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CONTRATO DE PRESTAC¡ÓN DE SERVICTOS
CORDOVAS INGENIEROS SAG
N'140-RDL-2021

CONTRATO DE PRESTACóN DE SERVICIOS
N" 140-RDL-2021

Conste por el presente documento, el Contrato de Prestación de Servicios N' 140-RDL-2021 (en
adelante, el "CONTRATO"), cuyos términos y condiciones generales constan en los cuadros y cláusulas
siguientes:

CUADRO 3 - DATOS DEL CONTRATO PRINCIPAL Y CLIENTE DEL GONTRATANTE
Contrato principal : Contrato de Concesión del Proyecto "VÍas Nuevas de Lima" (en adelante, el

-CONTRATO 
DE CONCESIÓN')

Nombre delcliente de Lima en adelante, el

CUADRO 5 _ PLAZO
Las PARTES establecen que el plazo de ejecución de los SERVICIOS es conforme al siguiente detalle:
Fecha de inicio: 25 de mazo del2021
Fecha de término: 21 de abril de 2021
En ese sentido, las PARTES establecen que el CONTRATADO ejecutará los servicios de acuerdo con
los Cronogramas adjuntos como Anexo N" 1-C para el PUENTE PEATONAL SEGUNDA DE PALAO; y,
Anexo N" 1-D para el PUENTE PEATONAL PRO-LIMA del presente documento.
Plazo de vigencia: eICONTRATO permanecerá vigente hasta que eICONTRATADO preste Ia totalidad
de|SERVICIO a satisfacción del CONTRATANTE.

\

\ir

CUADRO I - DATOS DEL GONTRATANTE
Denominación Social : RUTAS DE LIMA S.A.C. (en adelante, eI"CONTRATANTE')
Domicilio : Carretera Panamericana Sur Km. 19.65 S/N, Villa ElSalvador, Lima.
R.U.C. :2A55A37264A.
Representantes : Andrés Jaime José Crosby Robinson, identificado con D.N.l. N'08783301

MiguelAníbal Oyazo Vidal, identificado con C.E. N" 001527995
Partida istral 12934026 del de Personas Jurídicas de Lima

CUADRO 2 - DATOS DEL CONTRATADO
Denominación Social : GORDOVAS ¡NGEN¡EROS S.A.C. (en adelante, el"Contratado")
Domicilio :Av. San Luis 2041, Oficina 302, San Borja, Lima
R.U.C. :20531951213
Representantes : Eddy Joel Cordova Vega, identificado con D.N.l. N" 41135965
Partida Registral ; 11047655 de la Oficina Registral de Chimbote.

'PARTES'EI CONTRATANTE eI CONTRATADO denominados como la "PARTE" o

CUADRO 4 - TIPO Y OBJETO DEL CONTRATO
El CONTRATO se celebra bajo la modalidad de precios unitarios. Tiene como objeto establecer las
condiciones para que el CONTRATADO brinde, a favor del CONTRATANTE, el servicio de "Cambio de
barandas del Puente Peatonal Segunda de Palao (Pk13+067) [en adelante'PUENTE PEATONAL
SEGUNDA DE PALAOI" y el Mantenimiento integraly cambio de barandas del Puente Peatonal Pro Lima
(Pk32+241) [en adelante, 'PUENTE PEATONAL PRO LIMA']" ambos ubicados en el Panamericana
Norte, correspondientes al proyecto "Vías Nuevas de Lima" (en adelante, de manera conjunta e indistinta
como el 'SERVICIO" o los 'SERVICIOS"), según lo indicado en el Anexo N' 1-A y las demás

del CONTRATO SUS ANEXOS,
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CUADRO 6 - CONTRAPRESTACIÓN
De acuerdo con lo detallado en el Anexo N" I -B del presente CONTRATO, la contraprestación total para
el SERVICIO es equivalente 5/273,807.76 (doscientos setenta y tres mil ochocientos siete con 761100
Soles) (en adelante, Ia "CONTRAPRESTACION"), de acuerdo con lo detallado en la Oferta Económica
del CONTRATOADO, adjunta al presente documento como Anexo N" 1-B denominado'CAMBIO DE
BARANDAS DEL PUENTE PEATONAL SEGUNDA DE PALAO (PK 13+067), MANTENIMIENTO
INTEGRAL Y CAMBIO DE BARANDAS DEL PUENTE PEATONAL PRO LIMA (PK32+201) DE LA
PANAMERICANA NORTE' que incluye tanto la "PROPUESTA ECONÓMICA 210502
MANTENIMIENTO INTEGRAL Y CAMBIO DE BARANDAS DEL PUENTE PEATONAL PRO LIMA
(PK32+2A1)" y sus respectivos Precios Unitarios, así como la "PROPUESTA ECONÓMICA 210503 -
CAMBIO DE BARANDAS DEL PUENTE PEATONAL SEGUNDA DE PALAO (PK 13+067)" y sus
respectivos Precios Unitarios. En ese sentido, las PARTES establecen que el detalle de la
CONTRAPRESTAC¡ÓN es como sigue:
i. Por el PUENTE PEATONAL PRO-LIMA: S/168,793.63 (ciento sesenta y ocho mil setecientos noventa
y tres con 63/100 Soles) más IGV;
ii. Por el PUENTE PALAO: S/105.0'14.13 (ciento cinco mil catorce con 13/100 Soles) más lGV.

CUADRO 7 - FORMA Y CONDICIONES DE PAGO
La CONTRAPRESTACIÓN serán pagadas de la siguiente manera:
(i) La CONTRAPRESTACIÓN será pagada mediante valorizaciones mensuales, según avance en la
prestación de los SERVICIOS del 21 al 20 de cada mes (en adelante, la "Valorización" o las
"Valorizaciones"), las cuales deberán ser preparadas por el CONTRATADO teniendo en consideración
los valores y conceptos indicados en el Anexo N' 1-B del CONTRATO y según Io indicado en la Cláusula
Tercera. La CONTRAPRESTACIÓN será pagada a los treinta (30) días calendario de verificado el total
cumplimiento de lo indicado en el numeral 3.5 de este CONTRATO, así como de la presentación del
lnforme Mensual referido a Ia ejecución del SERVICIO.
Los pagos serán realizados mediante abono en cuenta, según el siguiente detalle:
Nombre del banco: Banco Scotiabank
Cuenta Bancaria Soles: 0002615800
Código lnterbancario: 009-264-00000261 5800-36
Las condiciones de pago de la CONTRAPRESTACIÓN se encuentran establecidas en la Cláusula
Tercera este CONTRATO.

(i) Un fondo de garantía equivalente al cinco por ciento (5%) de la CONTRAPRESTACIÓN (en adelante,
el "Fondo de Garantía"). En ese sentido, el CONTRATADO autoriza al CONTRATANTE a retener el
cinco por ciento (5%) de todas las Valorizaciones. EI Fondo de Garantía se encontrará vigente hasta
treinta (30) días calendario posteriores a la terminación del CONTRATO, siempre que no exista ningún
reclamo de personal del CONTRATADO y/o de terceros relacionados con la ejecución del CONTRATO,
en cuyo caso la garantía deberá permanecer vigente hasta la finalización de la controversia, a
satisfacción del CONTRATANTE.
Las condiciones aplicables a las Garantías se encuentran establecidas en la Cláusula Novena de este

CUADRO 8 -
CONTRATADO otorgará las siguientes garantías:
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CUADRO 9 - PENALIDADES
El CONTRATANTE aplicará aICONTRATADO las siguientes penatidades:
(i) una penalidad de cero punto cuatro por ciento (0.4o/o) de la CONTRAPRESTACIÓN, por cada día de
atraso en el cumplimiento correcto y oportuno de sus obligaciones, hasta que la situación de
incumplimiento haya sido subsanada por el CONTRATADO, a satisfacción del CONTRATANTE,
(ii) las penalidades establecidas en elAnexo N" 2 del CONTRATO.
(iii) una penalidad de uno por ciento (1%) de la CONTRAPRESTACIÓN por cada entregabte o informe
que el CONTRATANTE evalúe como "no conformidad.
(iv) una penalidad de uno por ciento (1%) de la CONTRAPRESTACIÓN por cada comunicación o
documento falso, incompleto o inexacto que sea presentado mediante correos electrónicos, plataformas
virtuales, en mesa de partes del CONTRATANTE o por cualquier otro medio.
Las penal idades seran mpuestas hasta que SE haya legado a un monto maxtmo equivalente a I diez por
ciento 1 lYo de la CONTRAPRESTACIÓN los términos condiciones de la Cláusula Décima.

CONTRATO DE PRESTACIÓN DE SERVICIOS
CORDOVAS INGENIEROS SAC
N" 140-RDL-2021

CLÁUSULA PRIMERA: OBJETO

1.1 Mediante el presente documento, eICONTRATADO se obliga frente aICONTRATANTE a prestar
el SERVICIO, de conformidad con los términos y condiciones acordados en este CONTRATO, el
mismo que incluye los anexos referidos en el CUADRO 10 - ANEXOS.
El CONTRATADO declara que el SERVICIO incluye todas las prestaciones y acciones que
resulten necesarias para su correcta y total ejecución.
El SERVICIO podrá ser prestado por el CONTRATADO de modo independiente y autónomo, con
su personal, equipos y dirección técnica. Sin perjuicio de ello, el CONTRATADO estará en estrecha
coordinación con el CONTRATANTE o con el supervisor, consultores o empresas contratadas por
este último, sin que esto interfiera con la prestación continua y oportuna del SERVICIO.
El CONTRATADO no está autorizado a ejecutar otros servicios, ni tendrá derecho a la
contraprestación referente a los mismos, cuando éstos estén fuera de los alcances de este
CONTRATO, salvo que se incorporen al mismo mediante documento escrito y firmado por las
PARTES, definiendo tanto el precio/costo, como impacto en el plazo para la ejeeución de lo
acordado.
El CONTRATADO manifiesta conocer que el SERVICIO será prestado fuera de las oficinas del
CONTRATANTE.

1.2

1.3

1.4

1.5

ctÁusula secuuoe: vlgrucn y plAzos

2.1 La vigencia del presente CONTRATO se rige por lo dispuesto en el CUADRO 5 - PLAZO. EL
CONTRATADO deberá prestar el SERVICIO dentro del plazo establecido en el CUADRO 5 -
PLAZO, de acuerdo con lo detallado en elAnexo N' 1-C y Anexo N" 1-D del CONTRATO.

2.2 El plazo*para la prestación del SERVICIO, establecido en el CUADRO 5 - PLAZO, podrá
extenderse siempre que el retraso o demora se hubiese originado por causas no imputables al
CONTRATADO o en caso se generen adicionales que incidan en el plazo original establecido. En
caso, durante la prestación del SERVICIO, acontezcan hechos imputables aICONTRATANTE que
causen impactos en el cronograma vigente, generando atrasos, el CONTRATADO tendrá derecho

*'

CUADRO 10 _ ANEXOS
Anexo N" 1-A - Terminos de Referencia del CONTRATANTE.
ANEXO N' 1.8 - Oferta EconÓmica de|CONTRATADO -CAMBIO DE BARANDAS DEL PUENTE

PEATONAL SEGUNDA DE PALAO (PK'13+067), MANTENIMIENTO INTEGRAL Y
CAMBIO DE BARANDAS DEL PUENTE PEATONAL PRO LIMA (PK32+201)DE LA
PANAMERICANA NORTE'.

N" 1-C
N'1-D
N"2-
N'3 -
N'4 *
N"5-
N"6*
N'7 -

r- Cronograma del PUENTE PEATONAL SEGUNDA DE PALAO.
- Cronograma del PUENTE PEATONAL PRO LIMA
Gestión de Proveedores RDL-PR-SB-ST-07 y Anexos.
Habilitación de Personal RDL-PR-SB-ST-13 y Anexos.
Habilitación de Equipos y Vehículos RDL-PR-SB-ST-08.
Formato de Declaración jurada de subcontratados.
Formato de Declaración jurada de cumplimiento de obligaciones laborales.

de Señalización de| CONTRATANTE.
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GONTRATO DE PRESTACIÓN DE SERVICIOS
CORDOVAS INGENIEROS SAC
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3.6

3.7

establecido para la entrega de la declaración jurada, el CONTRATADO deberá informar sobre
dichas condiciones de pago respecto de cada tercero.

Todos los documentos antes señalados deberán ser enviados al área de Recursos Humanos del
CONTRATANTE, dirigidos a los señores, Carlos Soria y Anabel Cavero, a los correos electrónicos:
carlos.soria@rutasdelima.pe y anabel.cavero@rutasdelima.pe, así como también deberán ser
registrados en el Portal de Proveedores que el CONTRATANTE tiene habilitado para dicho fin, en
las rtunidades indicadas en el iente

Los documentos antes señalados serán los correspondientes al periodo inmediatamente anterior
de la factura presentada. En consecuencia, para el pago de la primera factura, no será necesario
presentar los documentos señalados en los (ii), (iii), (v), (vii), (viii) y (x) del literal a) anterior,
limitándose a suscribir una declaración jurada señalando sobre el cumplimiento de dichas
obligaciones.
En caso de que el CONTRATADO no cumpla con la presentación de la documentación antes
señalada, el CONTRATANTE podrá retener el pago de las valorizaciones hasta que el
requerimiento sea subsanado por el CONTRATADO, sin que ello genera intereses de ninguna
naturaleza en favor del CONTRATADO.
La CONTRAPRESTACIÓN incluyen todos los costos, directos y/o indirectos, necesarios para la
completa ejecución del objeto de este CONTRATO y del SERVICIO especificados en los
documentos que forman parte del presente CONTRATO, incluyendo, pero sin limitarse, a la
remuneración de toda la mano de obra del Proyecto, directa e indirecta, traslados, toda y cualquier
movilización y desmovilización de equipos, personal y materiales, insumos, gastos, desgaste de
equipos, combustible, transporte, reuniones, presentaciones, comunicaciones, entre otros que
sean requeridos o necesarios para la prestación del SERVICIO, los gastos generales y las
utilidades, así como los gastos relativos al cumplimiento de la legislación tributaria, previsional,
Iaboral, contribuciones, licencias, permisos, autorizaciones, seguros para sus equipos y
trabajadores, tasas, intereses, gastos o costos financieros y cualquier otro concepto de costo
derivado de.la elaboración del SERVICIO, directa o indirectamente, no correspondiendo, por lo
tanto, reclamo de ninguna Índole bajo cualquier justificación por parte del CONTRATADO.
El CONTRATANTE tendrá el derecho de, a su elección, retener de la CONTRAPRESTACIÓIrI ¿et
CONTRATADO o hacer uso de cualquiera de las Garantías, para pagar o hacerse cobro, según
corresponda y aplique, de los valores correspondientes a (i) deudas de cualquier naturaleza e
impuestos que correspondan al CONTRATADO, exigidos al CONTRATANTE; (ii) gastos en los
que el CONTRATANTE hubiera incurrido por causa de la corrección de fallas cometidas por el
CONTRATADO en la prestación del SERVICIO; (iii) insumos suministrados poTeICONTRATANTE
para la ejecución del SERVICIO; (iv) utilización de materiales o equipos delCONTRATANTE; (v)
reembolso de costos y gastos incurridos por el CONTRATANTE, por la contratación de terceros,
para la ejecución del SERVICIO pendientes, en caso de (a) resolución del CONTRATO o (b)
retraso del SERVICIO, por causal imputable al CONTRATADO; y (vi) montos de penalidades
impuestas al CONTRATADO, las mismas que serán facturadas por el CONTRATANTE o
descontadas mediante notas de débito.
En casode que, durante el plazo de prestación del SERVICIO o de manera posterior a éste, el
CONTRATANTE asuma algún concepto que debería asumir el CONTRATADO o cualquier otro
concepto relacionado con la prestación del SERVICIO, éstos serán descontados de la
CONTRAPRESTACIÓN más una tasa administrativa de diez por ciento (10%) del costo asumido
por el CONTRATANTE.

Cronoqrama de entrega de información
Requerimiento Plazo

1

Envío del listado de personal vigente, la constancia de
pago de Seguro Complementario de Trabajo de Riesgo
(SCTR) Pensión y Salrrd; y, Seguro Vida Ley, en los
meses de salida a campo del personal.

Día anterior a la Fecha de lnicio
de| CONTRATO.

2

Envío del listado de personal vigente, la constancia de
pago de Seguro Complementario de Trabajo de Riesgo
(SCTR) Pensión y Salud; y, Seguro Vida Ley para el
personal en campo.

Primer día hábil de cada mes
durante el plazo del
CONTRATO.

ó
EnvÍo de todos los documentos indicados en los literales
a) y b) del numeral 3.5, salvo aquellos ya mencionados en
este cronogranra.

Hasta 15 días calendario
después del término de cada
mes durante del plazo del
CONTRATO.

3.8
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3.9 El CONTRATANTE tendrá derecho a suspender, total o parclalmente, el pago de la
CONTRAPRESTACIÓN en caso de incumplimiento o cumplimiento parcial, tardío o defectuoso
por parte del CONTRATADO de sus obligaciones según los términos de este CONTRATO.

3.10 El CONTRATANTE declara que deberán ser presentadas las Valorizaciones y demás documentos
relacionados con el presente CONTRATO en el siguiente domicilio:
Dirección: Panamericana Sur Km 19.S-Sentido Sur, Distrito Villa El Salvador, Lima
Atención: Carlos Navarro - Gerente de mantenimiento
Asimismo, los datos para la emisión de facturas son los siguientes:
Denominación Social: RUTAS DE LIMA S.A.C
Domicilio: Carretera Panamericana Sur Km. 19.65 S/N, Villa ElSalvador, Lima
RUC:20550372640

3.11 El CONTRATANTE declara que deberán ser presentadas las facturas relacionadas al presente
CONTRATO al correo electrónico facturas@rutasdelima.pe, con copia a
gianmarco.perez@rutasdelima.pe y, de ser requerida la información en físico, deberá ser
entregada en el siguiente domicilio:
Dirección: Panamericana Sur Km 19.5-Sentido Sur, Distrito Villa El Salvador, Lima
Atención: Carlos Navarro - Gerente de mantenimiento
Asimismo, los datos para la emisión de facturas son los siguientes:
Denominación Social: RUTAS DE LIMA S.A.C.
Domicilio: Carretera Panamericana Sur Km. 19.65 S/N, Villa ElSalvador, Lima
RUC:20550372640
Las Valorizaciones y facturas dejadas en otros lugares ajenos al indicado tendrán el carácter de
no recibidos, por lo que el CONTRATANTE no se hace responsable por dichos documentos si se
extraviaran y no podrá considerarse que el CONTRATANTE se encuentra en incumplimiento.

CLÁUSULA CUARTA: CONOCIMIENTO DEL SERVICIO

4.1 El CONTRATADO declara haber recibido toda la información y documentación necesaria para la
prestación del SERVICIO. De esa forma, se encuentra plenamente informado y conoce a cabalidad
todo cuanto se relaoona con la naturaleza del CONTRATO, la prestación del SERVICIO,
metodologías y procedimientos de ejecución, características del SERVICIO, de las instalaciones y
de las facilidades requeridas, antes o durante la ejecución del CONTRATO, asícomo de cualquier
otra circunstancia o elementos que pueda, en cualquier forma, afectar la ejecución del SERVICIO.

4.2 El CONTRATADO declara, asimismo, que está informado de todo cuanto se relaciona con la
naturaleza y lugar de ejecución del SERVICIO y sus condiciones generales y locales, en cuanto
éstas puedan influir en su ejecución, conservación y costo, condiciones topográficas, geológicas,
geotécnicas, climáticas, variaciones hidrológicas, así como cualquier otro evento común en el lugar
de ejecución del SERVICIO o común al SERVICIO, que pueda tener impacto en plazo y/o costo
de los mismos, por lo que no podrá invocar tales características o hechos resultantes de dichas
características para solicitar ampliaciones de plazo y/o incremento de la CONTRAPRESTACIÓN.

4.3 El CONTRATADO declara tener pleno conocimiento y asume su cornpromiso de trabajar dentro
de los estándares y someterse a las sanciones pertinentes en caso de incumplimiento de los
siguientes documentos:
i. Gestión de Proveedores RDL-PR-SB-ST-07 y anexos, adjunta como Anexo N" 2;
ii. Habilitación de Personal RDL-PR-SB-ST-13 y anexos, adjunta como Anexo N" 3;
iii. Código de Conducta de proveedores del CONTRATANTE (y sus eventuales modificaciones y

actualizaciones), disponible en la página web https://rutasdelima.pe/codigo-de-conducta/
iv. Política ABC del CONTRATANTE (y sus eventuales modificaciones y actualizaciones),

d isponi ble en la pág i na web https: //rutasde I i m a. pe/pol itica s-abc/
v. Política de Gestión lntegrada del CONTRATANTE (y sus eventuales modificaciones y

actualizaciones), disponible en la página web https://rutasdelima.pe/politicas-de-gestion/
vi, Habilitación de equipos y vehículos RDL-PR-SB-ST-08, adjunto como Anexo N" 4.

CLÁUSULA QUINTA: OBL¡GACIONES Y RESPONSABILIDADES DEL CONTRATADO
I

En virtud del presente CONTRATO, el CONTRATADO se obliga a lo siguiente:
5.1 Comunicar al CONTRATANTE de inmediato y por escrito cualquier problema o dificultad que surja

durante la prestación de los SERVICIOS.

Area
Legal
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5.3

5.4
5.5

5.6

5.2 Prestar los SERVICIOS dentro del horario indicado por el CONTRATANTE, haciéndose cargo de
todos los costos y gastos relacionados a turnos, horas extras, vacaciones, días de descanso
semanaly beneficios laborales, entre otros que resulten aplicables.
Prestar los SERVICIOS de acuerdo con las mejores técnicas, de manera ética, respetando el
medio ambiente y ajustándose a los proyectos de responsabilidad social desarrollados por el
CONTRATANTE, de ser el caso.
NO APLICA,
Responder por las diversidades y los vicios de los SERVICIOS, hasta por un (1) año después de
la culminación y1o recepclón de los SERVICIOS.
Retirar y sustituir dentro de un plazo máximo de veinticuatro (24) horas a cualquier empleado,
funcionario o subcontratista que no cumpla con las disposiciones establecidas en el presente
CONTRATO relacionadas a la seguridad, medio ambiente o aquellas disposiciones impartidas por
el CONTRATANTE. En ese sentido, el CONTRATADO deberá efectuar el reemplazo por uno que
tenga las mismas o mayores cualidades.
El CONTRATADO será responsable por la seguridad e integridad patrimonialde todos los bienes
que estén a su cargo, debiendo responder por cualquier pérdida, robo o hurto.
El CONTRATADO será responsable por los daños ocasionados a su personal, al contratista y a
terceros, o a los bienes de éstos.
En caso exista la necesidad de reemplazo de algún equipo, el CONTRATADO se compromete a
reemplazarlo por un equipo capaz de iniciar de inmediato los SERVICIOS, con las características
necesarias para cumplir con la calidad y plazos establecidos y de la misma o mejores
características que el equipo reemplazado. La sustitución de los equipos se hará efectiva
inmediatamente y no podrá exceder del plazo de 24 (veinticuatro) horas contadas desde la
inoperancia del equipo reemplazado. Si el remplazo no se produce en este lapso, el
CONTRATANTE podrá contratar los servicios o los equipos a terceros, por cuenta del
CONTRATADO, sin perjuicio del reclamo de daños y perjuicios a que hubiere lugar.
Obedecer las normas técnicas y leyes aplicables, incluyendo, pero sin limitarse a, todas las normas
directivas y estándares aplicables sobre SSTMA, siendo el CONTRATADO el único responsable
en caso de algún incumplimiento de dichas normas y leyes durante la ejecución de los SERVICIOS
establecidos en el presente CONTRATO.
Destacar solamente profesionales altamente calificados y habilitados para la ejecución de los
SERVICIOS y en número suficiente para tales efectos. Los miembros de dicho personal deberán,
además, poseer toda la especialización y experiencia apropiada para desempeñar las funciones
que le sean asignadas, asumiendo el CONTRATADO toda responsabilidad por hechos que
pudieran inferirse de la inexperiencia o falta de calificación del personal destacado por la misma
para la ejecución de los SERVICIOS, o de toda actividad conexa a los mismos.
Hacerse responsable de cualquier multa o penalidad que se imponga al CONTRATANTE debido
a causas atribuibles al CONTRATADO, impuesta por cualquier autoridad gubernamental o el
CLIENTE. En este caso, el CONTRATANTE trasladará el costo de dicha penalidad, sin perjuicio
del reclamo de los daños y perjuicios a que hubiere lugar.
Nombrar a un representante que deberá permanecer en todo momento en el lugar de ejecución
de los SERVICIOS hasta el término de éstos. Dicha persona tendrá poderes suficientes para
actuar en representación del CONTRATADO, elaborar y suscribir valorizaciones, subsanar
observaciones, pudiendo adoptar decisiones relacionadas con la prestación de los SERV¡ClOS,
inclusive si involucran derechos sustanciales del CONTRATADO.
Proveer todos los materiales y equipos necesarios para la prestación de los SERVICIOS
contratados y, especialmente, entre otros, herramientas, máquinas, equipamiento y alimentos. Se
deja constancia de que el CONTRATADO es el único responsable por el resguardo, cuidado y
mantenimiento de los equipos que asigne a la ejecución de los SERVICIOS.
Hacer los esfuezos que estén a su alcance para evitar y mitigar los efectos que se deriven de
cualquier paro o huelga que realicen sus empleados, subcontratistas y/o sindicatos existentes, así
como asumir los perjuicios que ocasione tal evento.
No emplear, en ninguna circunstancia, mano de obra forzada ylo infantil.
No practicar actos de p§uicio o discrimrnación de las personas, ya sea por raza, color, sexo, etnia,
clase social, edad, características físicas, nacionalidad, religión, discapacidad, estado civil,
orientación sexual, participación sindical, filiación partidaria o convicción política.
Designar a un profesional en medio ambiente y seguridad, responsable del cumplimiento de las
obligaciones medioambientales y de seguridad.

5.7

5.8

5.9

5.'t 0

5.11

5.12

5.13

5.14

5.15

5.16
5.17

5.18
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5.19 Designar a un profesional en control de calidad, responsable del cumplimiento de las
especificaciones técnicas correspondientes a la normatividad vigente.

5.20 El CONTRATADO se obliga a inscribirse, registrarse y mantener vigente su registro "REGIC" en
la plataforma "ACHILLES" (sistema de precalificación de proveedores) durante la vigencia del
presente CONTRATO; en ese sentido, queda establecido que el incumplimiento de lo dispuesto
en el presente numeral constituirá una causal de resolución del CONTRATO, de acuerdo con lo
establecido en Ia CLÁUSULA DECIMA SEGUNDA.

CLÁUSULA SEXTA: OBLIGACIONES DEL CONTRATANTE

En virtud del presente CONTRATO, eICONTRATANTE se obliga a lo siguiente:
6.1 Poner a disponibilidad del CONTRATADO la información y documentos con los que cuente,

siempre y cuando sean previa y razonablemente solicitados por el CONTRATADO y necesarios
para la prestación delSERV|C|O.

6.2 Evaluar y medir el resultado del SERVICIO, indicando claramente, de ser el caso, los problemas
identificados.

6.3 Luego de verif,cada la prestación satisfactoria del SERVICIO por parte del CONTRATADO, pagar
la CONTRAPRESTACIÓN en los términos y condiciones pactados.

clÁusuLe sÉnMR: supeRvrsrót¡ y RcrptlcroN ort srRvlclo y Leyes apllcRgtrs

7 -1 La prestación del SERVICIO podrá ser supervisada en todo momento por miembros del personal
del CONTRATANTE o personas o empresas indicadas por el CONTRATANTE, los mismos que
supervisarán el cumplimiento fiel de los términos y condiciones de este CONTRATO y de las leyes
aplicables y tendrán poderes para:
(i) Transmitir al CONTRATADO las instrucciones y decisiones del CONTRATANTE, sin que ello

Involucre, en forma alguna, ningún tipo de vínculo o subordinación laboral; y
(¡¡) Solicitar al CONTRATADO toda la información, documentación y aclaraciones

razonablemente necesarias para (a) la fiscalización y supervisión del SERVICIO y leyes
aplicables y (b) conocimiento de la regularidad jurídica, económica, fiscal, provisional,
financiera, entre otras, del CONTRATADO.

7.2 En caso alguna autoridad gubernamental desee supervisar la prestación del SERVICIO, el
CONTRATADO deberá informar de inmediato al personal del CONTRATANTE para efectuar las
coordinaciones correspondientes previas. Sin perjuicio de ello, si por imperio de tal autoridad,
realizan actos, visitas, inspecciones u otras acciones, el CONTRATADO informará de inmediato
apenas comiencen a acontecer tales hechos.

7.3 Solo respecto del objeto del CONTRATO y el SERVICIO, el CONTRATANTE podrá realizar
auditorías y cualquier tipo de investigación relacionada con el CONTRATO, directamente o por
medio de una empresa especializada, debiendo el CONTRATADO cooperar con la primera, así
como poner a su disposición todos los documentos que pudieran ser requeridos para tal fin, en la
medida que lo permitan la legislación vigente o no se vulnere información confidencial, sin
comprometer la ejecución del cronograma de trabajo. En todo momento el CONTRATANTE
deberá cumplir con la legislación vigente, en especial guardar estricta confidencialidad sobre
información del CONTRATADO y respetar la ley de protección de datos personales, no pudiendo
divulgar este tipo de información, sin previa consulta con el CONTRATADO y debiendo mantener
indemne al CONTRATADO al respecto.

7 .4 El CONTRATANTE podrá observar y solicitar modificaciones a el SERVICIO a su exclusivo criterio,
debiendo el CONTRATADO proceder con realizar las modificaciones solicitadas en el plazo
razonablemente establecido por el CONTRATANTE.

7.5 El CONTRATANTE podrá fiscalizar la prestación del SERVICIO, así como el cumplimiento de
cualquiera de las obligaciones relacionadas con el Código de Conducta o Política ABC. En ningún
caso, cualquier fiscalización, supervisión, aprobación, pago, acción u omisión del CONTRATANTE
o de la fiscalización y supervisión en relación con la prestación del SERVICIO eximirá o disminuirá
la responsabilidad delCONTRATADO asumidos en este CONTRATO.

?

CLAUSULA OCTAVA: PROCEDIMIENTO DE RECEPGION DEL SERVICIO

8.1 Cuando el CONTRATADO con cluya con la prestación de los SERVICIOS, según los alcances
solicitará al CONTRATANTE la recepción, mediante

Area
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8.4

8.5

8.6

8.7

comunicación escrita, a fin de que se compruebe su correcta ejecución. Para estos efectos, el
CONTRATANTE, en un plazo máximo de siete (7) días calendario, procederá a programar la fecha
en que, junto con el CONTRATADO, harála verificación de la culminación de los SERVICIOS, así
como de las modificaciones que las PARTES hubieran acordado.
Una vez concluida la verificación antes descrita, a satisfacción del CONTRATANTE, se procederá
con Ia suscripción de un acta de recepción provisional (en adelante, el "Acta de Recepción
Provisional"), salvo que el CONTRATANTE realice observaciones.
En caso el CONTRATANTE realice observaciones, cuya subsanación no represente un monto
superior al cinco por ciento (5%) de la CONTRAPRESTACIÓN, considerando las modificaciones
que las PARTES hubieran acordado, el CONTRATANTE recibirá los SERVICIOS con
observaciones, siempre que las mismas no impidan la adecuada operatividad.
El CONTRATADO tendrá veinte (20) días calendario para efectuar la subsanación de las
observaciones, prorrogables por diez (10) días calendario adicionales por razones debidamente
sustentadas, debiendo el CONTRATANTE pronunciarse respecto de las subsanaciones en un
plazo máximo de siete (7) días calendario.
La recepción no exime al CONTRATADO de las obligaciones vinculadas a los SERVICIOS
recibidos, ni de aquellas vinculadas a la permanencia del Fondo de Garantía.
En caso el CONTRATANTE identifique la existencia de observaciones cuya subsanación
represente un monto mayor al cinco por ciento (5%) de la CONTRAPRESTACIÓN, rechazará el
SERVICIO y procederá al levantamiento de un acta de observaciones. El CONTRATADO deberá
cumplir con levantar las observaciones o subsanarlas, de modo tal que pueda procederse a la
puesta en servicio de la obra, en un plazo que en ningún caso deberá exceder de treinta (30) días
calendario, contados desde la notificación de observaciones emitida por el CONTRATANTE.
El CONTRATADO pondrá en conocimiento del CONTRATANTE el levantamiento o subsanación
de las observaciones, para que este último se pronuncie en un plazo máximo de siete (7) días
calendario.
En caso venza el plazo para la subsanación o levantamiento de las observaciones, sin que éstas
sean subsanadas o levantadas por el CONTRATADO a satisfacción del CONTRATANTE, se
aplicarán las penalidades previstas en el CUADRO I - PENALIDADES y la Cláusula Décima de
este CONTRATO. De igual modo, dichas penalidades serán aplicadas en caso de que la
subsanación o levantamiento de observaciones no sea aprobada por el CONTRATANTE por no
cumplir con lo establecido en el CONTRATO, con el sustento debido.
Si el CONTRATADO no estuviese de acuerdo con el pronunciamiento del CONTRATANTE
respecto de las observaciones emitidas por éste, el primero podrá solicitar que la controversia sea
dirimida de acuerdo con el mecanismo de solución de controversias del presente CONTRATO.
Una vez aprobadas las subsanaciones y, por tanto, luego de la suscripción del Acta de Recepción
Provisional, el CONTRATADO deberá presentar toda Ia documentación técnica correspondiente
y, una vez que ésta sea aceptada a plena conformidad del CONTRATANTE, el CONTRATADO
deberá remitir su expediente de liquidación (que incluye el Data Book: dossier de calidad, los
reportes de adecuación de ingeniería)en un plazo máximo de quince (15) días calendario luego
de Ia suscripción delActa de Recepción Provisional, para que sea evaluada. El CONTRATANTE
tendrá un plazo de siete (7) días calendario para que se pronuncie sobre dicha liquidación. En
caso la opinión sea favorable, se procederáala suscripción de Ia liquidación.
En caso la liquidación sea observada, las PARTES deberán coordinar entre ambas para llegar a
un acuerdo. De no ser posible, se aplicarán los mecanismos de solución de controversias
establecidos en el presente CONTRATO.
Las PARTES suscribirán el acta de recepción final una vez que se hayan levantado la totalidad de
las observaciones y se haya aprobado la liquidación (en adelante, el "Acta de Recepción Final").

8.8

CLÁUSULA NOVENA: GARANTíAS Y PERIODO DE RESPONSABILIDAD

9.1 El CONTRATADO, en este acto, declara y garantiza elcorrecto y oportuno cumplimiento de todas
y cada una de las obligaciones a su cargo derivadas de este CONTRATO, siempre con el más alto
nivel técnico y de calidad, observando todas las normas y reglamentos aplicables y obligándose a
prestarlos nuevamente en caso de no ser aceptados.

9.2 En virtud del presente CONTRATO, el CONTRATADO se obliga a otorgar las garantías señaladas
y reguladas en el CUADRO 9 del CONTRATO, las cuales además estarán sujetas al siguiente
régimen:
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9.2.1 Fondo de Garantía:
El CONTRATADO autoriza al CONTRATANTE a retener el 5% de todas las valorizaciones, según
lo indicado en el CUADRO I - GARANTíAS, suma que será destinada a un fondo (en adelante, el
Fondo de Garantía) a fin de garantizar Ia correcta ejecución de los SERVICIOS y el cumplimiento
integral de los términos y condiciones del CONTRATO.
El Fondo de Garantía será devuelto al CONTRATADO, en un plazo máximo de treinta (30) días
calendario, sin que se generen intereses a su favor, cuando éste haya cumplido cabalmente con
sus obligaciones anuales bajo el CONTRATO a satisfacción del CONTRATANTE y el
CONTRATADO presente los siguientes documentos:
(i) Acta de Liquidación Final del CONTRATO y/o Finiquito firmado por ambas Partes.
(ii) No APLrcA.
(iii) No APLrcA.
Se deja establecido que, para la devolución del Fondo de Garantía, no deberá existir ningún reclamo
del personal del CONTRATADO y/o de terceros relacionados con la ejecución del CONTRATO, en
cuyo caso deberá permanecer vigente hasta la finalización de la controversia, a satisfacción del
CONTRATANTE.

9.2.2 Garantía por Adelanto: NO APLICA

9.2.3. Garantía de FielCumplimiento: NO APLICA

9.2.4. Periodo de Responsabilidad:
(¡) El CONTRATADO reconoce que a partir de la fecha de la firma delActa de Recepción Final o,

en caso corresponda, a partir de la fecha del término de este CONTRATO, comenzará a
computarse el periodo de garantía por el SERVICIO prestados, que tendrá una duración mínima
de un (01) año, en el cual el CONTRATADO garantizará y permanecerá responsable por el
correcto funcionamiento y calidad del SERVICIO (en adelante, el "Periodo de
Responsabilidad"), obligándose a subsanar cualquier observación hecha por el
CONTRATANTE durante el Periodo de Responsabilidad, a propio costo del CONTRATADO,
siempre que fuera verificado cualquier defecto, vicio oculto, irregularidad y/o problema que sea
consecuencia de una ejecución inadecuada o defectuosa o en desacuerdo con las
especificaciones establecidas por el CONTRATANTE; todo ello sin perjuicio de lo establecido
en el Código Civil Peruano, que se aplicará de manera supletoria.

(¡i) El CONTRATADO deberá subsanar el defecto, vicio oculto, irregularidad y/o problema,
imputable exclusivamente a é1, en un plazo de treinta (30) días calendario desde notificado
sobre el mismo, salvo que, debido a la complejidad del defecto, vicio oculto, irregularidad y/o
problema, las PARTES acuerden de manera escrita un plazo mayor al establecido.

9.3 Las presentes garantías podrán ser ejecutadas, en todo o en parte, por el CONTRATANTE para
el resarcimiento, por el CONTRATANTE, de todos los montos, indemnizaciones, débitos,
penalidades originadas del incumplimiento del CONTRATADO de sus obligaciones y
responsabilidades establecidas en el presente CONTRATO para con el CONTRATANTE o
cualquier tercero, siempre que no haya subsanado dentro del plazo establecido en el CONTRATO
u otorgado por el CONTRATANTE. Para dicho efecto, bastará que el CONTRATANTE notifique al
CONTRATADO, con tres (03) días hábiles de anticipación, que procederá a ejecutar de manera
parcial o total las Garantías, siendo una prerrogativa exclusiva y a entera libertad del
CONTRATANTE, la elección de la o las Garantías que serán ejecutadas.

CLÁUSULA DÉCIMA: PENALIDADES

10.1 Corresponde aICONTRATANTE imponerle al CONTRATADO las penalidades establecidas en el
CUADRO 9 - PENALIDADES.

10.2 En caso se verifique la comisión de alguna infracción al Código de Conducta y/o Política ABC por
parte del CONTRATADO, el CONTRATANTE podrá imponerle una penalidad de uno por ciento
(1%) de la CONTRAPRESTACIÓN, sin perjuicio de lo señalado en el literal (x) del numeral 12.1.

10.3 En caso el CONTRATADO no cumpla con enviar la documentación que evidencie el cumplimiento
de todas las obligaciones establecidas en el numeral 3.5 del CONTRATO, dentro de los quince
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(15) días calendario siguientes al término de cada mes durante la vigencia del CONTRATO, como
lo exige el numeral 3.5, el CONTRATANTE podrá imponerle una penalidad de uno por ciento (1%)
de la CONTRAPRESTACIÓN, sin perluicio de lo señalado en el literal (xi) del numeral 121 del
CONTRATO.

'10.4 S¡ el monto de las p-enalidades impuestas alcanzara la suma de diez por ciento (10%) de la
CONTRAPRESTACION, el CONTRATANTE podrá resolver unilateralmente el CONTRATO,
mediante comunicación por escrito al CONTRATADO.

10.5 Las penalidades establecidas en el presente CONTRATO podrán ser cobradas de las
valorizaciones o del Fondo de Garantía. En caso no existiese pago pendiente al CONTRATADO,
el CONTRATANTE podrá hacer uso del Fondo de Garantía directamente o requerir el pago de la
penalidad al CONTRATADO, otorgando para ello un plazo no menor a veinte (20) días calendario.
Si vencido el plazo otorgado, no hubiese cumplido eICONTRATADO con el pago de la penalidad,
el CONTRATANTE podrá hacer uso del Fondo de Garantía, debiendo el CONTRATADO reponer
el monto de dicho fondo dentro de un plazo de diez (10)días calendario desde su uso. Sivencido
dicho plazo, el CONTRATADO no cumple con la reposición del monto total, el CONTRATANTE
podrá resolver el CONTRATO. Sin embargo, si existiese controversia entre las partes en la que se
discuta una posible ampliación de plazo, no procederá el cobro de penalidad alguna hasta que
dicha controversia haya sido resuelta definitivamente sin posibilidad a recurso.

CLÁUSULA DÉCIMA PRIMERA: PÓL¡ZAS DE SEGURo

Durante la vigencia del CONTRATO, el CONTRATADO, a su costo, deberá contratar y mantener vigente
las pólizas de seguro mencionadas a continuación, que tendrán como objeto cubrir los intereses, frente
a siniestros y hechos que se produzcan durante la vigencia del CONTRATO, así como los previstos en
las leyes aplicables o que sean recomendables para la prestación del sERVlclo.
Del seguro de responsabilidad civil
11.1 El CONTRATADO estará obligado a contratar y mantener una póliza de seguro por

responsabilidad civil (RC) que cubrirá cualquier daño, pérdida o lesión que pudiere sobrevenir a
los bienes de terceros a causa de cualquier acción del CONTRATADO, sus contratistas,
subcontratistas, sus funcionarios y/o dependientes, en relación con Ia ejecución del presente
CONTRATO. Esta póliza deberá ser entregada a los cinco (5) días hábiles de suscrito el
CONTRATO,

11.2 Este seguro deberá contar al menos con las siguientes coberturas:
i) RC derivada de los trabajos de construcción yiu obras que el CONTRATADO esté obligado a

ejecutar.
ii) RC por filtración, polución o contaminación súbita, imprevista y accidental.
i¡¡) RC patronal incluyendo trabajos en altura y/o subterráneos. Los empleados y trabajadores de

los subcontratistas del CONTRATADO también deberán ser incluidos dentro de este seguro
o bajo una póliza independiente.

iv) RC cruzada.
v) RC uso de maquinaria y equipo pesado, que cubra todos los equipos propios, arrendados o

en leasing utilizados en conexión con los SERVICIOS.
vi) RC derivada de cualquier operación de carga relacionada a la ejecueión del presente

CONTRATO.
vii) RC derivada de la operación y mantenimiento de los bienes en concesión.

1 1.3 El CONTRATADO deberá solicitar que el CONTRATANTE y el CONCEDENTE figuren como
asegurados adicionales.

Seguro de riesgos laborales
11.4 El CONTRATADO, en su calidad de entidad empleadora, está obligado a contratar todos los

seguros personales de acuerdo con la ley, principalmente el Seguro Complementario de Trabajo
de Riesgo (SCTR), conforme a lo dispuesto en la Ley N' 26790, sus reglamentos y cualquier norma
modificatoria y/o sustitutoria. Esta póliza deberá ser entregada conforme lo indicado en el numeral
3.5 de|CONTRATO.

1 1.5 Asimismo, el CONTRATADO deberá verificar que las empresas de servicios especiales, agentes
contratistas o subcontratistas que vaya a emplear o contratar también cumplan con la norma

{
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señalada en el párrafo anterior o, en su defecto, deberá contratar directamente dicho seguro por
cuenta de ellas.

11.6 Los montos asegurados y los amparos contemplados deberán corresponder a las exigencias
contenidas en la Legislación Aplicable,

Seguro Vida Ley
11.7 El CONTRATADO, en su calidad de entidad empleadora, está obligado a contratar todos los

seguros personales de acuerdo con la ley, principalmente el Seguro Vida Ley, conforme a lo
dispuesto en el Decreto Legislativo N" 688, Ley de Consolidación de Beneftcios Sociales, y sus
normas modificatorias, complementarias y reglamentarias. Esta póliza deberá ser entregada
conforme lo indicado en el numeral3.5 de|CONTRATO.

11.8 Asimismo, el CONTRATADO deberá verificar que las empresas de servicios especiales, agentes
contratistas o subcontratistas que vaya a emplear o contratar también cumplan con la norma
señalada en el párrafo anterior o, en su defecto, deberá contratar directamente dicho seguro por
cuenta de ellas.

11.9 Los montos asegurados y los amparos contemplados deberán corresponder a las exigencias
contenidas en la Legislación Aplicable.

Seguro Obligatorio de Accidentes de Tránsito
1 1 .'10 El CONTRATADO estará obligado a contratar y mantener el Seguro Obligatorio de Accidentes de

Tránsito (SOAT) que deberá cubrir la muerte y lesiones corporales que sufran las personas, sean
ocupantes o terceros no ocupantes de los vehículos con los cuales preste el SERVICIO, de
conforme a Io dispuesto en el Decreto Supremo N" 024-2002-MTC.

CLÁUSULA DEGIMA SEGUNDA: RESoLUGIÓN DEL coNTRATo

12.1 El CONTRATO podrá ser resuelto mediante una simple comunicación por escrito a la otra PARTE
en los siguientes casos:
11.1.1 Por el CONTRATANTE:
(i) Siocurre la resolución o caducidad de|CONTRATO DE CONCESIÓN con el CONCEDENTE,

sin responsabilidad para las PARTES;
(ii) Si el CONTRATADO incumple cualquiera de las cláusulas o condiciones del CONTRATO y

no cumple con subsanarlo dentro de cinco (5) días calendario contados desde la fecha de
notificación por parte del CONTRATANTE;

(iii) En el supuesto de que cualquier declaración realizada por el CONTRATADO en el
CONTRATO o en cualquier comunicación, entregada a través de correos electrónicos,
plataformas virtuales, en mesa de partes del CONTRATANTE o por cualquier otro medio, sea
falsa, incompleta o inexacta;

(iv) Si el CONTRATADO cede o subcontrata este CONTRATO, total o parcialmente, sin previa
autorización por escrito del CONTRATANTE;

(v) Si el CONTRATADO cede los créditos a los que pueda tener derecho en este CONTRATO
sin autorización previa y expresa del CONTRATANTE;

(vi) En caso el CONTRATADO suspenda de manera injustificada la ejecución delSERVIC|O por
un plazo de siete (7) días calendario;

(vii) En caso el CONTRATADO no cumpla con contratar o mantener vigente los seguros
establecidos en la Cláusula Décima del CONTRATO o aquellos que le correspondan por ley;

(viii) En caso el CONTRATADO sobrepase el límite máximo de penalidades, por cualquier
concepto, establecido en el presente CONTRATO.

(ix) En caso el CONTRATADO incumpla las obligaciones establecidas en el numeral 3.5 del
CONTRATO y no cumpla con subsanarlo dentro de cinco (5) días calendario contados desde
la fecha de notificación por parte del CONTRATANTE.

(x) En caso el CONTRATADO cometa alguna infracción que revista de gravedad al Código de
Conducta y/o PolÍtica ABC del CONTRATANTE.

(xi) Sin expresión de causa, mediante comunicación escrita al CONTRATADO, cursada con un
mínimo de diez (10) días calendario de anticipación indicándole su decisión de resolver el
presente CONTRATO;

(xii) En caso de cualquier otro supuesto de resolución establecido en este CONTRATO.
En cualquiera de los supuestos antes establecidos, el CONTRATADO no reclamará daños y
perjuicios al CONTRATANTE.
11.1.2 Por el CONTRATADO:
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(i) Si el CONTRATANTE no cumple con realizar el pago de una valorización, dentro de los
sesenta (60) días posteriores a la fecha establecida en el presente CONTRATO.

(ii) Si el CONTRATANTE no cumple con entregar información indispensable para la ejecución
del servicio, dentro del plazo de quince (15) días calendario de haber sido requerido por el
CONTRATADO.

11.1.3 Por cualquiera de las PARTES:
(i) En caso de mediar común acuerdo de las PARTES;
(¡i) En caso la otra PARTE sea declarada insolvente o sea liquidada por vía judicial o extrajudicial;
(iii) En caso ocurra un retraso o suspensión en el cumplimiento de las obligaciones de cualquiera

de las PARTES por causa de un evento de fueza mayor o caso fortuito que continúe por un
plazo igual o superior a veinte (20) días calendario contados desde la fecha en que una
PARTE notificó a la otra la ocurrencia de dicho evento de acuerdo con la lo establecido en la
Cláusula Décima Tercera de este CONTRATO.

12.2 En caso de resolución de este CONTRATO por cualquier causa, sólo corresponderá al
CONTRATANTE pagar a favor del CONTRATADO el SERVICIO ya ejecutados, evaluados y
aprobados por el CONTRATANTE, de acuerdo con las reglas establecidas en este CONTRATO.

12.3 Queda establecido que, en ningún caso, el CONTRATANTE será responsable frente al
CONTRATADO por cualquier daño, pérdida, lucro cesante, indemnización o compensación, por
ntngún concepto, ocasionado por la resolución del presente CONTRATO, salvo por causa de dolo
o culpa inexcusable.

CLÁUSULA DÉCIMA TERCERA: cASo FoRTUITo Y FUERZA MAYoR

13.'1 De conformidad con lo establecido en elartículo 1315'delCódigo Civil del Perú, ninguna de las
PARTES será responsable por la inejecución de las obligaciones a su cargo, cuando ello fuera
consecuencia directa e inmediata de eventos que deban ser considerados como caso fortuito o
fuerza mayor y siempre que la PARTE afectada haya actuado con la debida diligencia y adoptado
todas las medidas razonables para cumplir con este CONTRATO.

13.2 Para la determinación de un evento como caso fortuito o fueza mayor, será de aplicación lo
establecido en el Código Civil del Perú.

13.3 En caso de ocurrencia de un evento de caso fortuito ofuerza mayor, la PARTE afectada deberá
comunicar a la otra PARTE la ocurrencia de un evento de caso fortuito o fuerza mayor dentro de
los tres (3) días hábiles siguientes de ocurrido dicho evento detallando lo siguiente:
(¡) Los actos que constituyen elevento de caso fortuito o fueza mayor;
(¡¡) El período previsible de suspensión de actividades por la PARTE afectada.
En tal supuesto, las PARTES se comprometen a coordinar acciones orientadas a evitar o mitigar
las consecuencias que dicho evento de caso fortuito o fueza mayor pudiese causar a la prestación
delSERV|ClO.

13.4 No quedarán suspendidas las obligaciones de la PARTE que no resulten afectada como
consecuencia directa e inmediata de la ocurrencia de un evento de caso fortuito o fueza mayor.

13.5 En caso de ocurrencia de un evento de caso fortuito o fueza mayor, el CONTRATANTE podrá
suspender o reducir la prestación del SERVICIO y/o disminuir el alcance del CONTRATO, para lo
cual el CONTRATANTE deberá cursar una simple comunicación por escrito al CONTRATADO.
Queda establecido que la suspensión o reducción del SERVICIO y/o la disminución del alcance
del CONTRATO no generarán responsabilidad alguna para el CONTRATANTE, ni reembolso de
costos, directos y/o indirectos, intereses, gastos y/o cualquier otro concepto de costo derivado en
favor del CONTRATADO y/o terceros. En ese sentido, queda establecido que el CONTRATADO
no reclamará daños y perjuicios, de ninguna naturaleza, al CONTRATANTE, derivados de la
ocurrencia de un evento de caso fortuito o fueza mayor.

cLÁusule oÉcrilrR culRre: Rusrncn oe Relrcror{ uReoRAl- y HeruRAtrzA oel
CONTRATO

14.1 Las PARTES dejan constancia de que entre ellas no existe relación o vínculo laboral o societario,
sino úniqamente una relación de índole comercial y civil, reglamentada bajo los términos y
condiciones del presente CONTRATO.

14.2 En relación con la prestación del SERVICIO y cualquier aspecto vinculado al CONTRATO, el
CONTRATADO es y será, en todo momento, un contratista independiente del CONTRATANTE y
tendrá a su cargo, bajo su cuenta y riesgo, la prestación del SERVICIO conforme a lo previsto en

fl
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este CONTRATO. Sin perjuicio de ello, el CONTRATADO acepta por la suscripción de este
CONTRATO que su autoridad y el ejercicio de cualquieracto vinculado a la prestación del SERVICIO
se encuentra, en todo aspecto, sometido a los lineamientos que, en el marco de una relación de
coordinación, le pueda impartir el CONTRATANTE.

14.3 Este CONTRATO no implica la formación de un vínculo de naturaleza laboralo societaria entre el
CONTRATANTE y el CONTRATADO, ni entre una PARTE y los empleados y subcontratistas de la
otra PARTE, permanectendo cada cual exclusivamente responsable por la remuneración y los
respectivos encargos fiscales, laborales y previsionales, así como por los reclamos y acciones de
sus funcionarios, contratados y subcontratados, debiendo el CONTRATADO mantener al
CONTRATANTE a salvo de reclamos y acciones, e indemnizar oportunamente de cualquier cuantía,
incluso honorarios de abogados y costos judiciales, derivados como consecuencia de tales reclamos
y acciones.

14.4 Por la suscripción del CONTRATO, ninguna de las PARTES asume solidaridad con la otra PARTE
por el cumplimiento de cualquier obligación, sea legal o contractual y, especialmente, por
obligaciones o responsabilidades, sean legales o contractuales, vinculadas a materias tributarias,
previsionales, laborales, ambientales y de cualquier otra naturaleza.

CLÁUSULA DÉC¡MA QUINTA: INDEMNIDAD GENERAL

15.1 El CONTRATADO se obliga a mantener patrimonialmente indemne al CONTRATANTE por
cualesquiera demanda, reclamación, procedimiento, investigación, sanción, multa, fallo o
sentencia condenatoria (referidos conjunta e indistintamente como los "RECLAMOS") que pueda
ser instituido, presentado, seguido o pronunciado contra el CONTRATANTE o que, de cualquier
forma, pudiera afectar o involucrar al CONTRATANTE; y por cualesquiera pérdida, merma,
responsabilidad, daño, costo, cargo, gasto, imposición y en general, cualesquiera erogación
(referidos conjunta e indistintamente como las "PÉRDIDAS") que pudiera afectar, gravar, sufrir o
en las que pudiera incurrir el CONTRATANTE; en ambos casos cuando cualesquiera RECLAMOS
o PERDIDAS derivasen de cualquier inejecución de las obligaciones a cargo delCONTRATADO
y/o de cualquier actividad del CONTRATADO vinculada a la ejecución del SERVICIO.

15"2 En tal sentido, queda expresamente pactado que, en caso que el CONTRATANTE sufriera daños
y/o debiera asumir frente a terceros (incluyendo para estos efectos a cualquier trabajador,
representante o contratista del CONTRATADO) cualquier pérdida derivada de cualquier
inejecución de las obligaciones a cargo del CONTRATADO y/o de cualquier actividad del
CONTRATADO vinculada a la ejecución del SERVICIO, entonces el CONTRATADO deberá
restituir y/o compensar al CONTRATANTE por todo y cualquier monto que el CONTRATANTE
hubiera asumido o tenido que pagar.

15.3 La obligación de indemnidad que el CONTRATADO asume conforme a esta cláusula incluye,
cubre y comprende, sin que la enunciación sea limitativa, todas y cualesquiera PÉRDIDAS en las
que pudiera incurrir o verse afectado el CONTRATANTE como consecuencia de la investigación,
preparación, disputa defensa o producción de medios y pruebas vinculadas con cualesquiera
RECLAMOS en los que el CONTRATANTE resulte involucrado, como parte interviniente bajo
cualquier título.

15.4 El CONTRATADO reconoce que, ante cualquier RECLAMO, el CONTRATANTE tiene el derecho
a elegir y designar a sus asesores legales que le asistirán en la defensa y conducción contra el
RECLAMO, quedando obligado el CONTRATADO, según esta cláusula de indemnidad, a asumir
todo y cualquier costo, incluyendo, de manera enunciativa mas no limitativa, honorarios
profesionales, tasas administrativas ylo judiciales, entre otros.

15.5 La obligación de indemnidad que asume el CONTRATADO en virtud de esta cláusula se
mantendrá vigente frente al CONTRATANTE hasta que venza el plazo de prescripción para el
inicio de cualquier RECLAMO o hasta que termine o concluya cualquier procedimiento
administrativo y/o judicial en el que se pretenda imponer una pÉnDtDA o tenga por objeto
cualquier RECLAMO contra el CONTRATANTE, lo que ocurra último, y será exigible en cualquier
momento, según Io señalado precedentemente.

15.6 El CONTRATADO renuncia a interponer acciones de responsabilidad civil y/o penal contra el
CONTRATANTE, su personal, el CLIENTE y sus funcionarios, por hechos originados en la
ejecución de este CONTRATO, salvo que haya habido dolo o culpa inexcusable de los anteriores.

CLÁUSULA DÉCIMA SEXTA: PRoPIEDAD DEL PRoDUcTo DEL sERvIcIo
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16.1

16.2

16.3

16.4

16.5

El producto, documento y/o el resultado final generado por la ejecución del SERVICIO por el
CONTRATADO (en adelante, el "PRODUCTO FINAL') será de propiedad única y exclusiva del
CONTRATANTE.
El CONTRATADO no tendrá ningún derecho sobre el PRODUCTO FINAL y, por tanto, no podrá
utilizar el PRODUCTO FINAL de ninguna forma sin previo y expreso consentimiento del
CONTRATANTE.
El CONTRATANTE podrá ceder, transferir, otorgar licencias a título oneroso o gratuito, alterar y
modificar sobre cualquier forma o pretexto el PRODUCTO FINAL, no debiendo al CONTRATADO
ninguna remuneración o compensación en función a cualquier explotación comercial del
PRODUCTO FINAL por parte de|CONTRATANTE.
El CONTRATADO acepta que no tiene ningún derecho sobre el PRODUCTO FINAL y que no
podrá utilizarlo para finalidad alguna sin previo y expreso consentimiento del CONTRATANTE,
quedando prohibido para el CONTRATADO y cualquiera de sus empleados, socios o contratados,
la utilización, reproducción, revelación y transmisión a terceros, en parte o en todo, directa o
indirectamente, por cualquier medio y para cualquier fin, sujetándose en caso incumplimiento de
lo establecido en la presente cláusula, a las sanciones legales y contractuales pertinentes.
EL CONTRATADO garantiza la autoría del PRODUCTO FINAL, asumiendo la obligación de
mantener al CONTRATANTE, durante y una vez pasado el plazo de vigencia del presente
CONTRATO, libre de cualquier acción, reclamación de indemnización por parte de terceros, por
violación de derechos de imagen y derechos de autor debido a la utilización del PRODUCTO
FINAL.

clÁusule oÉcru¡R sÉnn¡R: rxcluslórr¡ oe oRños r¡lotRecros

17.1 Queda establecido que en ningún caso el CONTRATANTE será responsable frente al
CONTRATADO por cualquier daño indirecto, daño consecuencial, pérdida de ganancia, pérdida
de negocio, lucro cesante, indemnización o compensación, ocasionado por la celebración,
ejecución y resolución delpresente CONTRATO.

17.2 La limitación de responsabilidad referida anteriormente no afectará la responsabilidad del
CONTRATADO de pagar las penalidades, sanciones e indemnizaciones previstas en el presente
CONTRATO.

cLÁusule oÉclrv¡e octlvR: ceslótr¡ y susco¡¡rRArRclór.t

18.1 El CONTRATADO no podrá ceder ni transferir total o parcialmente el presente CONTRATO, ni
cualquier beneficio o participación derivados del mismo sin el previo consentimiento del
CONTRATANTE.

18.2 De otro lado, el CONTRATADO presta su consentimiento anticipado a la cesión que el
CONTRATANTE pudiera hacer de la totalidad o parte de sus derechos y obligaciones bajo el
presente CONTRATO siempre y cuando dicha cesién (i) no afecte de forma adversa los derechos
y obligaciones del CONTRATADO establecidos en el CONTRATO o (ii) sea para las empresas
controladoras, controladas, afiliadas, subsidiarias o empresas bajo el mismo control del
CONTRATANTE.

18.3 El CONTRATADO no podrá subcontratar, en forma totalo parcial, el presente CONTRATO, sin el
consentimiento previo del CONTRATANTE. Para solicitardicho consentimiento, el CONTRATADO
enviará un correo electrónico alÁrea de Compras y Subcontratos, con atención a Roxana Cáceres
al correo electrónico roxana.caceres@rutasdelima.pe, con la siguiente información: (i) la razón
social y número de R.U.C. de la empresa que se desea subcontratar, (ii) el detalle del servicio a
subcontratar y (iii) el plazo del servicio a subcontratar. El CONTRATANTE se pronunciará respecto
de la solicitud de consentimiento dentro de los dos (2) días calendario siguientes a dicha solicitud.

18.4 De ser autorizado a subcontratar, el CONTRATADO deberá, por su cuenta y riesgo, cubrir los
costos de dicha subcontratación, permaneciendo único e integralmente responsable frente al
CONTRATANTE y terceros por todos los servicios y obligaciones por ello asumidos en este
CONTRATO.

18.5 Solo deqpués de que el CONTRATADO es autorizado para subcontratar por el CONTRATANTE,
podrá proceder con el procedimiento establecido para la habilitación de su personal y demás
gestiones, establecidas en elAnexo N" 2 y Anexo N" 3 del CONTRATO.

'18.6 Por su parte, de ser autorizado el CONTRATADO a subcontratar, el subcontrato o documento a
ser firmado entre el CONTRATADO y su respectivo subcontratista (en adelante, el
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'SUBCONTRATO') deberá establecer expresamente que (i) dicho subcontratista no podrá
subcontratar y/o ceder, en todo o en parte, a su vez, el SUBCONTRATO y (ii) el CONTRATANTE,
de ningún modo y bajo ningún título jurídico, tendrá, directa o indirectamente, responsabilidad
laboral, tributaria, previsional, social, civil, ambiental, o cualquier otra, por los trabajadores o
personal por dicho subcontratista,

18.7 EL CONTRATADO no podrá ceder ni dar en garantía, a ningún título, en forma total o parcial, los
créditos de cualquier naturaleza resultante o derivados del presente CONTRATO, salvo
autorización previa y por escrito del CONTRATANTE.

c tÁus u lR oÉcl n¡R ruovrruR : pRÁclcls Rrllconnu pc lór,l

19.'1 Es de interés del CONTRATANTE que la ejecución del presente CONTRATO se realice sin mediar,
directa o indirectamente, ofrecimientos, promesas, otorgamientos, concesiones o autorizaciones
de pagos ilegales, impropios, indebidos o dudosos, bajo cualquier modalidad y forma, a favor de
funcionarios, agentes o empleados públicos (1), o a terceras personas relacionados a cualquiera
de éstos, sea a través del CONTRATADO o de terceros, que pretendan (i) influenciar cualquier
acto o decisión que tuviera por efecto o finalidad patrocinar, defender, proteger y/o promover,
directa o indirectamente, los intereses del CONTRATANTE; ylo (ii) dificultar o intervenir en
cualquier investigación o fiscalización de órganos, entidades, funcionarios, empleados o agentes
públicos, vinculada a cualquiera de las acciones referidas en el literal (i) precedente.

19.2 En tal sentido, el CONTRATANTE declara que, de acuerdo con sus políticas internas, tanto su
actuación en el mercado local y extranjero, como la de sus funcionarios, empleados y
representantes, está orientada a impedir cualquier práctica de corrupción, soborno, extorsión y/o
fraude que atente contra las Normas Anticorrupción 1z¡.

19.3 El CONTRATADO declara que tanto él como sus administradores, empleados, funcionarios,
directivos, subcontratistas, apoderados, representantes en general ylo consultores, que
participasen o, de cualquier forma, estuvieran vinculados o involucrados, de manera directa o
indirecta, con la ejecución o actividades del presente CONTRATO (en adelante, individual o
conjuntamente, el "PERSONAL DEL CONTRATADO"):
a) Ejecutarán, tanto en forma directa como indirecta, las obligaciones contenidas en este

CONTRATO de forma ética y sin contravenir las Normas Anticorrupción (las cuales conocen y
de acuerdo con las que desarrollan sus actividades comerciales);

b) No autorizarán ylo realizarán, a favor de cualquier funcionario, agente o empleado público,
pagos, promesas o entregas de presentes, dádivas, obsequios o, en general, cualquier artÍculo
de valor pecuniario o moral, de cualquier tipo, directa e indirectamente, para que dicho
funcionario o empleado público sea influenciado a obtener o mantener cualquier negocio o
garantizar, de cualquier manera, una ventaja indebida, de cualquier naturaleza, a favor del
CONTRATANTE;

c) Conocen lo dispuesto en el Código de Conducta del CONTRATANTE, comprometiéndose a
observar y aplicar sus reglas y las de sus eventuales actualizaciones, así como a recibir y
atender los entrenamientos respecto al mencionado código que coordine e imparta el
CONTRATANTE;

d) No constituyen ni son parte de entidad o autoridad gubernamental alguna ni tienen la condición
de empleados, agentes o funcionarios públicos ni, en general, están o estarán en posición de
influenciar la obtención de negocios u otras ventajas ilícita o indebida para el CONTRATANTE.

19.4 El CONTRATADO deberá comunicar inmediatamente al CONTRATANTE cualquier evento que
razonablemente pudiera implicar una violación por parte de él o del "PERSONAL DEL
CONTRATADO", de cualquiera de las Normas Anticorrupción o delCódigo de Conducta.

19.5 El CONTRATANTE podrá realizar auditorías y cualquier tipo de investigación al CONTRATADO
(involucrando, inclusive, al PERSONAL DEL CONTRATADO), directamente o por medio de una
empresa especializada, debiendo el CONTRATADO cooperar con la primera, así como poner a

1 lncluyendo, aunque sin limitarse a, dirigentes de partidos polítlcos, empleados del mismo u otras personas que actúen
para o en nombre de un partido político, con independencia de si es o no candidato a algún cargo o puesto público.
2 Para efectos del presente contrato, "Normas Anticorrupción" significará el conjunto de disposiciones normativas que
prohíben, restringen, sancionan o, en general, regulan, de manera directa o indirecta, el sobomo comercial, los pagos
indebidos, el lavado de dinero y/o, en general, las prácticas vinculadas con la corrupción de funcionarios y empleados
públicos en et Peru, incluyendo -pero no limitándose a- el Código Penal, Ia Convención de las Naciones Un¡das contra
la Corrupción, la Convención lnteramericana contra la Corrupción, las normas administrativas sobre la materia, las
políticas que al efecto emita Rutas de Lima, entre otras.
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su disposición todos los documentos que pudieran ser requeridos para tal fin. El CONTRATANTE
se reserva el derecho de convocar y de poner a disposición de las autoridades competentes, tanto
del Perú como del extranjero, las informaciones y hallazgos que resulten de las investigaciones y
auditorías referidas, así como colaborar con investigaciones promovidas por tales autoridades.

19.6 En el supuesto de que el CONTRATADO viole o no cumpla con alguna de las obligaciones
establecidas en la presente cláusula, quedará expedito el derecho del CONTRATANTE para, sin
mediar responsabilidad alguna de parte de esta última (i) decidir la sustitución inmediata del
PERSONAL DEL CONTRATADO que de cualquierforma, directa o indirectamente, hubiera estado
involucrado en la violación o incumplimiento referido; y/o (ii) determinar la suspensión inmediata
de toda actividad del CONTRATADO por el plazo que el CONTRATANTE considere apropiado,
así como de las prestaciones a cargo de esta última; yio (iii) resolver de manera inmediata el
presente CONTRATO, de conformidad con el ArtÍculo N' '1430 del Código Civil del Perú. En
cualquiera de los escenarios descritos, Ia consecuencia se dará sin perjuicio de la aplicación de
las penalidades que correspondan, así como del inicio de las acciones legales para la
indemnización de daños y perjuicios, y de las responsabilidades de otra índole que pudieran
derivarse para el CONTRATADO y/o el PERSONAL DEL CONTRATADO en aplicación de las
Normas Anticorrupción.

19"7 No obstante, lo previsto en cualquierotra disposición del presente contrato, EL CONTRATADO
deberá mantener indemne al CONTRATANTE y a sus empleados, funcionarios, directivos,
asesores, consultores, etc. frente a cualquier pérdida o daño, directo e indirecto, incluyendo lucro
cesante y daño a la imagen, relacionados o resultantes del incumplimiento del CONTRATADO o
de cualquiera del "Personal del CONTRATADO", de cualquiera de las obligaciones establecidas
en la presente Cláusula.

CLÁUSULA VIGÉSIMA: RÉGIMEN TRIBUTARIO

20J Cada PARTE será responsable por el pago de los tributos que pudieran derivarse del presente
CONTRATO, de acuerdo con las leyes aplicables. Los tributos creados o por crearse que se
deriven del SERVICIO materia del presente CONTRATO serán de cuenta de la PARTE que los
deba asumir conforme a las leyes aplicables.

20.2 De igual manera, cada PARTE deberá cumplir con realizar las retenciones que correspondan de
acuerdo con la ley.

cLÁUSULA VIGÉSIMA PRIMERA: oBLIGACIÓN DE coNFIDENCIALIDAD

21.1 El CONTRATADO reconoce que, en la ejecución del SERVICIO, podrá tener acceso, voluntaria o
involuntariamente, a información confidencial del CONTRATANTE, de sus clientes o terceros, ya
sean de naturaleza técnica, comercial, legal y/o financiera, relativas a proyectos, procesos de
fabricación, investigaciones cientificas o de naturaleza tecnológica, cuya divulgación o utilización
por el CONTRATADO traerÍa perjuicios al CONTRATANTE, implicando la configuración de
responsabilidad y ateniéndose a la indemnización respectiva. Por tal razón. el CONTRATADO se
compromete a guardar silencio y tratar como confidencial la existencia del presente CONTRATO,
todos los términos y condiciones del mismo, así como todos el SERVICIO realizados, el
PRODUCTO FINAL, datos, correspondencias, documentos a los que tenga acceso, sea de forma
oral o escrita, durante la vigencia de este CONTRATO (en adelante, la "INFORMACIÓN"), no
pudiendo bajo ningún título ni por ningún motivo revelar, transferir o disponer, en parte o en todo,
directa o indirectamente, de dicha INFORMACIÓN, excepto se cuente con previa y expresa
autorización por escrito del CONTRATANTE.
Si mediante orden judicial se solicita al CONTRATADO revelar tal INFORMACIÓN a terceros, el
CONTRATADO deberá informar al CONTRATANTE, siempre que ello sea legalmente posible, al
respecto para que éste pueda tomar todas las medidas legales posibles para evitar la revelación
de dicha INFORMAC|Óru, y si esto no fuera posible, revelar solamente aquella parte de la
INFORMACIÓN que fuera estrictamente necesaria para cumplir con tal orden judicial, la cual
deberá obligatoriamente ser redactada o coordinada en conjunto con el CONTRATANTE.
La utilización de cualquier INFORMACtÓN o oel PRODUCTO FINAL por parte del CONTRATADO,
sin la previa y expresa autorización por escrito del CONTRATANTE, así como el incumplimiento
de las obligaciones previstas en la Cláusula Décima Sexta serán consideradas violación a este
CONTRATO, sujetándose el CONTRATADO a las sanciones legales y contractuales pertinentes.

21.2

21.3
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Adicionalmente a lo establecido en los numerales anteriores, el CONTRATADO declara que ni él

ni sus funcionarios, empleados y/o asesores requerirán ni tendrán acceso a los bancos de datos

personales que pudiera mantener el CONTRATANTE salvo que, producto de la relación

tontractual oiigináOa en el presente documento, el CONTRATADO necesite procesar o pueda

reque¡r la infJrmación del bONfRnfRNTE que pueda vincularse a personales naturales (en

adátante, los "Oátoi Personates y Sensibles") En este último supuesto, el CONTRATADO deberá

plantear previamente al CONTFiATANTE, para su evaluaciÓn, las medidas apropiadas para la

protección de Datos Personales y Sensibles. En cualquier escenario, el CONTRATADO se obliga,

por si y por sus funcionarios, empleados y asesores, a guardar secreto sobre los Datos Personales

y Senéintes 
" 

lo. qre prdiera acóedery, án general, a observar las condiciones de confidencialidad

áxigidas por ta tegislación aplicable (Láy N" 29733, Decreto Supremo N' 003-2013-JUS, así como

sus normas modificatorias).
El incumplimiento de esta obligación facultará al CONTRATANTE a resolver el CONTRATO de

acuerdo con lo frevisto en la bláusula DécimoSegunda, siendo obligaciÓn del CONTRATADO

responder por toi daños y perjuicios, así como manténer indemne al CONTRATANTE de cualquier

efecto que de dicho incumplimiento pudiera derivarse'
21.4 porsu parte, el CoNTRATANTE se obliga ante eICoNTRATADO a tratar los Datos Personales y

SensibÍes proporcionados por aquel y/ó a los que este último pudiera tener acceso, directa o

indirectamente, como producto de lá relación comercial o contractual entre ambas PARTES

conforme a la legislaciÓn vigente'
21.s El CoNTRATANiE solo reálizará el tratamiento de los datos personales en virtud de la relaciÓn

jurídica que lo vincula, dentro de los cuales se incluye la verificaciÓn del cumplimiento de las

bbtigaciones contractuales det CoNTRATADO frente al CONTRATANTE, a fin de verificar los

pagós en materia laboral, seguridad y salud el trabajo, SCTR, tributarias, pensionarias, entre otros'

iteipecto de tos datos persónates d-e titularidad del CONTRATADO, el CoNTRATANTE actuará

únicamente como encargado para efectos de cumplir con los fines del presente contrato

21.6 Sin perjuicio de lo anteri-or, en este acto, el CONTRATADO autoriza al CONTRATANTE a tratar

sus Datos personales y Sensibles para los fines relacionados con el objeto social del

CONTRATANTE y, en eápecial, para fines legales, comerciales y contractuales, incluyendo la

posibilidad Oe que sean tránsferidbs, nacional ó internacionalmente, a favor de cualquiera de las

b*pre.as vincüladas al CONTRATANTE y, en general, de las que formen parte del grupo

empresarial al que pertenece el CONTRATANTE'

CU{USUI-R V¡CÉSln¡R SeOUNOR: SOI-UC¡ÓN Or CO¡lrROVenSnS

22.1 Cualquier controversia, discrepancia, litigio, disputa, .reclamo o diferencia que se origine en

relación con lá ejecución, vaiidez, existéncia, aplicabilidad, nulidad, anulabilidad, resoluciÓn,

terminación o inteipretación de este CoNTRATO o de cualquier otra materia vinculada o que surja

del CONTRATO, o contenida en é1, será resuelta definitivamente mediante arbitraje de derecho,

de conformidad ton las normas del Centro de Arbitraje de la Cámara de Comercio de Lima (en

áá"iánt", ál ;CfNfnO"), quien to administrará. Supletoriamente se aplicarán las normas del

procedimiento del Decreio Legislativo N" 1071 , Nueva Ley General de Arbitraje, y demás normas

sustitutorias y1o ampliatorias y/o modificatorias que resulten aplicables.

22.2 El arbitraje tándrá lugar en Lima y se celebrará en idioma español.

22.3 Las pAiTES aceptán de manera expresa que el laudo arbitral será definitivo, obligatorio e

inapelable, renunciando expresamente a interponer cualquier recurso impugnatorio contra el

mismo.
22.4 El tribunal arbitral que se constituya estará integrado por tres (3) árbitros. Las reglas para designar

a los árbitros serán las siguientes:
a) La pARTE que solicitjel arbitraje deberá indicar en su primera solicitud al CENTRO el nombre

de la p"rson, que designa como primer árbitro, invitando a su vez a la PARTE demandada a

desigñar al iágünOo árbltro. Copia de esta primera solicitud deberá ser remitida por el CENTRO

a la Parte a ser demandada.
b) Diez (10) días calendario después de recibir la copia de la solicitud a que se refiere el Literal a)' 

precedente, la PARTE requerida deberá indicar el nombre de la persona que designa como

segundo árbitro. El CENTRO designará el segundo árbitro si la PARTE requerida no efectÚa

designaciÓn alguna dentro del plazo establecido'
c) Diei(10) díai calendario después de la designación del segundo árbitro conforme a lo

establecido en el Literal b) precedente, los árbitros designados deberán acordar el nombre de
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la persona que se desempeñará como tercer árbitro, quien presidirá el tribunal arbitral. De no
Ilegar los árbitros designados a acuerdo alguno, el CENTRO deberá designar al presidente del
tribunal arbitral a pedido de cualquiera de las PARTES.

22.5 El tribunal arbitral laudará por mayoría sobre la materia objeto del arbitraje. A tal efecto, emitirá un
laudo arbitral por escrito, en el plazo establecido en el Reglamento General de Arbitraje del
CENTRO, justificando la resolución adoptada. El laudo arbitral determinará la forma en que
deberán satisfacerse los gastos relacionados con el arbitraje conforme a lo estipulado por las
normas de|CENTRO.

22.6 En el supuesto de que el laudo arbitral condenará a alguna de las PARTES a efectuar un pago en
efectivo a la otra, dicho pago se efectuará en el plazo máximo de 5 (cinco) días calendario contados
a partir de la fecha de laudo. El pago se realizará sin ningún tipo de retención por razón de gastos,
comisiones, impuestos u otras cargas.

22.7 La ley aplicable a la validez, efectos y cualquier otro asunto vinculado al presente arbitraje y a la
materia de éste será la ley peruana.

CLÁUSULA VIGÉSIMA TERCERA: LEY APLICABLE Y DoMICILIoS

23.1
23.2

23.3

24.1
24_2

24.3

24.4

El presente CONTRATO se regirá por las leyes de la República del Perú.
Las PARTES manifiestan que para todos los efectos del presente CONTRATO fijan como sus
domicilios los expuestos en la introducción de este CONTRATO. Cualquier modificación de los
domicilios deberá ser comunicada por escrito a la otra PARTE por lo menos con cinco (5) días
calendario de anticipación a la fecha en que ésta surtirá efectos.
Salvo lo dispuesto en el numeral 3.10 del CONTRATO, cualquier comunicación o notificación entre
Ias PARTES relacionada con el presente CONTRATO se considerará válidamente efectuada
cuando sea escrita y remitida por correo certificado a los domicilios de la parte introductoria de este
CONTRATO y dirigidas a las personas señaladas en las líneas siguientes, sin perjuicio de la
posibilidad de adelantar el envío de las comunicaciones mediante correo electrónico a las
d irecciones abajo indicadas.

CONTRATANTE
Contacto(s) :

Celular .

CO.NTRATADO
Contacto (s) : ,

Celular :'
Email :

Carlos Navarro
987 955 084
carlos. navarro@rutasdeli ma. pe

Eddy.Joel Cordova Vega
994 2A4760
eddy@cordovas.com.pe

.:
EI CONTRATADO declara que la persona de contacto que indica en esta cláusula cuenta con
facultades suficientes para adoptar decisiones, inclusive respecto de los derechos sustantivos del
CONTRATO.

CLÁUSULA VIGÉSIMA CUARTA: MISCELÁNEoS

El CONTRATO obligará a los sucesores legales y cesionarios permitidos de las PARTES.
El CONTRATO no confiere facultades de apoderado al CONTRATADO, no pudiendo éste, por
consiguiente, actuar ni firmar compromisos de ninguna naturaleza en nombre del
CONTRATANTE,
El CONTRATADO no podrá utilizar los nombres, logotipos, marcas registradas, o cualquier
símbolo distintivo de|CONTRATANTE salvo previa autorización de este último.
Sin perjuicio de lo establecido en el presente CONTRATO, durante la ejecución de los trabajos, el
CONTRATANTE podrá contratar otras empresas para la ejecución de trabajos similares o
idénticos objeto de este CONTRATO sin que esto dé lugar a cualquier tipo de reclamo por parte
del CONTRATADO.
El CON1RATO establece la totalidad del acuerdo y entendimiento de las PARTES en lo
concerniente al alcance del objeto en él contemplado y representa la voluntad final de las PARTES,
reemplazando todos los acuerdos, propuestas, ofertas, conversaciones, ajustes, documentos y

24.5
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negociac¡ón, verbales y/o escritas, anteriores que hayan mantenido las PARTES para la prestación
del SERVICIO, salvo que hayan sido incorporados como anexo al presente CONTRATO.

24.6 El no ejercicio oportuno de los derechos o acciones por parte del CONTRATANTE en conformidad
con este CONTRATO no deberá ser interpretado como una renuncia al ejercicio legal de los
mismos o constituirá novación de éstos.

24.7 En caso de cualquier discrepancia o conflicto entre el CONTRATO y sus anexos, prevalecerá lo
dispuesto en el CONTRATO.

24.8 Las PARTES declaran que los cuadros establecidos al principio del presente CONTRATO y la
información contenida en ellos constituyen parte integrante del mismo y son de estricto y
obligatorio cumplimiento para las PARTES.

24.9 Cualquier modificación al CONTRATO se realizará mediante acuerdo escrito entre las mismas, el
cual deberá encontrarse firmado por los representantes legales de cada una de las PARTES y
adjuntarse a este documento como anexo de este.

CLÁUSULA VIGÉSIMA QU¡NTA: ANEXOS

Los anexos del presente CONTRATO son los establecidos en el CUADRO 10 - ANEXOS, los mismos
que forman parte integrante de este CONTRATO. En caso de discrepancia entre lo establecido los
anexos y el CONTRATO, prevalecerá lo establecido en este último.

El CONTRATADO declara tener pleno conocimiento de todos los anexos, por lo cual, no podrá
desconocer en ninguna circunstancia el contenido de ellos.

En señal de conformidad, suscriben el presente CONTRATO por duplicado, en la ciudad de Lima, el 19
de mazo de 2021, los siguientes:

Andrés me José Miguel
TANTE CONTRA

Vega

Eddy
CONTRA

anotación es válida después de esta línea:*:*--

n
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I, GE¡{ERAIIDADES

1 MARco DE LA corrurac¡ó¡
Contrato de Concesión del ProyeCao "Vías Nuevas de Lima", suscrito entre Rutas de

Lima S,A,C y la Municipalidad Metropolitana de Lima, con fecha 13 de octubre del

2012, para la ejsución y qplotación del proyecto.

2 OB¡EÍODELACONVOCATORIA

Con la finalidad de cumplir con las obligaciones del Contrato de Concesió¡, RDL

requiere contratar una empresa, en adelante'EL POSTORi para que realice el

servicio de CAMBIO DE BARANDAS DEL PUENTE PEATONAL SEGUNDA DE

PALAO (PK 13+067), MAI{ÍENIMINETO INÍEGRAL Y CAMBIO DE

BARANDAS DEL PUENTE PEATONAL PRO LIMA (PK32+201) DE LA

PANAMERICAf{A NORTE.

¡ us¡clc¡óiloetPRoYECTo
La zona en donde se enmar@ la ejecucÍón del seryicio es en los subtramos PN1 y

PN2 de la carretera Panamericana Norte.

. Puente peatonal SEGUNDO PUENTE PALAO PK 13+067

. Puente peatonal PRo UMA PK 23+201

4 ALCANCE DELSERVICIO

La propuesta debe incluir lo siguiente:

Retirc de barandas metiil¡cas, fabr¡ación, pintado e instalación de barandas
metálicas en el puente peatonal Segunda de Palao.

lvlantenimiento integral de hs elementos metáficos como sn la v¡ga, pilares,
escaleras, retiro de barandas metálicas, fabricación, pintado e iñstalacióñ de
barandas metálicas, resane y pintado de elementG de concreto armado del puente
peatonal Pro Lima,

El proveedor del seruicÍo debe suministrar todo el material neesario para la ejecucrón
de los trabajos.
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4.I ESPECIFICACION DE MATER.IALES

Tubo cuadrado metálico con s{c¡ón transvereal de 2" x 2" para la fabricación
de barandas.

Tubo metálico de sección transversal de 2" x 6" para la fabricación soporte
de unión baranda metálica a viga metálica,

El espesor de los elements metál¡cos será de 2mm.

El tipo de soldadura será E60)C{.

La preparación de la superficie será de acuerdo con la especificación SSPC-
SP-s que corresponde al arenado a metal blanco.

La base epox¡G y pintura poliuretano a usar deberá ser de fa marca SheNin
williams.

Suminisko Fabricac¡ón y Montaje de Pasos de E$lera de medidas
0.30X1.3m e=l/B', Ángulos de refueuo L 1.5'X1.5"X1/B'y Platinas 20x4cm
e= 1/8' inc lratamiento superficial SSPC SP10 Y SISTE¡4A tricapa (11 mils)

Los materiales para la fabricac¡ón de las estruduras metálicas deben ser con
acero ASTM A500

El postor ganador deberá entregar al finalizar el rervicio el dos¡er de Gl¡dad
con los ceftifiGdos de cal¡dad de los materiales util¡ndos paÉ la fabricación
de las estructuras metálicas,

PUENTE PEATONALSEGUNDA DE PAUO

ESÍRUCTUM

ACABADO FINAL DE

BARANDAS

POLIURETANO SHf fl WIN WILLIAMS SUMATAME HS AMARILTO
RAL 1023

E5T8UfrURA MTTAUCA
(ViGA, COTUMNAS)

POIIURETANO SHERWIN WILLIAMS SUMATAME HS GRIS CURO

RAL 7355

ESTRUCTURA

coNcEEfo GRrS

PlNTURA TSMALÍE SINfI]ICO OIEO MATE GRIS RUTAS DE L]MA
P477a

{

L

RECUBRIMiENTO
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ESTRUCIURA RECUBR]MIENTO

ACABADO FJNAL DE

SARANDAs
POLiURETANO SHERWIN W]LLiAMS SUMATAME HS AMAR I I O

RAL 1023

ESTRUCTURA M€TALICA

{vrGA, coLUMNAS)
POI URETANO SHERW]N WILL]AMS SUMATAME H5 GRIS CLARÓ

RAL 7]55

TSTRU6URA
CONCRETO GRIS

PTNTUBA EsMALTE SINTEIICO OLEO MATE GRIS RUT6 DE IIM^
P417C

4,2 RETTRo DE BARAxols MrrÁl_¡c¡s

para retirar la baranda existente, se debe realizar un corte longitudinal en todo
el contorno de las unions de la baranda y v¡ga del puente.

4,3 FABRIcAcTóN D¡ alRAnols uETÁ_¡cls

Para la fabr¡ca.ión de las b¿randas metálicas deberá considerar los siguientes

aspectos:

. La distrlbución de las barandas te¡drá de espaciamlento máximo de 14cm
entre cada vertical

. La altura de las barandas, medido desde et n¡vel superior de la acera, deberá
ser como mínlmo 1.10m

La sldadure para uti¡izar debe sér E60)C(, los cual€s deben es6r sldados
en su toLalidad,

Superclto
Cellocord

(AWS E 7018)
(AP 6011)

La prepaEción de la supe¡ficie será de acuerdo con la sDec¡ñGción SSPC,
SP-5 que co.responde al arenado ¿ met¿. blaro.

SISTEMA DE GESION INTEGMDO
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¿.+ ¡¡¡sra¡cré¡¡ DE BARANDA METÁLrca

Comprende en colocar Ias barandas metálicas unt{jas con soldadura

mantenimiento la continuídad de los cordones, alineamiento respetaDdo los

esp€sores de pintura.

Para poder acceder a las partes altas de los puentes se debe de instalar
andamios, los cuales deben estar corectamente habil¡tadc.

Para reurar las barandas existentes, se debe real¡zar un cotte long¡tudinal en
todo el perímeüo de las uniones metál¡cas de la baranda y viga áel puente.

Un¡ón baranda metál¡ca a Viga metáljcat Media¡b tubo re.tángutas de 2"x6,,soldado a

§ri.iii:;
i-te
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. La protección con pintura añticorrosiva deberá ser corresoondiente al
sistema 5 de lds esoec.ftca(iores tecnrca( dr pinturas Da,a obras vtdles de
M I C, oJe cols,oerd -e(ubrimrento Epor.co de Altoi Sóriooq . pottLr€tano oe
altos sólidos.

. El espesor tota del sistema de protección deberá estar en el ranoo de: 10,
12,0 mils.

. El color del acabado frnal será Amarjllo raf 1023.

. Unión baranda ñetállca a Vig¿ mefáliG: Ivjedante tubo reLánoulas de 2,,x6,,

"olo¡Oo 
a,J vqd ¿- looo cL psrmcr¡o.

Norma tócflca:

2 1.4,3,4.2.4 Brhñdaspañ pe¿bne§

2.1.4,3.4.2.41 CcmÉiña

La ñlhiña ailua d¿ i* balandas pára psdarcs &bei¡ ser CÉ *.0 , Uri, *r,
ned¡das a pánn de h ÉátB.u@not de ta .c.@

una lataxda pue péatonñ préd€ esja¡ ro¡lúr§stá po¡ é/eñ!r¡s ¡út.ria¡ss !/o
-pr Gas L" ¿H.2-.b,e rile h ".Ére"i« oeóp.i ,F. ;r c. e -o !er..¿ e. n¿.ó dF
unaé§.Éde 6.A ¡n t153 ñn)deCÁnÉtd

Si se ui,hafl ¡anio r].r€rros hüizanatés cono reilcates. ta abénua !¡úa de 60 ¡k
lt50 i4) se debG zdtcat a tos 2i A jn gíi ñn) ¡ntelbÉs & ta b¡arda. ]r¡ernas
qüe la sr4rcción ¿r la pát¿ srper* debeü ser laI qle 

"a 
pénjta et pasa ¿e una

esíé.a de 8.A ¡.. i20C oilnt Cé diail.rd

Manual de Puentes (Ed¡ción Enero 2016)

5

s.t -53,5
11,5-?,51

s 1?7-152¡
lr0 -6!)

2S¡- S,8
{10,0 -12,01

127 - 152Á

{50-60)

€sp(inGdDn6 Técni@s de p¡ñtura para Obres Viales (Edicióñ Enso 2013)
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4.5 PINTADO

COLUMITAS)

Esquema de barandas iñstáladas

ESTRUCTI'RAS METALICAS (VIG& ESCALERAS Y

Comprende en súminjstrar, ejecutar el pintado de elementos metálicos.

L,mpiar las impurezas que están impregnadas en las estructuras

metálics.

- Limp¡ar los puntos que presenten corrosión, aplicar base epoxica 2 capas

y p¡ntura final hasta llegar al espsor de 12 m¡lls.

- Si las estructuras meiáli.as presentan hu«os deben ser soldadas para

mantener la uniformjdad, apiicar base epoxica 2 capas y pintura final
hasta rlegar ¿l espeso, de I 2 mills.

4.6 PINTADO ESTRUCTURA DE CONCRETO

Comprende e¡ suministrar, ejecutar e pintado de las estaucturas de concreto.
- Limpiar las impurezas que están impregnadas en las estructuras de

concreto.

- Resanar las superficies que presenten desprendimiento o

descasGramiento de estructuras de concreto.

la v¡ga en todo su rerímetro.

PUENTE PMTONATPROLIMA

3
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El costo del seryic¡o deberá incluir los honorarios de los profes¡onales, peEonal

técnico y obrero, gastos de habilitación de personaL y equipos, seguros, epp, y todo

costo relacionado para lograr los alcances del seryiclo descrito en el presente

documento.

6 PLAzoDE EfEcuc¡óx oe LaoaRA

El plazo total de e.jecu€ión del servicio debe contemplaM mmo máximo en 27 días

háb¡les, considerando los saquientes horarios:

. Horas efectlvas al dh: 06, desde las 20:00 hasta las 05:00 froras, de domingo

a viernes,

. Turno requerido: nocturno.

. Se debe entregar un cronograma de obra de ejecución.

- Pintado de estructJms de @nseto.

4,7 CAMBIO DE PASO§ ¡{ETAUCOS Eil ESCALERAS

Comprende en suministrar, ejecutar y pintar el cambio de pasos metálícos.

- Fabricación de pasos de escaleras de inedida 0.30x1.30m spegr 1,/8".

- Ángulos de refuezos tipo L 1.5"x1.5"xU8"

- Platina de 20x4cm E= UB"

- Tratamiento superflcial SSrc SP10 Y SISTE¡4A Base Bicapa (B mils)

5 srsrEMA DE coxrmrac¡ów
La contratación del seryicio indicado en el apartado anter¡or se rige por el sistema de

Prccios Un¡tarios para lo cual EL POSTOR deberá presentar una propuesta para

cumplir con el servicio sol¡citado, que contenga lo siguiente:

. Presupuesto detallado

. Anális1s de precios unitarios

. Procedimiento constructivo detallado

. Cronoqrama detallado

. Experienc¡a de trabajo

La propuesta debe contener las siguientes pañidas mínimas;

PUENfE PEATONALSfGUNDA DE PAUO

GLB 1

Señalización v¡al Dias 12

Fabricación de barandas +Tratamienlo supefrcial SSPC SP10 Y SISTEMA Base
Bicapa f8 mils)

ML 103

Tratámiento surerficial SSPC SP10 Y SISTEM ACABADO i3 mils) MI 101

Desmoñlaje e iñstalaclón de ba.anda ML 103

Rutas
de
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7 cRoNoGRAMADrucrmc¡ó¡¡

PROCÉSO FECHA

&nvmbria a empresás: Entrega de los Téminos
Hasra el 06/0U2021

Re!f,ioñes de c@rdinación y Vidta téc¡ic. Hasta el 11101/2021

Absiución de @osulhs témics y económjüs Hasb el 13/01/2021

Recpc¡ón de Propueras técñ¡cas y e.onóm¡€s
(hasta las 16:00 hrs)

Hask el 14101/2021

AdjudiGción de suena Pro t8liu202t

t8/011202t

2U01lZ02t

¡¡. PROCESO DE SELECCION

1 rNFoRMAcrólr paRA LA ELABoRAcTóN DE LA pRopuEsrA

1.1 Información Técnicar

RDL entrega la sigu¡ente documentación técn¡ca que deb€ ser considerada para la

elabor¿ción de la Propuesta:

. férmiñc dé Referéncia 1

. rsqurNns or srÑALIzActoN ¡4ANTENII\4IENTO

1.2 Información Seguridad, Salüd en el Trabajo y Medio Ambiente (SSTMA)

La Propuesta debe contemplar lG siguientes reqlisitos relacionados a los aspectos de

Seguridad, Salud en el Trabajo y Medio Amb¡ente (SSTI4A).

Todos los requisitos nffesrios para trabajar en RDL refer¡dos a p€rsnal, equipos y

documentación, están establec¡dos en los documentos anqos:

. RDL-PR-SB-ST-07 G6tión de Proveedores - SSTMA

. RDL-PR-SB-ST-13 Habil¡tación de peEonal contratistas

Rutas
de
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E¡ proceso de habilitación es a tñvés del potal web de

contratistas http://201.234.55.178;7778lco¡tratistasrdl/, previa creac¡ón de usuaflo

y contraseñ¿.

R6smen de Requisitosi

Seguridad y slud en el trabaio

. Personal que ejecutará la act¡vidad debe estar hab¡litado

. Las Inducciones 5on los días lunes, miércol6 y vierns a las 03:00 pm en

sede de villa. Se deberá solicitar la inducción con 48 horas de antic¡pación

enviando prevlamente el "Anexq 1" del d@mento adjunto en formato Excel.

. S¡ se van a realizar tr¿bajos en la vía, deberán asistir prev¡amente a la

capacitac¡óñ de Señalización y Seguridad Vial previo a sus actividades (se

dicta los días lunes, miércoles y v¡emes a las 04:30 pm en sede de villa, enyiar

la el¡citud en el anexo l, también con 48 horas de anticipación).

. Toda la dffumentac¡ón de trabajadores deberá Grgarse en el portal web

contratistas, esto lo pueden hacer en cualquier horario, pero tener en cuenta

que para nosotros validar la información, el horario son los días lunes,

miércoles y jueves de 09:00 am hasta las 03:00 pm.

. Tener en cuenta e¡ rtrord de conductores, no debe reg¡strar infracción en los

dos últimos añs, y categoría mínima es Ados.

. Si van a utilizar aigún vehículo y/o equipo, estos deberán de habilitarse.

Deberán subir la d@umentación al portal web, una vez que validemG,

solicitarnos programar la inspección. Para habilitár, e1 conductor /operador

debe estar habllitado,

. En cuanto al uniforme, debsán regirse a nuestro proced¡miento de Gestión de

Provedors.

. Subir al portal web el APNR (IPERC), Plan de Contingencia y Prmedimiento de

trabaro con ias med¡das de seguridad previo al ¡n¡cio de las actividades para

su aprobac¡ón. Matriz APNR incluyendo e, peligro relacionado al SARSCOV2,

riesgos y medidas de control,

10

8

PU€üTE PEATONAT PRO LIMA

Nrovilización v Desmovilización Bárandas Glb 1.00

Señrlbáción viál DíA 15.00

Fabricación de ba¡andas +Tratam ento supedicial SSPC SP10 Y SISTEMA
Báse B¡cá¡á la milsl

ML 109.00

Tráiámléntñ {rbéñ.iá, SSPC SPlO Y SISTFM ACAFAiIO 13 -il.) ML

Desmonta¡e e jnstalación de baranda MI 109.00

Suministro FabriÉción y Montale de Pasos de Escalera de medidas
0.30X1.3m e=118', Ángulos de retuerzo L 1.5"X1.5"X1l8'y P atinas 20x4cm
e= 118' inc Tratamiento superficiál §SPC SP10 Y SISTEMA ticapa (1 1 ñils)

UND 10

Tratamiento superflc e y I mpieza previa a aplicación de capa de ac¿bado
(Toda la eslructura metáli€, no se @nsiderar barandas)

M2 464.45

PasosyvqaC M2 '120.95

Columnas y arriostres M2 81.01

M2

5
9



Rulas
de

SSTEMA DE GESIOil IilTEGUDO
"TEMIXOS DE REFESNCIA"

ú@,
RDL-TDR-Oy*AC 38

Prcyecto "víd Nuevas de Lima"

De real¡zar actividads de alto riesgo (por ejemplo: izaje de cargas, trabajos

en Gl¡ente, trabajos en altura, etc.) el peÉonal debe pasar por una

capacitac¡ón de parte de Rutas de L¡ma, éstas se deberán c@rdinar para

progGmarlas y ejecutarlas ants del inicio de actividades.

Habilitación de personal encargado de segur¡dad (prevencion¡sta/superyisor

sema/ responsable de segur¡dad ..), deberá aprobar prev¡amente una

evalEción escrita.

El fotmheck tambÍén se puede visualizar en el portal web, pero para imprimir

tener en co¡sideración las característi@s d6critas en el procedim¡ento

Gestión de Provedores,

Plan de Vigilancia, Prevención y Control COVID19

Constanc¡a de aprobación/registro de su Plan en la platafo.ma de SiSCOVID

Declaración lurada de Salud de cda trabajador, evidenciando su Prueba

Ráilda para los puestos de Gtegoría de exposición mediano, alto y muy alto

r¡e9go de acuerdo a lo establecido en su plan.

Difus¡ón del PIan validado por RDL a todo su personal previo a la ejecución de

actividades y subÍrlo al portal web en el requisito correspondiente.

Respecto af envío del anexo 1, cons¡derar:

. Agregar per$nal nuevo aL portal web.

. Solic¡tar nducción

. Solic¡f¿r capacitación.

. Enviar el anexo 1 por curso.

. Consign¿r los datos en letras mayúsulas.

Rutas
de
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trigo:
DL TDR-OyM.AC-38

Prcyecto'Yías NGvas de L¡ma"
PágiE: 12 de 21

Requísitos de €quiposr

m

Requ¡sitos de co¡ductori

Anüos
. Anqos 1

. Format6 de lnspeción Operac¡onal de un¡dades

De exjstir alguna duda, s puede comunicar con el rspo¡sable de SSTMA Juan carlG

Morals, iuj¡&trqrdes@ruIAsdglh&pc , 924 679 401 .

SISEüA DE GESION IilTEGSDO.ERüIilOS DE REFERENCIA"

ftlgo:
RDt-fDR-oyM-rc-38

Prcyecto "Vías Nuevas dé Lima"
rechar 1tl05/2019

Página: 14 & 21

+ nrcepc¡ór or PRoPUESTAS

. Las propuestas técniÉ y sonómica deberán ser enviadas de forma

¡ndependiente, escaneadas m PDF con firma y sello del representante legal,

con atención a Roxana cáceres, del área de compras:

De requerirse el envío en físico de las propu6tas, deberán ser remitidas a las

oficinas de RDL, ubicadas e¡ carretera Panamericana Sur Km. 19.65 S/N,

sentido sur, en el distr¡to de Villa el Salvador.

. RDL podrá a su discreción, solicitar al POSToR aclaraciones a su propuesta,

r La solicitud de aclaración y rspuestas se harán por escrito y no se permitírá

cambios en el precio ni en los aspectos sustanciales de la propuesta,

. RDL se reserva la facultád de cancelar el pr@es de selec¡ón, hasta antes de

la adjudicación del contrato, sin expr6ión de causa.

5 CONTENIDO DE LAS PROPUESTAS

El contenido de la propuesta deberá ser el siguiente:

5. I contenido de la prcp{6ta Técnica

5,1.1 Requ¡sitos de la Calif¡@ión técnica

A, Capacidad té(n¡6 y Profes¡onal

A.1 calif¡@c¡ón del piantel prcfsionalclave:

. Exper¡encia del Ingeniero Residente de obra en trabajos de construcción y/o

mantenimiento i¡fraestructuG vial de concreto.

A.2 Califi€cién del plantel profusional de apoyo:

. Experiencia del Técnico o Especaalista a ca.go de la Seguridad, Salud y Medio

Ambiente (para los trabajos del campo).

B. Exper¡encia del Postor

B.l Experienc¡a en construcción y/o mantenim¡ento de infraestructura vial de

concreto.

c. PlandeTñbajo:

11 12
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Med¡o Ambiente

. Ivlatriz de identificación de aspedos e ¡mpactos ambientals.

. Plan I Proced¡miento de manejo de residuG (según duración y tipo de riesgo,

establtrido en el dmumento Gestión de Proveedores).

. Plan de manejo ambiental (según durac¡ón y tipo de riesgo, establecido en el

d(umsto Gestión de Proveedores).

. L¡cenc¡as ambientales y autorizac¡ones complementarias en caso aplique

(según duracióñ y tipo de riesgo, stabltrido en el dmumento Gestión de

Provedores).

De qistir alguna duda, se puede comuniGr con el responsble de Medio Ambiente

lacquel¡ne Cuyubamba, iacquel¡ne.cuvubamba(dru.tasdélima.pe 941 538 028.

z v¡s¡tes¡Écn¡c¡s
Las visitas técnicas se.ealizarán en ia fecha indiüda en el Cronograma de L¡citación

[Ver numeral 7 de la Sffción I].

Las coordinaciones para la visita trtnica deberán real¡zaEe con el personal técnico a

cargo del seguimiento y supeilisión de este seNicjo:

. Niaur¡cio Ayala Huanca e

. mauricio.ayala@rutasdeiima.pe

. 977545666

En caso alguno de LOS POSTORES requiera vis¡tas adicionales a campo deberá

c@rdinarlo previamente co¡ el personal técnico indicado.

¡ pnesrNuc¡óx v lssor-uc¡óu og coNsuLTAs

La presentac¡ón de consqlts técniGs F r*lizará en la fecha ¡nd¡Éda en el

Cronograma de L¡citación y deberán ser env¡adas con atención a:

. Mauricio Jose Ayala, n1!!¡sjsn}ala@rulasdgliru,le,

13 14
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Elaborar un procedimiento constructivo detallado.

Establecer el inqeniero responsble/residente del servicjo,

Enrrega de dos<;e- ar rernino de servicio,

Cronograma de obra con hitos.

Completar y entreqar firmado el cuestionario "RDL-PG-SB-ST-01-F01

Cuestlonario de precalifiGción de contratista".

D@umentac,ón indicada en ítem 1.2 de la ssción II.

5.1,2 Conten¡do de la Propusta E@nómi@

L¿ propusta económ¡ca deberá coñtener lo siguiente:

. Presupuesto de ej{ución.

. Precios unitar¡os.

. Formulario RDL-CNTCOM-SU8-002: Conociendo A Nuestros Terceros,

d¡ligenci¿do, adjuntando la dtrumentación lndicada, (Se envía adjunto a este

documento)

. "Formul¿rio A" del Código de Conducta, firmado. - (Se envía adrunto a este

documento el Código de Conduda y la Politi@ ABC Anticorrupción y

Antisoborno de RDL.

6 nEctpcrór or pRopuEsras

. Rutas de Lima recibirá las propuestas hasta el día y hora ¡nd¡Gda en el

Cronograma de Licitación lnumeral 7 de la Sección 1],

. Rutas de Lima podrá postergar la fecha de presentación de propuestas indicada

en el Cronograma, la cual será informada a todos los Postores.

. Rutas de Lima comprobará que los documentos presentados por cada postor

sean los sollcitados en las bases. Si existieran defedos de forma tales como

om¡s¡ones o errores subsanables que no modlfiquen el alcance de Ia p.opuesta,

Rutas de Lima podrá otorgar un plazo paG que el postor los subsane. La

15
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propusta a subsanarre se considerará como vigente hasta el momento en que

se envíe la propuesta coreqida dentro del plazo previsto.

Con l¿ finalidad de facilitar ia evaluación y comparación de propuestas, Rutas de

Lima podrá, a su d¡screción, solic¡tar a cualqu¡er postor aclaraciones a su

propuesta. La solicitud de aclaración y la respuesta se harán por escrito y no se

pem¡tirá Gmbios en el precio n¡ en los aspectos sustanc¡al6 de la propuesta.

Culm¡nada la evaluación técnica, RDL prGederá a eftrtuar la evaluación

{onómica y definir al ganador de¡ proceso.

RDL se reserya la facultad de cancelar el proceso de sele€¡ón, hasta antes de

la adjudicación dei contrato, sin expresión de cusa,

UI. §ISTEMA DE EVALUACIOf{

t tvllulc¡ót¡ loMrNrsrRA-TrvA

Iodos los d€umentos prsentadc serán revisdos y de encontrarlos no conformes,

se prtrederá a descalifiar al POSToR.

2 REeu¡srros DE u crl¡r¡crcrón lÉcn¡cl

RU[aS

SIIEMA DE GEMOil Iil¡EGMDO.TEUINOS DE REFEEtrCil"
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3 EVALUACIOf{TECilICA

El puntaje máximo s de 100 purtos, y para ¡a eyaluación económic, sólo serán

considerados los POSÍORES que obtengan al menos [75] puntos, de acuerdo a ]os

si9uientes aspectos;

3-1 asprcros rÉc¡ucos

REU§(O5

Acrñtu.iór

$ aú*iEá on.opa si4e delliblo Profsi@i, 5€ún coÍrsFn&. La e¡odñcia sérá @bbluad¿

¡6& k oób.óñ de fdb ftofesbñá,4úncdrqonda.
Los ¿is & sre¡ffiE ¡e los 6F.iallsk de&Én ser sudenHc en la hj¿ deVida, c@ cetifr.dos de

x¡niño 2.ñ6 d€ apúle(¿ * T&nlco o EsBi¿ is a croo de la Büridd, $lú y Mdro añh€nt€

.oi á menos4 Íabjcs de cdstúcqó¡ y/o m¿rterlfrenio de hfrjdfudura ü¿1.

kredbcr6l

ka«e¿b'á.on c@ s md€ d€l rtulo PrordióMr, d€&a.rdlbr{ c.lgÉtur¡ eñ.1 colqiodeiñ9eiliérc5

(üp) viqen¡g s<ú¡ .oú6pn¡a b exErt.c a *é .onbbi lz&¿ d6!e ¡ deñ.ró¡ del ftu o Prof4@1,

Los añc & dp6eñ.ia & lG €5Nialitt6 deMñ *r su{¿ñbdós en la HDJa de vida¡ 6n cd¡c¡d6 de

ü¿bo y cualqurer&á dü!renbrl& dici¡nalque súftnte h úpe¡encia indGd¿-

FAME DE BAUACIOil I ruxraE/ xf,omt6u
I t^ilqr^srcr¡dóx

Evrúádón

sóio *rá¡ .onsidd¿s las Pr@@s ¿pmbadar técnta.Mb, sSúñ Ios paúmeúo5 ¿e calin€lón

E¡ bá* ¿ ¿r Pr@@ebs apbb¿dát a evaluadón ,€ MLi¿rá odeEñdo e¡ prá ñ¡al de los porldes,
de ñenor a ñ¿yq otor9án&* ó de me.* Fdó el ñayü punbje y los res¡anis de mare¡a pn&ada
en hF al pnt¿tsmá¡ño.
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+ rvltutc¡óttrcotóu¡ca
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s evrluac¡ó¡ r¡ut
Finalmente, para la eltroón del POSTO& la evaluac¡ón final se realizará ponder¿ndo

el Punlaie de la Evaluación Técnica en 50o/o y la Evaluación Económic en 50o/o:

De$dpción Ponderac¡ón

50 7o

Evaluación Económi.a 50%

¡v. ersrrót oE te lourn¡srnncró¡¡ oEL stRvrcro

1 FORMADEPAGO

La contraprestación será pagada mediante valorizaciones mensuales, regún avance en

la prestac¡óf, de los servicios, del 21 al 20 de cada mes, y erá pagada a los treinta

(30) días calendario de, (i) rec¡bida la fadura, y (ii) acred¡tado el cumplimiento de

obligac¡ones laborales con el personal destacado a la ejecución del fryic¡o.

En caso de requerir un pago de adelanto, RDL üene por polític otorgar un adelanto

de hasta el 25olo del monto total de la contraprestac¡ón, @ntra entrega de la factura

y resp¿ldada por una GÉa fian7a bancar'a. t

B

. Pro.cdñrcntoy/oD«LXIó.dc1asañvrdils
; Resonsabesy Esp&i¿llst¿s¡ c¿Eo
: Ls & Enre!¿bB(hssrer)

e6@Émade H¡bs (náx,3 n¡wlc,
. idei6c.ión d€ litos Imrcftantes

E ñtü d€b€ dreúlE uñ nlonto fadr& ¡cum!1ado quMlent ¿ Qufi¡éñtós m $s
lq 5m,0@.ú, re¿liz.do adNü¿ds de co¡struds e¡ poy.dc similares, durante bs crrco (05) ¿ñor
¡¡t€r§.es a la feóa de p¡*nt¿óó¡ & a of#, cor6p.dÉnt€s ¿ un máxir. d€ 5 .ontabdn6..

üP6DAo rÉ(N¡qY rRotÉsout Puñ1. Htotu 35 hn&

tueried¿ dd In*nlero R€idúle de obr¿

dP^@D TÉcxra DE! rctoR PudlréBfrm: A Punt6

B.l

pu{ DEBNO(üédol€í¡) Pu¡bié Máriñor 6 Funt6

?.d me¡tos y/o k.¡Xiór de Jas dvdades, .esFnebl6 a crso, rls de

\7 18

i^mnÉ Da * túdóx
PAM SU §IG{ACIO¡

&qutños Da üuñ6oón rÉcil¡s

PuÉr. iláxi¡. I Puntos
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2 PENALIDADES

RDL podrá aplicar penalidades al contratado cuando (¡) ¡ncumpla los plazos a@rdados

en la prestación del seryicio y/o en el envío de los entregables, por un monto

eguivalente al (0.40lo) de la coñtraprstación del servi.¡o por día, hasta que la s¡tuación

de incumplimiento haya sido subsanada, o s haya alcanzado a un monto acumulado

de penalidad equivalente al d¡ez por c¡ento (10olo) de la contraprestación del @ntrato;

(ii) Así como las penalidades establecidas en el documento "G6tión de Proveedores';

correspondientes a aspectos de Seguridad, Salud en el Trabalo y Medio Ambiente

(SST¡4A), según sean aplicables. (5e envía documento como adjunto).

3 SEGUROS

Serán exigibls los seguros previstos en las leyes apliGbles y/o que sean

recomendables para la prestación del seryicio, tales como (i) w Seguro

Cmplementario de Trabajo de Riesgo, (ii) un seguro contra accidentes y de vida de

todo el personal bajo la responsabilidad del POSTOR eñ cua{quier lugar de prestación

de¡ sryicio, seqún corresponda.

v. ailExos

1 ANEXOS

. RDL-PR-SB-SI-07 Gestión de Provedores - SSIl"lA

. RDL-PR-SB-ST-08-F01 Inspección Operacional - cara

RDL-PR-SB-ST-08-F01 Inspe€ión Operac¡onal - posterior

RDL-PR-SB-SI-13_Habilitdción de personal contGtistas

Anex6 - Habilitación Pereonal

PN-OB-05-PAV-03-01-003,R00A

. ESOUEMA DE SENALIZACION - 2O2O

19
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PROPUESTA ECONÓMICA 210503. CAMBIO DE BARANDAS DEL PUENTE

PEATONAL SEGUNDA DE PALAO (PK
13+067)

Provecto: 210542.02

Fecha: 14t0112021

Elaborado: E.C.V Rev¡sado: E.C.V.

Proyeclo PUENTE PEATONAL SEGUNDA DE PALAO Espec¡alidad: CostosyPresupuestos
Propietario RUTAS DE LIMA

Item Descr¡pción Und Cantidad
P. U.

ü/.
Total
s,

01.00.00

01.01 .00

01.02.00

01.03.00

01.04.00

0'1.05.00

01.06.00

02^00.00

02.01.00

02.o2.oa

02.03.00

02.04.00

03.00.00

03.01.00

03.02.00

03.03.00

04.00.00

04.01.00

04.02.00

OBRAS PRELIMINARES
Glb. 1.00 3,717 61

1,632 94

3,916.20

Movil¡zac¡on y Desmovilizacion 3,717 .61

Almacen, Oficinas y Caseta de Guardiania GIb. 0.00 0.00

L¡mpieza Permanente en Obra Dias. 12.00 1 ,481.35

Energia para la Obra

Torre de lluminac¡on

Andamios para trabajos en altura

Glb. 1.00 3,916.20

Grb. '1.00 3,048 52 3,048.52

Mes 0.65 3,387.50 2,201.88

SEÑALIZACION VIAL

Señalizacion de seguridad en area de trabajo [Vles 0.65 3,402.94

3,716.'10

2,211 .91

Letreros de Señalizacion en Autopista Mes 1.00 3,716.1 0

Canalizacion del trafico durante c¡erre de via (solo conos no incluye maletines) Dias 12.O0 449.91 5,398.96

Camionela de Resguardo ( '1 unidades) D¡as 12.00 288.20 3,458.40

ESTRUCTURAS METALICAS
Fabricación de barandas +Tratamiento superficial SSPC SP10 Y SISTEMA
Base Bicapa (8 mils)

MI 1 03.00 440.0a 45,320.00

Tratamiento superficial SSPC SP10 Y SISTEM ACABADO (3 mils) M¡ 109.00 49.70 5,417.30

Desmontaje e lnstalacion de Barandas MI 109.00 10.84 1 ,1 81 .56

OTROS

Plan y Seguimiento SSOMA Grb. 1.00

5.00

1,000.00 1,000.00

Elim¡nac¡on de Res¡duos m3 388.30 1,941.50

(A) COSTO DTRECTO 84,01 1.30

16,802.26(B) GASTOS GENERALES (20%)

(C) UTILIDAD (5%) 4.200.s7

10s,014.13

14,785.38

51,918.86

2,941.50

CONSIDERACIONES GENERALES:
Moneda: Nuevos soles (S/.)

Plazo: '12 Dias Laborables a partir de Ia aceptación formal del servicio (Tiempo a tratar según las consideraciones del Cliente)

Notas:

14,365,

IDI SUB TOTAL SIN IGV {A+B+C)
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PROPUESTA EGONÓMICA 2'10602- MANTENIMIENTO INTEGRAL Y

CAMBIO DE BARANDAS DEL PUENTE
PEATONAL PRO LIMA (PK32+201}

Proyecto: 210502.01

Fecha: 14t01t2021

Elaborado: E.C.V Revisado: E.C.V

Proyecto PUENTE PEATONAL PRO LIT\¡A

RUTAS DE LIMA
Especialidad: CostosyPresupuestos

Propietar¡o

Item Descripción Und Cantidad
P, U.

s/.
Total
s/,

01.00.00

01.01.00

01.02.00

01.03.00

01.04.00

01.05.00

01.06.00

02.00.00

02.01.00

02.02.oo

02.03.00

02.04.00

03.00.00

03.01.00

03.02^00

03.03.00

03.04.00

03.05.00

03.06.00

03.07.00

03.08.00

04.00.00

04.0'1.00

04.02.00

PRELIMINARES
i.ilovilizacion Desmovilizacion

Oficinas Caseta de Guardian¡a

Gtb. 1.00 3,717.61

1,632.94

123.45

3,916.20

3,717 .61

Gtb. 0.00 0.00
Limpieza Permanente en Obra Dias. 15.00 1,851.69

Energia para la Obra Glb r.00 .3,9f.6.20
3,048.52Torre de llum¡nacion Grb 1.00 3,048.52

Andamios para trabajos en altura Irlles 0.80 3,387.50 2,710.00

SEÑALIZACION VIAL

Señalizacion de seguridad en area de trabajo Mes 0.80 3,402.94 2,722.35

Letreros de Señalizacion en Autopista I\,4eS 1.00 3,716.10 3,716.10

Canalizac¡on del trafico durante c¡erre de via (solo conos no incluye maletines) Dias '15.00 449.91 6,748.70

Cam¡oneta de Resguardo ( 1 unidades) Dias 15.00 288.20 4,323.00

ESTRUCTURAS METALICAS

Fabr¡cación de barandas +Tratamiento superficial SSPC SP10 Y SISTEI\4A
Base Bicapa (8 mils)

t\¡l 109.00

'109.00

440.00

49.70

47,960.00

Tratamiento superf¡cial SSPC SP10 Y SISTEM ACABADO (3 mils)

DesmontajÉ e lnstalacion de Barandas

lvil 5,417.30

t\4t 109.00 1 0.84 1,1 81 .56

Sumin¡stro Fabricac¡ón y Montaje de Pasos de Escalera de medidas
0.30X1.3m e=1/8', Ángulos de refuerzo L 1.5"X'1.5"X1/8' y Platinas 20x4cm
e= l/8' inc Tratamiento superficial SSPC SP10 Y SISTEMA tricapa (11 mils)

Und 10.00 135.00 '1,350.00

Tratamiento superÍc¡e y Iimpieza previa a eplicación de capa de acabado
(Toda la estructura metál¡ca, no se considerar barandas)

m2 464.45 44.34 20,593.71

Pasos y Vigas

Columnas y Arr¡ostres

Vigas, diafragma y losa colaborante

OTROS

m2 120.95 44.34 5,362.92
m2 81.0'1 44.34 3,591.98

m2 262.49 50.98 13,381.74

Glb. '1.00

5.00

Plan y Seguim¡eñto SSOMA 1,500.00 '1,500.00

Elim¡nacion de Residuos m3 388.30 '1,941.50

(A) COSTO DTRECTO 135,034.91

27.006.98(B) GASTOS GENERALES (20%)

(c) UILIDAD (50/o) 6.751.75

(D) SUB rOTAL SrN rGV (A+B+C) ,t68,793.63

17,510.16

98,839.22

3,¡141.50

CONSIDERACIONES GENERALES:

lvloneda: Nuevos soles (S/.)

Plazo: 15 Dias Laborables a part¡r de la aceptación formal del servicio (Tiempo a tratar según las consideraciones del Cliente)

Notas:

c

15,244.
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<f)COHDOVAS
INGENIEHOS SAC

Acciones Específicas

OBJETIVO

5e detalla acciones específicas y necesarias para cumplir con el alcance del proyecto, como anexo al

contrato de servicio de obras "CA'N¿etO DE BARANDAS DEL PUENTE PEATONAL SEGUNDA DE PALAO

(PK 13+067), MANTENIMIENTO INTEGRAL Y CAMBIO DE BARANDAS DEL PUENTE PEATONAL PRO

LIMA (PK32+201) DE LA PANAMERICANA NORTE", con la finalidad que, durante el proceso del

servicio, se garantice calidad, salud ocupacional, seguridad y medio ambiente.

Para ello mencionamos los siguientes planes de trabajo.

A. Plan Salud Ocupacional

B. Plan Seguridad y Medio Ambiente

C. Plan Contingencias

D. Plan de Gestión de Calidad

{
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PLAN DE TRABAJO

CAMBIO DE BARANDAS DEL PUENTE
PEATONAL SEGUNDA DE PALAO (PK 13+067),

MANTENIMIENTO INTEGRAL Y CAMBIO DE
BARANDAS DEL PUENTE PEATONAL PRO LIMA

(PK32+201) DE LA PANAMERICANA NORTE

Revislón:00

ÑOMBRE

EMPRE$

21il&019
14b1m21 ú141D421

Esla copia¿ónroladá és para uso inlerrc en laempree CORDOVAS INGENIEROS SAC

Proydo "Vías Nuevas de Lifia"

COI,¡TENIDO

1, OSJñ{VOS

2. ALCANCE

3, DEFINICIONES

4, REFERENCIAS

5. RESPONSAEILIDADES

6, REQUISIfOS

7, MATERIALES. INSPECCION / PRUEBA DE IüATERIALES Y NORMAS

8, DESCRIPCIONDEACTiVDADES

9. PERIoDo DE TIEMPo DE EJEoUoIÓN

10, RECURSOS

11, PROCEDIMIEN'ODEENTREGA
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Proy*to 'Uás NueÉs de Lima't

'I. OBJETIVOS

De la Politi@ de Gesión Integrada de Calidad, Seguridad, Saludy Medio hbiente de CORDOVAS
IÑGENIEROS SAC surgen los obj€lvos para la presente obra "caM8to DE BARANDAS Df,L
PUTNTI PEATo\AL §EcUNDA DE PALAO{PK l3+ft7), TMENIMtNTO INT[cULY caMBlO
DE BAroNDAS DEL PU¿NIE PEATONAL PRO LIMA (PA2+?01) Di H PANAMf,RICANA
NORTf,",

El presente documenlo tene porfna,idad, dara conocer nuesho Plan de Trabajo para este proyecto,
en el cual detallaaemos nuestros procedimientos en la realización de las distntas actiüd€des tanto
en la obiención @mo en la uUlizaeión de los reilÉos {mano de obra, equiposy materiales) a utilizar
en,a eiesción del presente úoyecto.

ñ,ledianteeste Plan de Traba¡), se normaráycontolará los procesosconslrucüvos obteniendo como
resultado los produdos especifcados: para estos efectos, se elaborarán Prccedimient6, Registos
y Protocol6 de conbol de las adividades más impodantes a ejecutar en la obra. esta
documentación está elaborada en base a los planos, especifcadones tómicas y normas del

Con Ia implementación de nuesto Plan de Trabajo y cumplim,ento de las adividades séñaladas en
este Plan, buscamos cumplk con los siguientes objetvos:

Lqrar h sd¡sfaccltn de nuestro Clienh RUTAS DE LIMA (ROL) en b ejecució¡ y
entrcga de la Ob€.

Cumplir los plazos contfttual6 eshblécidos FÉ éste contrab.

Au|rHbr la elbiencia d€ los recuBos a emplear.

Compmter a prcveedores de mafuriahs y ses¡c¡os co¡ nrestre Sistom de
Gestitn dé Calillad,

MejoÉr las esHísti@s s el árca de S{ur¡dad.

Lograrelcomprcmiso y la mtivación de patu de nuéshs emplÉdos.

2. ALCANCE

Este doflmeoto estable@ las práctcas de tabah en Calidad, Seguddad, Salud y MedioAmbiste
especÍfrcas, los.ecu6os y las secuencias de aclividades penineñtes a la Gra "Almacén Punia
N€gm framo Panamericana Sul', que permiten resguardar el cumplimiento de ls requeridentos
técnicos - e@nómicos y los plazc definidG por RUTAS DE LIMA (RDL).

T



PUN DE TMBAJO
.DEMOUCION Y CONSIRUCrcN DE 120üL E SARUNEIES

EN SEPAMrcRCENIML PAMMERICAM SUR' c()-c-qnP-eYiFl
PUN DE TMBAJO

"OEMOUCION YCONSTRUCCION DE 1?OML DE SARUNELE§
EN SEPAM&RCEflTML PAilAMEHCANA SUR'
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3. DEFINICIONES

CONTRATO: Es el doomento legal que fja las obligaciones de laspartes: dienb y Conbatista.

OBRA: Se refere a las obras permanentes y las obras provisionales o ealquiera de ellas, asr como

PLANOS: lnfo¡mación iécnica de naturaleza gráfica, aprobados por el cliente, todos ellos basadc
en cálculos, d¡seños, módelos, y cualquier oba información técnica de nahraleza similar.

ESPECIF¡CACION TECNICA: Espedfcaciones de las obras incluidas en ei Conrato y cualquier
modifcadfr o adicjén del mismo será heáa de acuerdo c@,a cláusula p¿dinente de las
condiciones o pres€ntada por ei contalsta y aprobada por el cliente.

ACCIÓN CORRECTIVA; Acción tomada para eliminar las cau$s de no conformidades u otras
situaciones ndeseables. para evjtar que se repitan

AUDITOR|A DE CALIDAD: tuálisis y eva{uación de las advidades de calidad y sus resulrados.
para dete¡m¡nar si éstas dmplen lo planlfcado y si se logran los obptvos planteados.

Paóy6to "Uas Nueva§ de Llmd'

procediñientos establecidos en el p.ograma de prevención de riesgos. Controla la enhega y uso de
implementos deseguridad, vela por el aseo e higiene de ia obra y del cumplimíento de los requisibs
medioamb¡eñtales de atuerdo á dsposiciones lqales relacionadas @n la legislación vigente.
Elabora ínformes sobre la gestión, desempeño y resultados del programa de Prevendón.
Enfre las funciones principales del logeniero de seguridad teñemos:

- Encárgado del desarollo, implemstación, contol y evalüació¡ del Progama de Seguñdad en

Obra, así como también del Programa de Confol de lmpacto Ambiental, basado en las polítés

de seguridad y medio ambiente del Consorcio.

- Dar el sopode técni@ y operativo al peBonal dé obra, en temas de seguridad.

- Asistir al pereonal de obra en la identiicación de riesgos.

Slperyisar el uso permanente y adedado de los impl€mentos de seguddad por pade del p€rsonal

- SupeN¡sar que los babajos se desañolleñ obseruando las medidas de seguridad y de contol

ambiental que previamente se implante al respecto.

- Preparar las estadfsticas de seguridad: lredencia, severidad e índ¡ces de a@identabilidad.

- Responsable del cumplimiento de los procedimientos s tema de seguddad

Verifcar que el trabajador dmpla con la dotumentación requedda.

- Realizar la inducción de seguridad refereñte a los tabajos para todo el persoñal que padicipa en

- Revisar que el equipo de seguddad sea el apropiado para el tabair.

Técn¡co de Estruüras Me!álicas: Profesional que teñe a Grgo de organizar cmiuntamente con
el lñgenjero asistente y Residente Jas actividades cotrespondientes a la provisión, hbrimdon y

montajes de los elementos que @mponen a las Estucturas Metálicas. Debe dmplir con los
requeñmientos eslablecidos para la obra tanto en la calídad como a la seguridad y medioambiente
en la ejecudó¡, real¡za las solucíones referidas a las no conformidades en lo referente a las
esAuduras meiálicas. Debe conlolar en campolas buenaspráctcasde calidádyseguridaddurante
el monbje de las estudras meÉlicas y llevar su contol de regisúG de Élidad.

1
Capabz: Tiene la responsabilidad de eiecutar las actividades eñcomendadas y de conroiar al
personal a su cargo (peones, ofcjal6, opemios)de acuerdo a lasbreasasiSad6 porel lng€n¡ero
asistente y solidtar los recursos ñecesarios para su ejeoción. Dáe ejecutar las actjvidades segun
especifiGciones y planos, y los procedimieñtos internos Repoian al lngeniero de Campo

SAC§AC

ProFto '¡Vfas Nuevas de Lim{'

Nuesko P{an de Trabajo dliza una serie de lérminos que lienen uñ significado específco, mudtas
veces distinto al de uso profesional cotidiano. Por este motivo, deñnimos a continuación los
princ¡pales vocablos utlizados en el lenguaje del Plan de Trabajo:

PROYECTO: Es el @njunto detodos ios dodmentos mandatorios relatvos a la consbu6ión de la

4. REFERENCIAS

- Ley 29783: Ley de Seguridad Y Salud en el Trabajo
'Modifcatoria de ley 29783No32222
- OS; 005-2012-TR Reglamento de Seguridad y Salud en el Trabajo
- Norma Durante la conshcción G050

RNE (Reglamento Nacional de Edificacimes)
- ASfM (A¡nerican Sociely ofTesting ldaterials)
- Documentos del Coñuato
- Plaños y espedfcacimes Técnicas

lngeniero C¡vil Residéntei Es el representante de la eryresa en la obra. Es r€sponsable de la
planlficación general del proyedoy de la gestón de la obra. Planifica las operaciones y laprovisión
de recursos, lidera ia imple,nenhción de planes de gestón fl torno a la calidady a la segur¡dad de
la obra Es ¡esponsable de atender los requeriileñtos realizadc por el Clie¡te en obra y pañjcipa
en ias reuniones de Obra.

- Obas nomas ofiaial6 dyas amcteríslias
simi¡ar6 a las precedenbs, 4robadas pol la

pueden ser consideradas como equivalentes o
Entdad Udtanle

5. RESPONSABILIDADES

La orgánización para el manejo y control del proyedo es6 dadasegúñ qganigrama de la obra. Las
responsabilidades involucradas en €da uno de los cargos de la orgánización se ciñen a lo Se
¡ndica la siguie¡te desdpción:

Gerente de Prcysb: Es el nexo ente ofdna cenhal y la obra SupeNisa y asesora al €qu¡po
profesional de laob.a, vdando porel permanenle apegoa los objelivos de la empresay los objetivos
de la ob.a. Planif€ la obra conjuntamente 6ñ el Residente de Obra. defrniendo la metodología de

habajo y los recursos qüe se asignarán. Revisa y apeba el Plan de Trabajo, como bmbién las
Adquisiciones de Seryicios o Matedales más i¡cidentes.

CALIDAD: Conjunto de caracterfsti€s que permiten satisfacer las ¡ecesidades establecidas o

implícitas.

NO CONFORMIDAD: No cumpllmisto de un requisito de calidad. Esle requisito puede estar en
planos. normas, especifi caciones o procedimientos.

PLAN OE CALIDAD: Documento qúe establece las práclcas de calidad, recu6os, objetvos y

méto&s para consegui la ca¡idad & un producb, proyecto o confato pañcular

PROVEEDOR: Organización que eneega un p¡oducto al cliente; en casos de adquÍslciones los
proveedores son aquellas empresas que suministan produdos e insumos para ejeruiar la obra

REGISTRO: Dodmenlo qüe entega evidencia objeiva de activ¡dades efeeadas o r€sullados

PUN DE T&AAJO
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Ings¡ére Asistste de ObE: Profesional que fene a cargo de organizar cada una de las
actvidades de acuerdo a la programación de la obra. Debe cumplir con ¡os requerimientos
estableodos para la obra tanto a lo referido a la calidad como a la seouridad y medioambieñle en la

De ste profesional dependen los maestos de obra (mpataces), topógrafos ytrazadors.
Esle profesional adste y apoya al residente en la contatadón de servicios necsarios para la

elecudón del proyedo, conhol y evaluación de los p.oveedores y $bcontratos asf como el conÍol
inanciero de ia obra Lleva el contol de documenlos en la obra.

eleedón de cada unas é las acttuidades. Debe ,os insÍudivos de Aabajos de

las paddas crñims a ejefltar. Ejedta las

lngnÉro d€ S€güriradi P¡ofesional a cargo de ¡Wlemenhre! Plan dé Seguridad, Salud y Medio
Ambiente adsado a lás necsidades de la obk. Coo.dina las c¡a.las de seguridad y elabora los

Proyeto "Vlas Nuevas de Limá"
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Eiecutar los faba!)s en@mendados por el capataz o ingeniero de campo sin alterar los
proc€dimientos de tábajo.
En caso de emerge¡cias, obedecerá las indicac¡oñes iñd¡@das tanto en los procedimientG de

se@ridad y las que ind¡que de Ia linea de mañdo @rrespondieñt€.
Pañcipar de las capadlaciones y simulacros programados por el depaframe¡to de seguridad.
Usar en todo momento el Equipo de Prot$ción PeEonal.

Los mecañ¡smos de confol de la documentación del proyedo en,a mnstucción de la obra se
eslablecen en ej Procedimieñto Contol de Dodmentos @n la fnalidad de asegurar que se
disponga en todo momento de doamentacjón acualizada, aprobadG y libre de errores.

6.2. Contrclde Rñistros
Los registos que se generan porla ¡mplementación del Plan de Calidad, se controlan de acuerdo a

los cilteros establecldos en el Procedimiento Contol de Regisbos de Calidad en relación a su
ide¡tñcación, responsable, protección, recuperació¡, iiempos de retencifi y disposidón- Los

registos generados, perdten demosttr la eiecucifr de las adividades estable.idas en el S¡slema
de Calidad.

6, REQUISITOS

6.3. Conbol de Materiales v SeN¡cios
Para asegurar que la adquisición de materiales y señidos se realizá en forma contolada y de
acuerdo a las especificacions técnicas, nuesta área de Logís{ca manejá el Procedimiento de
Adqu¡sición de Materiales ySeruicios el cual descdbela torma en que se rea¡izan,os requerimientos
de compra, cotizaciones, órdenes de compra/co¡Uatos y la distibución de los do.umeñtos para la

recepció¡ de los materiales en obra con el objeto de coñholar que Io enlregado sea exactamente lo

solicitado. Los materiales y seruiciN @nsiderádos olticos durante la ejecución de la obra y los
prov€edores que fos *mif,istan son selecciooados, evaluados de a«erdo a siterios establecidos
por nuesta área de LogÍstica El manero que se da en obra a los materiáles respedo a la recepofr,
almace¡amiento y despacho a obra se maneja de acuerdo a un Procedimiento Contro¡ de Almacen.

6.5. Vedficmióñ de Catidad v Ensarc§
Se contempia como medio de venfrcación de lG resultados la ejecución de ensayos e

inspecciones sesún Io estábleddo eñ el Plan de lnspección y Ensayos. Este Plan determina el

6.¡1. Coshl de Db@sitivos de S$u¡mienb v lúdición
Para asegurar la va¡¡dez de los resultados de los instumentos o eq¡ipos de ñed¡ción, uülizados
paE proporciomr evidencia de la confomúdad del produ6, estos se calbran o verifican según la

frecuencia defnida. L6 redsbc que respaldan los resulhdos obtenidos s esta acüvidad soñ
confolados según Io eshblecido ñ el Pro@dim¡ento Conhol de Regislros de Cal¡dad.

OpeÉio/ Of ic¡aU Ayudanb:
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reemplazada con ota satsfactoria a costo del Conhtish y aprobada por el Cliente. fodas las
muesbas serán proporcioñadas por el Contatista a su cargo.

El Conralsta notifcará al Cliente, con el lempo sufcieñte, la lecha en h que fene la intención
de comenzar la fabricación o preparación de los malsia¡es para §o o como pade de la
conshcdón permantrle- Eñ vitud de la recepdón de tal aviso, el Cljenie haá los arreglos
necesarios pára tener uñ represenbnte durante Ia manufacüra en io&s las eorfunidades
como sea necesario para inspeccionar el mater¡al, o nolificará al Confalisla que la inspección
no será hecha en un lugar diferente al lugar de la manufacbra. o notilmrá ai Cfrfaüsk que

Nin$n matedal cuyas muestras se han solicitado, deberá empleaBe en la obra hasta que se
les haya dado la aprobación por pane del Cliente. La aprobación de cualquier muesta sera
sólo por fas caraderístcas o uso nombrado en tal aprobación.

7.2.1. Sumiñ¡stre
El Contalsta debe sudnÉAar matedales en stocksúfciente para asegurar el más rápido
e ininterrumpido progreso de la obra, en forma de completarla denÍo del fempo indicádo
en el Contato,

Proy*to "Vias Nuevas de Lima"

alcance de Jas inspeeiones y ensayos cpe son necBaios realazar a cada adividad que
contempla d proyedo
Para ia ejecución de los ensayc se eshblecerá un Laboratoño externo, el aal deberá estar
ceñifado para emilir ¡os informes respectivos, de áderdo a la Normafva vigente.

6.6. Co¡tol dé Preductos v M#riales No Cdfolfts
Las No Conformidades son incumplimienlos a los requisitos espedficados para el produdo y
detecbdos duraf,te el proceso de constucción. Para tales, se implementarán Am¡ones
Col¡edivas con el fin de eliñnar las causás que producen las no conformidades.

CORDOVAS INGENIEROSSA.C. documenta yconúola las acdones @rectivas y preventvas
que garantizan la no repelic¡ón de no enformidad6 reales y potenciales detedadas a raves
de: Auditorias lnternas o Reclamos del Clente y en otas instaodas del Sistema de Gestón de

Calidad.

6.8. Comonicación 6n el Pmp¡etari,o
Toda comunicacióo en obra ente CORDOVAS INGENIEROS S.A.C y el Cliente se debe
canaiizar a través del lnWniero R6idente y el representante del Cliente. La organi¿acjón de la
obra la determina el lngeniero Residente. El depadamento encargado de la doflmenb.ión
archivará, coñirolará y distibuká la corespondencia recibida.

6.9. Plan de Seuridad. Sátud Ocupdbnal v Plil de Man€¡o Medio Ambishl
El Plan de Seguridady Salud a implementarporCORDOVAS INGENIEROS S.A.C lene como
objetivo disminuir las pérdidas y p¡omover una gestión compettva, que se taduzca en una
baja tasa de accideotabilidad ysi¡ieshabilidad. Este programa es de acuerdo a las necesidades
de la obra y es coordinado por el fngeniero de Seguridad y [¡edio Añbienle e implementado
por toda la organjzaclón que involucra Ia obra.

6.10- Procedim¡6tG @Éciohales
Según lo determinado en el Plan de lñspecdón y ENayo los ¡abaios a eFcutar se regirán a

los proced,miéñtos operadonales declarados e¡ cr¡licos. Su conteñido y esfuctura identf€n
Ios ¡equenmientos y responsabilidades que con,leva cada discipl¡na o adívidad, determina¡do
los regrsbos y cedifÉdos que coresponda.

7. MATERIALES, rNsprcc¡óN l pnueee EN MATERTALES y NoRMAS

7.'1. General¡dad€s

Si en cuálquiea ñomento. una inspeccíón, prueba o análisis revela
defectuosos o infedores, manufuñra pobre, insblación mal o disconform¡dad 6n
los requeriñienlos de especificación o contactuales, tal obra será rechazada y será

I 
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Todo el costo de los ensayos relat¡vos a la calidad de los matedales que se in@rporen a

la obra será por cuenta del Confatista dumnle toda la duración de la obra

7.2.2. Odgen de los materhles
El odgen de los materiales, productory componentes desiinados a la @nstucdón de las
obras deberán sersometidos a la aprobación de la Cliente con antelación sufciente para
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El Cliste dispondrá del plazo prud€ncial ¡ndicado €n los documentos del proyecto para
dar su aplobación y/o obseruaciones; si pasado este plazo no hay respuesh, la
propuesta del Contat¡sta será considerada como áceplada.

7.2.3. Acepbch y Ensyos en los Materiales
La soliciEd de aprobacién de matedales que presenta el Conhatisb debsá tenertoüs
las espsificacjones detalladas en esos mateiales, y estar acompañada de los
ceñifrcados de ensayos dados por Laborattr¡os oficiales ü orgánismos aprobados donde
conste la 6lidad de los materiales, el compodamiento y su conformidad con las normas
de esta especifrcacjón.

Si por dalquier razón en ef curso de los rabajos, el Contatista lieñe que modificar el

origen o la Elidad de los maieria{es, los nuevos lotes de materials, serán objeto de una
solicitud d€ aprobación por el Cliente.

Los matedales en tos que la calidad pueda variar de un lote a oÍo, o qle éaE pueda ser
alterada durante la duración de su tanspode ylo almacenamiento anles de su €mpleo
en obra, serán obteto de solicibd de @robación por el Cliente.

Proyeto "Vfas Nuevas de Lima"

- Antes de comeñzar las aetvidades, tod6 los trabajadores recibirán una chaila de sruuridad de
c¡nco minutos al inicio y diaiamente dirigida por el lngeñ¡e¡o de Seguddad de ob.a y esle *rá
registado en la documenlación de seguridad respectiva.

Elaboración del "Análisls preventivo de Trabajo'(APT).

Elaboración del 'Permiso de frabajo Rest.ingido (PTR).

El Contatista podrá electuar los ensayos en laboratorios aprobados de su elección.

7.2.4. CukJá& y PrctEci&
El ConAatista seaá el único responsable por el almacenamiento y paotección adecuada
de todos los materiales, equipo y obra sominisftda baF el Cmúato desde la época en
que tales materiales y equipos son entegados en el sito de lá obra hasta la acephcion
final.
En todo momento. debe tomarse las pre@uciones neesarias para prevenir perjuicjo o

daño por agua, o por intemper¡smo a tales ñateriales.

7.3. Norcs

Ningún tabajo será comenzado mienAas no se haya frmado 'Perñso de Trabajo de Riesgo'ptr
el Capataz (Elecutanle), el Residenle de obra (Solicítante), Responsable (Autorizante) e lnge¡rero
o R6ponsable de Seguridad.

La calidad de los mateiales, su modo de dilización y las condiciones & ejedc¡ón de los
divesos ensayos a los que se les deberá somebr en obra estarán, slvo que se estipule o

conÍario, en los planos del proyedo, en conformidad 6n la últma edción de sus normas
oSciales corespondientes,

8. DESCRIPCION DE ACTIVIOADES

Para el cumplimiento de los plazosy las buenas práctcas de eFcución y calidad mencionams
a continuación las siguientes actvidades a realizar:

8,1. SEGURIDAD

Con respedo a la documenbclón y ádividades previas a la injciación de los fabalos. nuesbo
lngeniero de Seguridad hará dmplir lo que se iñdica a contnuadón:

Antes de comenzar ias actividades todos los tabajadores deberán ser equipados con los
Elemenlos de Protección Personal, los dales son de uso obligatorio en obra: casco de segur¡dad
con baruquejo, botas de seguridad, lentes de seguridad, guante látex, conaviento resiadorG

lnsbuf al personal sobre el uso a&cuado del amés de següridad ya que su uso es crÍtico al tener

instruir a{ peso¡al sobr€ el uso de maquinaria, he¡ramienbs, maqui¡adas manuales, etc.

Los fabajadores deberán conocer Ia ubicación de los equipos 6nta incendios, de primercs
auxilios. teléfonos, asi como conocer el "Plan de Abnción a Emergencas .

Los tabajadores deben conocer el diagrama de aviso ante emergencias.

Antes de dirigirnos al área de tabajo nuesto encargado de seguñdad realizará las inspecciones
de {os equipos y/o heÍamientas E uÍliarse, dichas equipos tienen que slar equipados y en
buenas condicio¡es para poderser llevados a la zona de tabájo.

Se realizará Ia inspecdón del área de habajo, ordenando y limpiando didra zoña d€ sernecesario
para poder iniciar con los babajos posledoresy lo mismo durante la realizacióñ de las ac{vida&s.

Se contara en obra co¡ un baños poláliles y un lavaderos para uso del pereonal y se realizará
periódicamente su mantenimiento y limpieza. También contaremG con hcios de basura
debidamenle rotulados.

Nuesba área de seguridad se hará cargo de la señalización peabnal, v¡al, desvios, ianto e¡ el
plafreamiento esquemálco as¡ como su ffmplimien¡o ¡n situ.

t-

7.2. lnsmcción de Mabñales
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ñuestro responsable de seguridadsuperyisara permanentemente el orden, lalimpieza, amado de

andamios colocación de stckers y Ia corecb utilización de los equipos y heÍamienbs durante la

ejedción de los tabajos.

8.2. OROEN Y LIMPIEZA

El Contatsb, mafitendÉ limpio el lugar de las ob.as dutante la constucción y después de

ésta. hasta la recepdón de ¡as mismas.

8.3. EXCAVACIONES Y REIENOS

Las excavaciones para las esfucturas selán efectuadas de aeerdo a las líneas, rasantes y

elevadones indicadas en los plan6. Las dimensiones de las ex€vacion6 serán bles que

permilan colocar e¡ todas sus diñensiones las eslucturas coffespondieñtes. La protundidad

de cimentación se realizará de acuerdo a los niveles indicados en lo§ planos cotrespondientes,
pero podrá ser modifcada por e¡ Cliente en caso de considerado ñecesario para asegurar una

Las excavadones se realizarán con los taludes de rep6o temporales ind¡cados en el Esbdo
de Selos.
Los codes se ejecutarán con cualquier tipo de equipo que permita la excavación o

desplazamiento del material, leniéndose la precaució¡ de no remover ni afojar el material

ubicdo por debaF de la coh inal de code.

8.4. CONCRETO

8.4.l.Clase§
Se emplearán las clases de conoeto delnidas: a) por su resislenda caracterÍstiG a la

compresión (fc) medida mediante la evaluación esbdística delos r€sultados de la rotura

de cilindrc eséndarASTNI a ¡os 28 dlas; b) por el tamaño máximo de agregado, y c) por

su slump máximo.

rechazarán ,as bo¡sas rotas y/o cs cemento en grumos. No se arrumará a uña
altu.a mayor de 10 sacos.
Si se di€E el caso de úil¡zar cemento de diferentes fpos, se almacenarán &
manem que se evite la mezcla o el empleo de emento equjvocado.
Si el cemento a usarse permaneciera almacenado por un lapso mayo¡ de 30

días, se téndrá que mmproba. su calidad mediañte ensay6.

§AC§AC
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8.4.2. Mder¡áles
Los maieriales cumplirán co¡ ¡as normas corespondie¡tes.

8,4.2.5. Aditivos
Sólo se admitrá el uso de aditivos adeüados y aprobado§ por el Cliente, los
que deberán usarse de aderdo a las inshucc¡ones del fabñcante.

8.4.2.6. Aqua
El agua que se usa pará mezclar concreto será limp;a y estará libre de

cantdades psiudiciales de ace¡h, álcalis, sales, matedales orgán¡cos y obas

sustancias que puedan ser dañinás para el concreto.

8.4.3.Cdceto Simple
Se defne concreto simple como aquel que no lie¡€ armadura de refuerzo.
El mncreto simple puede ser elaborado con hormigón en lugar de los agregados fino y

Se aceptará la incorpo.ación de pedrones de la dimensión y en cantdad indicada en los
planos, siempre y eando cada pedrón pueda ser envuelto í¡tegramente por concreto.

La resistencja a la compresión mínima del @ncreto simple, medida en cilindros estándar

ASTM a los 28 dlas, será 100 kg/cm2 indi€dos €n ¡os pla¡os del proyedo (excepto

cuando se indique oÍo valor.

8.4.4. Alrocenare d€ Maturia¡es

(.(}ee-Rpev4J
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objeto de ,ogfar una compactación correcta. No se podrá iñiclar el vaciado de una capa,

antes de We la inferlor haya sido completamente vibrada.

En áreas en don& sea dificil el vibrado y dudoso su efecto, será nesesario la utilización

manejable"

8.4.2.4. Hom¡gón
Es una mezcla natural de agregado ino y grueso. Deberá ser bien graduado y

deberá @¡ten€r no más de 50Á de polvo, substancias deleléreas y materia

o¡gánica.

8.4.10. CuEdo
El conseto será cumdo porvía húmeda. El curado deberá iniciarse lan proto como sea
posible sin dañarla superñcie y prolongarse iñinterrumpidame.te por un m¡nimo de siete
dias. En el ñso de superfcis vedÉles, coluñnas, muros y plac6, el flrado debera

complementa§e aplicando una membrana selladora desvaneoente.

8.4.2.2. Aqrqado Fino
El agregado fno será arena ñafural, limpia, tendrá granos sin revestl,
resistentes, tuefies y duros, libres de mntidades perjudacials de polvo,

teíones, paÍfculas blandas o es€mosas, esquistos á¡Glis, ácidos, cloru¡os,

máteia orgánica, greda u ofas substancjas dañinas.

8.4.2-3. AgrégadoGileso
El agregado gruesoserá grava o piedra ya sea €n su estado nafural, tifurada o

patrida. de grano compacto y de calidád dura. Debe ser limpio, libre de polvo,

matena orgánie cloruros. greda u otas substancias perjudidales y no

contendrá piedrá desiotegrada, mica o @l libre.

8.4.11. Pruebas
La resislenda & cada clase de concreto será comprobada periódicamente. Con este frn

se tomarán testigos dlindricos, estos tesgos seráñ tomados de la siguiente manem:

.. No menos de una muesfa de ensayo pr día.

- No menos de una muesaa por cada 50 meuos cúbicos de concreto col@ado
No menos de una muesÍa de ensayo por cada 300 meaos cuadrados de iea
superfcial de losas.
No menos de una muestra de ensayo por cada dnco cadones para l6as o vigas o

poi cada dos camiones para columnas, cuando se fate de concreto premezdado.

- La"prueba"consistiráeñroúperdostesligosdelamismaedadyclasedeacuerdoa
lo indcado en la noma ASTM C 39. 9e llamaÉ resulbdo de {a "prueba" ai promedio

de los dos valores.
El resulhdo de ta "prueba" será considerado satsfactorio, si el promedio de tes
resulhdos consecutvos cualesquiera es igual o mayo. que el fc r€querido y cuando

ningún resultado individual esté 35 kg/cm2 o más pü debaio del fc requsido. El

Contatista llevará un reg¡sto de cada par de testgos hbdcados en el que mnsbrá
su número coñelatvo, la fechadeelaboració¡, ladase de concreio,el lugar especÍfco

de uso, lá edad al momento del ensayo, la resistencia de cada lesügo y el resultado
de la "prueba". Los ensayos seÍán efeduados por un laboralorio independiente de la

organizacióñ del Contatsta y aprobado por el Superuisor o Proyedista.

6.4.12. Defici$c¡a fi las Prueba6
Si no se cump¡en ¡os requ¡sitos del acápite añtedor, la lnspección dispondrá ¡as medidas
que permitan incrementar el promedo & los siguientes resultados.

Adiciona¡mente si existiera ensayos con más de 35 Kgy'cm'zpor debajo de la resistencia

de diseño, se deb€rá efraer testgos del á¡ea cuedionada de acuerdo a la Norma
ITINTEC 339.059; estos lesligos deberáñ ser bes como mÍnimo y deberán seca§e ál

aie por s¡ete dias antes de ser ensayados en estado seco

8,4.2"1. &ñdo
EI cemento será el adecuado debiendo cumplir los requer¡mientos de las

especifcaciones ASTM-150, y se hará de acuetdo a lo indicado en 16 planos

y las especifr€dones técnicas.
El cemento será fanspotado al lugar de la obra, de forma bl que no esté

expuesto a la humedad y el sol. Tan pronto llegue el cemento a ob.a será
almacenado en un lugar seco, cubiedo y bien aislado de la intemperie, se

É(!eqngey4Fl
PUN E IMBAJO

"DEMOUCION YCONSTRUÉION DE I2OM! E $RUNELES
EN SEPAM@R CENTML PANAMErcANA SUR"

sAc

El cemento ssá almacenado en un lugar se@, aislado del suelo y protegido de la
humedad. Los agregados de diferente granulomeÍfa serán almacenados
separadamente, lib.es de alteración en su contenido de humedad, cfrtef,ido de ardlla y

materia orgánica.

El procedimiento de medición será tal que la ca¡tidad de cada uno de 16 componenles

de la meuda pueda ser controlado con precisión no menor de l5%.

8.¡1.6. Mezcládo
Para preparar conseto en obra se üsarán mezcladoras mecá¡icas.
En el caso de emplearse @ncreto premezclado, éste será mézclado y fanspona& de

acuerdo a la ¡oma ASfM C 94.

En el €so de emplearse ñezcladoras a pie de obra, eHas serán usadas en eshcto
acuerdo con su capacidad máxima y a la ve,ocidad especiñcadas por el fabncante,
manteniéndose un tiempo de mezclado mínimo de dos m¡nutos.

No se permitrá el remezclado del concreto que ha endurecido.

El condeto se prepamrá lo más cerca posiblé de su destino fnal.

83.7.TEnspotu
El conoeto será transpodado de la mezcladora, o del cadón de premezclado, a los
puntos de vaclado hn rápidamente como sea posible y de mane.a qu€ no odrra
segregación o pérdida de los component¿s. No se admiiirá la colocación de concrelo

segregado. Cuáñdo se usen bombas paÉ el íanspofre del concreto a los puntos de

vaciado, el rabajo se ceñirá a las .ecomendadones dadas en el documento ACI 304.

8.4.8. Colocac¡ón
Antes de vaciar el concreto se eliminará loda suoedady matería erhaña del espacio que

va aserocupadoporel mismo. Elcmqeb debe¡á se¡váciadoconlinuamente o en capas

de un spesor tal que ño se llene concreto sobre ofo que haya endurecido. La altura

máxima de colocación del concreto por caida libre será de 2.50 m sino hay obstumiones,
lales como amadura o adoshs de encofrado, y de 1.s m si existen éstas. Por encima

de estas alfuras debe.á usarse chutes para deposibr el contrelo.

8.4.9.Cmpachció¡ a
La Qmpatrción del concr€to se ceñiá a la Norma ACI-309.

co@achr, será sometdo a la aprobadón del cjientei quim podrá exigf vibradoles de

diámeto y caraderístcas espeifi€s y condjciona¡ o limitar el dho de colocación de¡

conoelo en función del equipo con que cuente el Conlra6sta
En el llenado, los vibradores deben penefar vedicalmente unos 10 cm en la llenada
previa: se Prmederá cdo€ndo el vibrador a disbncias regulares- slstemátjcas, con el
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El tpo de vibrador a utjlizarse para los diferentes llenados y dases de concreto por
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e En la veñicalidad de aristas y $perfices de colum¡as, esfibos, plá€s y

E¡ cualquier longitud de 3 m 6 mñ
En todo el larqo 20 mm

b En el ¿lineami€nto de aristas y supefrcies de vigas y losas
En cualquier loñgitud de 3 m 6 mm
En cualqu er longitud de 6 m 10 mm
Eñ todo el largo 20 mm

c. En lá *coón de cualquier elemef,to -5 rm +10 mm

8.5. ENCOFRADOS

8.5.1. Respssabildad
El diseño de los andamiosyencofrados será efecfuadoporel Co¡Aatista y laseguridad
de los mlsmos será de responsab¡lidad del Conratsta.

8.5.2. Caraieristicas
Los andamiajes y encofadG tendrán una resistencia adecuada para resistr cm
segur¡dad y sin deformaciones apredables las cargas impuesias porsu peso propio, el
peso o empuje del concreto y una sobrecarga en las plaht'rmas de trabajo no ¡nferior
a 300 kglm'?

Los encotrados serán herméticos a fn de evitar la pérdida de lechada y seran
adecuadamente arriostados y unidos ente sÍ a ñn de mant¿ner su pos¡dón y fo.ma
Los encotados seráñ debidamente alineados y nivelados de ial manera qúe formen
elementos en la ubicación y de Jas dmensiones indícadas en los planos.

§AC §AC

El concreto del área representado por los htgos se considerará estucturaimente
adedado sí el promedjo de los bes testigos es igual a por lo menos el 85% de la
r€sistencia de disda. y ni¡gún testigo es menor del 75% de Ia misma.

d. En la ubicación de huecos, ESes lLberias etc 5 mm

8.5.5. Oehlles
La fijación de las iormas se hará de manera tal que no dej€f, elemento de metal alguno
denbo de 15 mm de la supe.fc¡e
Con el objeto de facil¡tar el desen@fado las tormas podrán ser redbieÍas con aceite
soluble u otas substandas aprobadas por el Superuisor o Proyedista.

8.5.6. Oe*ncorEdo
los plazos de desen6iado6 mín¡mos, excepto los indicadG en planos, s€rán los
sjguientes:

El ambado de todas las superfcies vistas serán de acuerdo a lo indicado e¡ las
especifcaciones técniÉs o planos conespo¡dientes como el que se obtene de
encohados con planchas fenólims o metal (preferible). fodas las superficles quedarán
expueshs. kl como salen del encofrado y solo se admitirá su r+aración 6n la
autorización del superyisor por pafe del cliente.
El resane de las paredes se hará de modo de asewrarun acabado resislentey durable.
Si el SüpeNisor considera que el acabado y la cal¡dad del coñcreto que se han loqrado
en esle proceso de conshcción no son los aédados, podrá ordenar la colocación de
ácabados protedores

a EncoÍ.ados vediel$ de vigas
b Encoftados venieles de @lumnas y muros
c. Losas de concreto armado

10 hores
10 horás

21t kótcñ'?
2¿¡ lilcm'
245 kg/cm'?

8.6. ACERO DE REFUERZO
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se limpiará. Sitándo¡e las escamas de laminado, escamas de óxido y cualquier
substancia extaña. La oxidación superñcial es acephble no requiriendo limpieza.
Cuando haya demora en el vaciado del concreto, la armadura se inspeccionará
nLevamenle y se volverá a limpia, cuando sea necesario.

8.6. 4. Endeream¡ento y Redoblado
Las batras no deberán enderezarse ñi volverse a doblar en forma tal We el materjal

planos o las que lengan fsuras o roturas. El elentamiento de, acero se permitirá
solamenle dando toda la ope¡ación sea aprobada por el Cliente o Proyectsta

8.5.4. Tole€ncias
Las tolerancias admisibl6 e» el co¡creto te.mina& son las siguientes:

8.6.5. Cobcektn
La colocación de la armadura ssá elecfuada en €stricto acuerdo con los p,anos y con

ua tolerancia no mayor de ¿ 1 cm con relacjón a la ubicación ¡ndicada en los planos.
EIla se asegurará mntra cualquier desplazahento por medio de amaras de alambre
ubi€das en las inteEecciones.
El recubrimiento de lá ármadura se logrará pr medio de espaciadores de concreto tpo
anillo u oba fdma que tenga un área minima de conbcto con el eñmfrado.

El procedmiento de soldadura será aprobado por el Cliente. La soldadura será
real¡zadá sólo por soldadores calif@dos mediante pruebas de califiácito.

8.6.7. Empakfts
Los empalmes cilti@s y los empalmes de demertG no estructurales se muesfan eB
los planos. Para otos empalmes usar,as coñdiciones indicadas en Empalmes de

Se podrá empalma. mediante fr@edimientos térmi6s y mediante procedimiento
meénjcos, siempre que se demuestre mediante c€dlfcados de experiendas previas
que las barras empalmadas desarollan por lo menos 125% de la capacidad en luencra

8.7, ESTRUCTURAS METALICAS

8.6.3. Almenaje y LimpieÉ
El acero se almacenará en un lugar seco, aislado del suelo y protegido de la humedad;
mante¡iéndose libre de tera, suciedad, aceite y grasa. Anies de su instalación el acero
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8.6.2. Fabri€c¡ón
Toda la armadura deberá ser codada a la medida y fabricada estictamente como se
indica en los detal16y dimensiones mskados en los planos del proyedo. ta tolerancia
de tubricadón en daiquier dimensión será 1 1 cm.

Proysto "Uas Nudas de Lima"

Todo elemenio estuctural a monbr deberá haber sido revisado y ,iberado previammte e
incluye tambíén los elementos de conexión y se debeÉ teneren cuenta las mtas indcadas en

El responsable de las estucturas m€tálicas establecerá una séflenda lógica de monhje, la
cual deberá ser extáída lomando en ilenta los respedvos planos del proyecto. Esta debe
tener una visión dara del personal a requerir, equipos y cronograma de montaie, con total
conformidad de los requerimienlos del proyecto.

Para las dist¡ntas esbudras a montar se abrirán los registog de conÍol é avance, al inido
del mo¡taje, con el objetivo que se vayen cümpliendo orde¡adamente todos los contoles
definidos para el monhje.

Las tolerancjas de montaje, para la totafidad de los @mponentes de las estucturas, debe¡
estar de aderdo con lo establecido en las normas vigenles y/o instrucciones daramente
estálecidas en las especificaciones del proyecto.

La metodologla a apljÉr para estostaba¡)s fene siguientes €tapas:

8.7.2.Verifrcrc¡ón de los pemos de ilcláje e insefros
Ani* de proeder con €l montaje de las estuctuEs de aero, se revisara que las ubicaciones
de to6s los pemos de anclaje y planáas base que correspondan hayañ sido liberadas.
Se veril€ra que la limpiezá d€ Ia supedcie de concreto se endentre en óptiñas condiciones.

8,7.3,Cheque bpográfco, Apfore, nivelaci& y miliobÉs de corecién
Antes de proceder con el aprjetefnal de los pernos para llegaral torque requerido, se realizara
una veñficación iopográfca preliminar de la esfuctura monhda para determ¡nar la ma$itud y

señlido dei desplázamiento y su cumplimientos con las tolerancias. asl como las medidas del
proyecto ve¡sus las med¡das reales.

Sobre la base de esta verifcación. se realizaran las maniobras para coregir e¡ desplazamiento
o desaplome de la estuctura tomando en cuenta las siguientes consideracio¡es:

8-6.1. Matedál
El acero está especifcado en los plaños en base a su estuerzo de fuencia (fo) y deberá
ceñiÉe además a las normas pedinentes.

§AC§AC

8.6.6. SoldaduE
Sólo se pe.mitkán las uniones soldadas que se indiÉn planos. Lás uniones a tope se
hará¡ mediante soldadura Thermit Welding o similar aprobado por el Cliente.

8.7.1. TEado de eies
Se deberá chequear la compat¡bilidad de los planos ciüles con los planos esbucturales antes
de inidar cualquier man¡obra de montaje, se verifrcara que los ejes principales estén denÍo de
las coordenadas del proyedo y se hará el tazado coÍespondiente.

Para el resto de uniones se usará elecbodos de la clase A\^/S E7018 (Tenacito 75" de
Oerlikon o similar). Debe.á precalentase la barra a 100'C aproximadarente y usarse
eleúodos @mplebmente secos y p¡e€¡enEdos a 200"C
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Peso de la esrucfura a de*lazar
Magnjüd y sentido de¡d6plazamiáto
A¿cesodos y equipos neesarios para ta ñaniobre
Personal adedado
Sector donde sé.ealizara la maniobre
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Proysto "Vas NrwaÉ dé Lima"

Se veriñ.ara que se seleccione al personal idóneo para ser insfuido para el aprieb de pernos

con ei objetvo de formar un equipo que rabaje en un proceso continuo-
Todos los elementos estruftrales debeÉn ser alineados, nivelados y ajustados antes que se

de apriete (torque o raccion) defnitivo. Los pernos e¡ los empalmes, solo se inshlá¡an
después de que las superfcies en contacto pe¡manente hayan sido limpiadas y puestas

Se utilizara llave tensionadora en @ndidones óptmas de usos y apropiada para apretar los
pernos a la tens¡óñ requerida.
La liberadón del torque deberá quedar en los regisaos de protocolos de óntd de torque de

8.7.9.SoHduÉ
Las conexiones soldad6 serán del tamaño ¡ndicado eñ los planos.

Las pieas por soldar y los elecirodos deberán estar completameñte libres de humedad. En

coDsecusda, al soldar a la íntempede los sedores corespondientes a la soldadura deberán
protegerse de la lluvia, viento, humedad, con capas o similar.
En todas las so¡daduras de lope de penebación completa que se ejeaten desde ambas car6,
se deberá tener especial aidado al limpiar la base de la soldadura hedta desde un lado antes

Aquellos defectosquepuderan quedar en la superÍcie de lasoldadura o enlugares ádyace¡tes
a ella se podrán corregir por método manuales mecánicos {poros, indusiones de escoriá,
socavadones, desgarros, chispotroteos, etc)

8.8. tNSTAUCTOT'¡ES ELECTRTCAS

GeneÉl¡dades:

sAc

Una vez que la maniobre esté lisb para ser realizada, se comienza a desplazár la estudra
en la diecció¡ dereminada. Una vez que se llegue a las tolera¡cias requefdas, la maniobra

8.7.4.Vedbeióñ de phnchas de n¡velac¡ón y Col@ción de grcuüng d€ nivelación
Se instalaran las planchas de nivelación mn la fñalidad de electuar el mejor acercadento
posible a la cota de montaje. Para su ilrsblación se usará un moñero de ¡ivdadón (qrout) y

estas se ubicann en los punt6 de apoyo principa) (generalmente ahedetur de los pernos de

anclaie) para la colocadón del monero antedor se deberá tener la precauoon de humedecer
previamente Ia supedde. El topógrafo v€rilcara la nivelac¡ón de las danch6 conforme a ios
planos de montaje y que estos cumplen coñ los nivels respedivos.

8.7.5. Revisióñ de las piezas 6truduÉbs
Se verif€ra la documentación necesaria de re€pdón correspondiente de los distnios
elementos antes de montar. Por obo lado, previo al monEje, .ealizara una inspección prev¡¿

de los demenlos, con el objeto de asegurar que no se hayan produció daños por hanspode
y/o almacenamiento. Cuafquier problema obseÍvado debe ser repodado y cambiado de se¡

8.7.6.Velielidad de columás, h¡vel yhoriroñblidad de las vigas
Deberán usarse los ariostamientos al inicio del montaje de columnas o pódcos y deberán
mantflerse por el tlempo que sea necesario, de modo que en todo mome¡to el conjunto pueda

r€sistir las solicitaciones a que la eshuctura parcialmente armada pueda ser sometida,
incluyendo las provenientes del equipo de monbje y su operación.
Se debe veflfcar que la topografÍa ceftñque la vedicalidad, horizontalidad, aplome y nivel de
las columnas y vigas, lo cual se regishara en el protocolo corespondiente. En caso que por

disdo {as olumnas no sean venlcales deberá indicar mediante el mismo registo que los
angulos estén de aflerdo a los planos de diseño o monbie.

8.7.f 0. PintuÉ de téreno
En awellos lugares en donde se hayan.ealizado soldaduÉs de terenobles como conexiones
modifcacimes, codes. interferendas, etc. y sea n€cesario Iealizar un babmienlo de pintura

e¡ tereno, se removerá los restos de pinturas y o§as substa¡cias e¡ el área involucrada

ullizando esmeriles y discos de code-

8.7.11. Manipolación, Alresambnto y PEseryiliin
Durante el periodo de tanspode y almaceñamiento de las esfucfuras metálicas, se tomaran
todas las precaudones necesarias para evitar dalquier defurmación. Los equipos y los

elemntos de izaje serán los adecuádos, para cada elemento en pañi@lar

Todos los d€mentos metálicos se transofraran y almaenaran apoyadas sobre sopodes de
madera, evitando al máximoil detenoro en la p¡ntura pormal manejo en Iadescarga- Cualqu¡er
saipicadura o acumulación de mateilas ext'añás que se produzÉñ durante el almaenaje,
deberá removeGe previo al montaie.

I o*N DErmmJo
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8,7.7. Montaie de pbás complemnbr¡as
Con la planifcación d€ los pre-armados por plano, se identfcaran las piezas por már€s. las
cañtdades @e conformaran los compl€mentos seleccionacrs. Además se analizara que las
formm y diseños concuerden con f6 calces de piezas por posición, djsiancias ente
pedoradones, largos, elementos de sujeción, etc.
Los pre-armados §empre se realizaran sobre superfciesparejas yhorizontalespara una mejor
presentación del complemento y calce duÉnte el montaF.
Previo a los izam¡entos de los pre-armados, se verifGran distancias ente los puntos de
conexi& con el objeto de pérmilr el mejor calce y seguridad de estos,

8.7-8. Colocetón y aprieb de Pémos

P¡oy@to "Vfas Nuevas de Lima"
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Proy$to "Vlas Nuevas de L¡ma"

Se manlmdrá los conboles necesarios en todo el desarollo de tabajos de Blo€dón de
instalaciones eléctricas para garantzar el cumplimiento de los requisitos estáblecidos y los
planos del proyedo
Se realizará la inspección de los equipos, materiales heramientas.
Se debe ejerukr las tareas sobre las instalacimes eléctricas, de aderdo al planeamiento, ei
proceso de ¡nstalación se hace por etapas y en iorma paralela co¡ otos procesos bles comol

el levantamiento de muros y labiqus, tehos y enbepisos.

La metodotog¡a a apliG. pam la ejecuoón de estos labajos tiene las siguientes etapas:

8.8.l.Verificac¡ón de la ub¡cac¡ón y matér¡ales de los elementos de lnsblaciones
éléctricas

Se vqifcará que los matsiales a colocar sean Ic indicados y la ubicación para los sistemas
comoson: lumina¡ias. tomacorientes, dispositivos de contol, ubiÉdón de espaci6 requeddos

8.8.2.Trazo y R6planteo
El fazo y replanteo es realizado de aderdo a lo ¡ndiÉdo en los planos y coordinación con el

topógrafo, quien realizara los tazos iniciales ind¡cando ¡as cotas, ñiveles para la corecta

8.8,3.Hab¡litación y colocación de pa*s en vigas, columnas, placas y losas
En la consfuucción de eleme¡tos de coñcreto armado como vigas. columnas, placas y lGas,
antes de la colocación del conc.eto deben coiocarse los ducbs, cajas, o pasestubos que sean
requeridos según indique el proyecto.

8.6.4.lnstaláción de tubérias empotrada§
En el caso de ebleado por el techo, después de jnstalada la cubief,a s€ procede a la

insta{ación de duclos, mjas para luminarias en el techo. El proceso constudvo de las
instaiaciones eléddcas varÍa de acuerdo a la complejidad del proyecto y del tpo de sistema
eléúico, no obstante, se pueden resumir efi bes g[andes actividades: enaliza¿ión, Dableado

Al Ínalizar se deben cubrir las cajas y las puntas de los dudos, de ñanera de impedir la
obsÍucdón de ellos eñ el desatrollo de la advidad
Se verifcara antes y durante el vaciado que {os duclos no deberán iener esbangulañiento o

deformaciones por la presión del aero-

GeneEldades:
Se mantendrá los contoles neesados en todo el desarrollo de tabajos de Blocac¡ón de
instalaciones sanitarias para garantizar el cumplimiento de los requisitos establecidos en los
planos del proyecto. Se realizará la inspemión de los equip6, roter¡ales herramientas y se
debe ejecuhr las tareas sohre las instalaciones sanilarias, de ailerdo al planeamiento.

8.9- INSTALAC¡ONES SANITARIAS

La metodología a aplicar para la eje¿ución de estos habajostene las s¡guientes etapas:

8.9.1. Trazos y replsntss
foúáñdo en cuenta el recoar¡do de canaliuciones, fuberías, medidas, pendientes y cotas
indimdas en los pla¡os @Íespondientes.

y plaqueado.

8.8.5.Canalizac¡ón

Para las canalizaciones de agua pohble, la ,nstalación de {uberias debe realizarse dulante el

desatrollo de los aabajos de constu@ió¡ d€ pisos, paÍedes y/o techos según el recorddo que

se indique e¡ los planos y lomando s cuenia las espedfcaciones de los materiales a utilizar.
Pará las canalizacjones de desagúe. se deberán realizar las zanjas en bs razos replanteados
en las dimensiones y cotas indicadas en los planos, luego de la coloÉoón de las tuberfas y

con las pru€bas de presión correspondientes, se deberán real¡zar las proteúciones indicadas
de las uberias según se indique en los planc o e*ecifcadones del proyecto.

Para las €nálizadmes de desagüe se debe tratar de respetar las pendientes del p.oyecto, y

en aquellos casos en los qales no se {og.e la pendiente mínima requeilda, se debe replantear
el proyedo y buscar alguna solución al respedo conjunhmente con el Cliente.
La ejecución coordinada de adividades ¡ncide diledamente en la calidad fnal del trabajo en lo
qeneral y de la insta¡ación sanitaria en lo paiicular.

La Gnalizaci6 o inshlación de dudos?cajas 6nectoras que tsen @mo funcÍón protegery

alojar a los Éb{6 @ndudores de energia eléctica. Este proceso debe realizarse duÉnte el

levantamiento de paredes y antes del proc6o de tundición de losas.
Para iealizarla €nalizaoón en muros se tendrá que dejar los tubos colocadG antes de @trar
los encoftados para eütar picar d6pués de vadado.
pa¡a los de tubos que se necesiten doblar en sib se utlizara calenhdor de lubos. luego se

instalan las cajas @logonales y dudos de tubería fiad6 con alambre y davo utjlizando s6
heffamientas de mano, para evitar que se muevan y sean p¡sados &rañte la colocación de

8.S.3, lnsElei& de apambs y aÉefados
Se iñstalaÉn bdos los aparatos yadefactos indicados en losplanos y @n las especifcacjones
técnic6 del proyedo.

Determinamos los punbs de conexió¡ del desagúe de los aparatosy alefadosyubicamos los
puotos de agua désagüe tomando en cuenta la posición exada de los adehctos de acuerdo a
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lng. Guadalupo Sauñe Hurtado
7253630

NOMBRE CARGO DNI

1 AVALETA RUFASTO ELVER OPERARIO 435'10496

2 SALOME H]NOSTROZA VERY 42388409

3 SOLORANO PONTE HER1BEL ANDERSON 40910587

RONDAN LOPEZ LU S JORGE 43882033

5 O M DELGADO ORLANDO AYUDNTE 45885146

6 f ARMONA ROJAS, SULP]CIO AYUDANTE 32273391

CASTRO C&VAY JORGE AYUAANTE 17636019

I SANÍOS GOMERO BILL CLINTON AYUDANTE 74354537

9 ORDINOUSOTO, OFLNDO OPERAR]O 45090103

10 CHOFER 27575960

11 PALOM NO §UPANTA JULIO CESAR 10303802

12 REYES REYNA GUILLERMO EUGENIO 15424081

13 oPEWIO 1 0600064

SAC

Se realizarán todas las pruebas hidráulicas coraespond¡entes para obten€r la conformidad dei

Cllente y garanlizar las buenas prádcas y calidad del tabah a enregar. Los resultados de las
pruebas serán debidamente regishados en los protocolos co¡ las frmas de los responsables

8,9,5.T8n9pñe y álmceñamignto de mteriábs
Durante el penodo de transporte y almacenamiento de los mateñales, aparatos y/o artefaclos,
se tomaran todas las precaudones necesarias pam evitar cualquier daño o defo¡mación. Se

de mando y pesonal obre¡o), en la cantidad necesaria y sufc¡ente que ila a.orde a nuesao
cronograma de obra.

A conlinuacjón presentamos la relación de nuestro Fsonal en cadera que se encuentan listos y

aptos para iniciar losÍabajos ñn el objetivo de cumpiirf,u6bos compromisG en plazo yejecuoon

9. PERroDo DE TtEMPo oE EJEcucróN

EI plazo de eledcióñ será de 15 dlas calendarios.

't0.REcuR30s

Para garantzar el dmplimieñto del plazo propuesto y la coreú ejecudóñ de los üabajos, se
hermñlentas y personal calif cado (if nea

(6esnP-ev ei
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Proyeto "Uas Nuevas dé Lima"

14 APOMAYTA BALBUEMCESAR CHOFER

15 LhNIOY FLORES HIúRION AYUOANTE s689002
16 ARIAS OU SPE TOMS FERNANDO 40126918

17 BALBUEMANDRAOE EBERTH JOSE CHOFER 42940'185

18 ALVA REYM CHARLES FRANKL]N AYUOANTE 41575955

ITE
M NOMBRE CARGO DNI

1 lng. Eddy Córdova Vega Getente General
41 13596

2 lng. Edga¡ Córdova Vega Gerente de Operaciones
41'13596

3 lng. Cesar Cuellar Te¡lo Residente de obra
4098511

0

Arq Frankfin Ramirez Rodríguez Residente de obra
4141916

8

5 lng. Javier Ledesma Chávari Gere¡te SSOMA
4510583

5

6 Dr Sergio Cabrera Medico OcuFcional 4456736
8

7 lng. Ricardo Fabián Falcón Superu¡sor SSf 2000599
2

.Il.PROCEMIENTO OE ENTREGA

El procedimiento de mbega de la obra se reallzará de acuerdo a io señalado en los documentos
coñAactual6 y se enÍegará al Clienü el Dossier de calidad que inciuirá la documentación
co.respondiente a nuesúa gestón de Calidad.

Así también contamos con los vehidlos, equipos, maquinarias y hetramienhs necesadas para el
inicio de nuestas actividades y su sostenimiento durante la ejeeción de 16 trabajos ente los
principales podemos mencionar:

I Kelly Alva Reyna Prevencionida 4194552

10 Wilfredo DelCastillo Prwencionista 4046E67

11 lng. Jhoselyn Monsalve García
73A9744

12 lnq. Edwin Córdova Veqa Gerente de Logíslica
3296553

3

13 Lic. Karina Vega Ortiz Coordinador Logística
4229109

1

14 lng. Carlo Manuel Velásquez
4119024

0

15 Tec. Joel Codez Cabezas
Responsable de
mantenimiento de
maquinaria y equip6

4594863
0

16 Erick Vega Espinoza Auxil¡ar de compras
7112569

s

17 Lic. lván Vásquez Cabanillas
Jefe de Recursos 3298686

18
Ljc. §olange Echeandia Asisténte de Recursos 7220723

PUCAS

2
3
4

5 MOV]MIENTO DE TIERRAS
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PROCEDIMIENTO:

cEsrtóN DE PRovEEDoRES
SSTMA

Concesionaria Rutas de Lima

PROCEDIMIENTO DE GESTIÓN

GESNÓN DE PROVEEDORES - SSTMA

o - REeRoDUccr& o ilpRE§óf, redH'ab^ s 
^urodacSI HAY XECESIOAD E CÓ4 SOlrctrM A qEA DE SflA

SISfEMA DE GE§TION INTFGRAOO

PROCEDIMIENTO;
cEsilóN DE PRoVEEDoRES

SSfMA

Concesionaria Rutas de Lima

SISTEMA DE GESTION iNTEGMDO

PROCEDIMIENTO:

GESTIÓN DE PRoVEEDoRES
SSTMA

Concesionaria Rutas de Lima

coNfRoL DE u REV|stóN

Descripción

06
5. Respoñsabilidades, se
inqresó responsabilidades.

7
Carlos
Balbín

07to7t2016 Luis Carión a7tol 12016

06

Modinecióñ de: ANEXO t

Requislos De SSIMA PaÉ
Proveedores Y
Sukontratislas

Carlos
Balbin

a7 t07 t2a16 Luis Carión 071o7t2016

07 C!adro do Penalidades
Balbin

a311112016 Luis Carióñ o311112A16

Cambio de logo
Todo el Carlos

06107t2019 Luis Cadióñ 19tO112019

08

Dolin¡c¡one§.
R€sponsabilidades.
Rquisitos 4,7 y 15

Carlos
Balbi¡ 06107t2019 Luls Canióñ 19t0712419

MU*Erc PAR  Ú3O ilEBO - Eh6UEU O HPESIÓfl PRffiDA §I¡ AUfOUCION DE U EXru$
SI HAY XECSIDAD G óñ4, SLICtr& A ÑA D' SilÁ

S'§reMA DE GESÍION INTEGMDO

PROCEDIMIENTO;

GESTIÓN DE PRovEEDoRES
SSTMA

ROL.PR,SB.ST47

Concesionaria Rutas de Lima

I OBJETIVO

Esbblecer los requisilos

asociados a la

2 ALCANCE

Ambiente que deben cumplir los

TABLA DE CONTENIDO

de Seglridad,

DOCUMENTOS DE

5 RESPONSABILIDADES

5.1 Adminiskador do Cof,tato:

ejeclció¡ de

Es el responsable del área que solicita el señicio.

Este prcc€dimienlo $ aolb a todos los contalisbs. subcontatistas y proveedores de seNiclos que
realizan actvidades de cualquier lndole deolro de las ¡nsta,acbñes de la ñncesionada Rutas de Lima o
acürdades vinoladas s Ia mncs,onaria

3 DOCUMENTOSDEREFERENCIA

. Ley N'29783, Ley de seglr¡dad y salud en el trabalo y modifrcator¡as.

. D.S N'005 2012-TR Roglamento de la Ley N" 29783, Ley de Seguridad y Salud e¡ el Trabajo y
modificaloilás.

. lnshum€ntos de Gestón Ambienbl de los Tramos: Pahamédcana Node, Sury Ramiro Prialé

. Demás requis[os apliebles relacionado a la actividad o seruicio a ej€cutar.

4 DEFTNTCtOilES

. Admlniahadorde Contrato.

6.2

6.3

5.3 Gerente de

5-4 Responsbler de

PROCEDTI¡IENTO ........................... ..................... 7

6.1 Oet€rm¡nación y Comun¡Édóñ de requisibs de SSTMA pa¡a prov€edoros:................-...-........7
a

Planifrcació¡. ej*ución y évaluaoión de¡

Conlralista:

Es cua¡q u ier compañla o pesona qu€ realiza aclividades o brinda servicios a lÉvés de un 'contato' pr
encargo de ia Concesionaria Rubs de Llma en sus in$alaciones o en aciividades vioculadas a la
6ncesionária.

. Subconaaüsta:

Es dalquier compañía o peGona que realiá seryicios a través de un 'contrato" por en€rgo de una
empresa Conlratisb dentrc del al€nce de la concesionaia.

Es cuálquier compáñÍa o persona que provee un producb, maleriál, insumo, eqlrpos o
¡ncluyendo en esie conceplor fabricantes, revededores, distr¡buidord. representántes
presbdores & serv¡c¡os y conÍatislas,

7 ANEXOS/

5
&UUEÚO IARA USO If,IENO . RER@Uffi O ilPESÓX PROHEIDA §IN &'OEqS OE U EStrSA

st HAy xEcEsD D sE óp6 soUctTM a M DE sru

10

Sswic¡o:

Bnseruació¡, mantenimiento, etc

legales,

Ca¡t6 Balb¡n Luis Canión

Firma eñ origi¡a¡ Fima eñ orisinal Fkfra eñ original

Rutas::j'
deLIMA

RLita$
de

Pás.

14

08
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PROCEDIMIENTO:
cEsilóN DE PRoVEEDoRES
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. Aspecto Ambienhl:

Elémenlo de las adividades, productos o s€ruicios que puede iñteractuar con el medio ambieñle y
gmerar ¡mpaclo ambienhli

. lñpactoAñb¡entat:

Cualquier modifi€crón én el mdio ambiente, adversa o benéfr€, qua resulte, e¡ su totalidad o 6ñ pañe
de los aspedos ambientales identifl€dos por ?cción de uha adividad del hombre.

. Psligro:

Situación omracterf$iB lntínse6 de algocapazde ocásiona¡datusá láspe¡sffas, equircs proesos

. Rle$o:

Probabilidad de que un peligro se materi€lice en delermlnadas condiciones y ge¡ete daños á las
Sonas, equircs y al ambiente.

. Trábajo de Alto Riesgo.

Aqlella act¡vidad cuya realizaclón implica un alto potencial de daño a la salud o incluso la muefre del
trabalador. Estas adividades sm enire otas, los tEbajos en €liente, t.abajos con riesgo eléckico,
t¡abajosenespacaosconf¡ñados,fabájose¡afrura,operacionesdevoladuras,trabajosenvía elevación
de cargas críticas, radiaciones ionizantes, exGvac¡oma y an]as, elc.

RESPONSABILIDADES
5.1 Admin¡sl¡.dor dé Conlrato:

> Asegurar la correcta impleme¡bcióf, del pr€sente pr@edimiento
> Definir ¡os ¡equ¡sitos ds SSTMA del servicio con el arcyo oel {uipo d6 SSTMA en el poñal web de

> Llevár a ebo ia evallación previa a la compra o mntrála¿ión de
cuanto al cumpllmionto de los requisiios de SSTMA

> lncluf en la superuis¡ón del seruic¡o la impleme¡tación de conlroes

los proveedores de seruicio en

de SSTMA establecidos ytoffar
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> Gahfrliz* los recursos humanos y finsncie¡os necesarios para el cumplimieñto d€l preseñte
p¡oced¡mientoi

> Apoyat a los Gerenies en el cumplifrbnio de los requisitos establecidos en el presente
pbcedimienlo

5.4 Responsablés dé SSTMA:

> Apoyaralosadministrado¡esdecontratoeñladefrñiciónderequisilosdeSSTMAyenlaevaluacón
previa de IG proveedores de sewlcios y sub@n[atistasi

> Analiar ia idoneidad de los docum€nlos de SSfMA presentados por los proveedores y
subconfatistas y comunicar las no conformidades al admiñbfador de contrato, antes, durante y
dospués do la €lecuc¡ón d6l soryicio.

> Realizar la evaluación per6dica del sistema de gestión de SSTMA de los p.ovedores. conimtist¿s
y suhntaUstas.

5.5 Contrátlstá:

> Conocer 6l contenido del presente documento antes del inicio de sus laborés en el áñbitó de la

> Preaentarala@ncesionaiaRutasdeLlmálosr{uisitossolicitadosenelanexol(Seguñdad,salud
y l\¡edio Amb enle) dopendiendo del n ivel dé rlesgo evaluado acorde a la actividád a ejecular, para
su aprobac¡ón anies de empezar a laborer.

; lmplémentar los plares, prceedimientos, práctica6 necesaÉas pára minimiar los riesgos
opéraciona,es, prev€nir lesiones y la contaminactón amblenhl que sus aclividádes pudierañ
ocs,@á, oenlrc del a can(e de ld ú.cesioca^¿.

> Notfcar a sus sub@ntratistas sobre €l contenido del presente documento y asegurar ei
cumpl¡ñiento de éste, haciendo el seguim ento mtrespsdiento.

> Los contratislas son respoñsables de la actuac¡ó¡ en materia de Seguridad, Salud €n el tÉbsjo y
Amb¡ente, de sus empresas sbconhaüstas.

> Losconfatisbsso¡responsablesporco¡cientizarylogBrelcompromisodesustabajadorespara
pÉvenk acodentes, incidentes, enf€medades ocupacionales y,a afelación del ambiente

> Deben eslablecer, implemenlá., evaluar y manlener prácticas mcte¡cja ambienlal e h¡giéne
@upacional basados en prinqpios de sostenibilidad, eñ aras de po¡mifr un manejo más eficieñte
de 106 rmursos en pro de os derechos ambienl¿les de las pres€nt6s y futuras genoraciones.

> Están obligados a cumplir eslrictamenie con las leyes y regulaciones naciona,es y tatados
inter¡ac¡onales suscritG o recoñocidos por ¡a Repüblica de Perú, buénas prácticas, las nsmas y
pftedim¡entos esbblecidos por la Concesionariá en mataña dé Seguridad, Sahd en el habajo y
N{edio Amblenie (SSfMA)

' 
Tienen la resrcnsabilidad de idenlñcar, contolar y not¡iÉr a sus babajadores, los peligros, riesgos
y Ias med¡das preveniivas asociadas a cuaiquier actividad inherente a los febajos a ejecltar,
doblendo explicar las med das de control a implemenbr.

> Debe¡mplemenlarprogramasdereconocimientoyñotvaciónparasupesonalconelfndéñelorar
el des€mpeño en temás Seguñdad, Salud en el Trabajo y Medio Ambiente.

¡ Deben ingresar y ñanlener actualizados todos los rcquisitos slcibdos €ñ el poñal web de
conbat¡slas de RDL

> Están obligados a contar con las autoriaciones acorde a su rubro y al servicio solicibdo por RDL,
cumplir esirictamente con las d¡spsiciones logáles autorizádas, buenas prácücas, nomas y
procedim¡entos reqlerldos, ejemplo: Aulorizaciones Ambienlales del sector mmpetenle,
Ceúficacio¡es, Calibraciones, Autorlzacion€s de Ckculación para Llma y Callao, entre olros,

MflEm PMHffiEilo,trRNcdfu o n*sN
S¡ HAY N€É§IDD O' @A, SbtrAR A KEA E SilA
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Una vez sleeio¡ado el @nhatista. el administádor de contrato de&É réálizár lo sbuiénté'

> Comunlcar al área de RRHH los delalles del servicio para la hab¡litación ," **.*,.
> Comuúicar @¡ 48 horss de anticipacióñ, a @da responsable de área (Man1énimiento,

Oreraciones, R*aldació¡, Seguridad y Saludon ol Traba,o, Vigilancia Palrimonia¡ y RRHH)
el ingresode lás contátistasdentrode la Concesionaria indicando latarea quevan a ejecutar,
el tiempo de p€.manencia, horaio de tÉbajo, lugar, canlidad aproximadá de trabajadores y
coñlacto del contralisla.

; En coodinación coñ é¡ ársa d SSTI\IA deh¡á revisar el y ap.obar bs prñedimienlos de
tabajo yel añálisrs p¡eliminar de niveles de desgo y matri€s amb¡entales, previo al inicio de
las ácüvidádes No doberán lngresar a ¡aborar mientras que los pr@edimientos, APNR y
malrices ambientales no queden aprobadas.

En Jos APNR * debeñ incluf los pol¡gros y.iosgos que su.§€n de:

. Las act¡údad6 y operacioñes de hs contalistas que impactan a {a organización.

. Las actividades y operaciones de Rutas d6 Lima que impela a ios t¡abajadores de las
@nlratistas.

' Las aclividades y operacioñes de las conlratislas que *¡pacta¡ en otras pades
¡nre'esadas en el lugar oe lr¿oalo

, Veñf,car on el podal wéb de contratisbs el persnal y equipo§ que la conlratisb tiene
habilitado por RRHH y el área d€ SSTMA para el servicio.

La empEa adjudicad¿ deberá coordiñar con el área de SSTIúA la chada de ;nducción de s!
personal, en donde se i¡cluya la ñotifrÉción general de ri6sgG asodádos a la ¡ñstalac¡ón y á
ias actividades asociadas, la cual será dictada porpesonal SSTMAdelando consbncia de eilo
yde @nformidad con loestáblocido eñ el Regbmenlo dela Ley No 29783 de Seguridad y Salud
en e¡ TrabaF, DS 005-2012.fR. Además, dé acuerdo con la actividad a realizar el peÉona¡
deberá capaciláeioñes especiñeas en coordinacióñ con el área de SSTMA

6.2.2 Ejécución de¡ Seru¡clo:

Ningún babajador puede lngresár a leborar dentro de las áreas de la Concesio¡aña Rubs de
Lima si no cuenta con el resFct¡vo fot@heck

En Éso de pérdidadel fotñheck, el.epresenta¡te de la subcontatsta debe kamihr y proveer
dé u¡ duplicado a su tabajadtr.

> VerifÉr con el arcyo del área de S§TMA y RRHH el cumplimienb de los requisitos de SSTMA de
los provedores ds setuicios ylo confatistas que opeÉn e¡ el ámbito de la @ncesión añtes del
inicb de la prestac¡ón del seryicto y/o @naato.

5.2 Gereot66 de ROL

> Ase8urerqueseápliqueniostrlte.iosdeS§TMAduÉnteelprocesodeseleccióndeúntratistas.
> Asegurar la provisión de recuÉos necesaños paG la seleación de proveedores capaces de cumplir

mn los .riterios de SSTMA.

MUIEMO PAU U§O IXIEdO . REPRODUCCId O ICES¡ PFOÍBIOA * AUfOffi§ OÉ ú ETPRE§A
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6 PROGEDIMIENTO
6-1 Determl¡elóo y Comunlcac¡ón de requ¡s¡tos de SSTMA pára proveédore§:

Dumnte esta fase y egpecialmente en los trabajos d6 alto desso, sin limltarse a ello. la geréncra
coñtraiañle y/o ol adm¡nistrador de @ntrato con el apoyo de la Gerencia d6 SSTMA d6beñ idoñtificar
¡os Euisitos de SSTMA conslderado los sig!lentes aspadosl

> Riesgos asociados
l.stalaciones y las

por el las

riesgos anexo ll).

> Equipos de segurijad, p¡otección pereonal y conbol ambienlal a ul¡liza¡, aiustados a irs ñesg6 del
servc,o y a las normás tec4.cas'eqLendas.

> Pereonai {comcjmienlos, destrezas y habilidades mlnimas requeridas para la ejecución de

maqui¡aria§ (c€d ficacióñ de eq!ipos e instrumeñtos, cuando aplique).Otros
, Salud 6n ei rabsio y MedioAmbiente, si aplican).

especiflcaciones y los
Ambie¡te (SSTMA):

roquisilos

pÉslación d€ seflicios.

La qeeñcia de ompras y subco¡tElos debe enviar €l lomáto RDL-PG'SB-ST-01-F01 C!esüonaro
de pre€lilicació¡ (ver anexo lll) a las €mpresas conÍatishs, que postulan para contÉtos regltares
segúñ lo éstablecldo en la poltim ROL.POL-FI-CSC-02 Políti@ y Proedimienros de compras, a las
gue ej€cuten adividadeE de alto riesgo y/o rolacionados con aspecios o impaclos ambientales
s¡gnificativos. Este fmato debé ser respond¡do durante el proceso de liciladón y sólo se podrá
i€baja¡ si superañ el 60 % de @nformidá

6.2.1

El sub@nkat¡sta deF shegar al adm¡nistador de @ntrato sl nombre y Érgo del conlacto en
esla empresa, con quien se procederá a (mrdinar tdas las acciones d6 movili2adón,
aqediiación y/o posterior dsmovilización de pesooas.

Para daa inicio el sérviclo, la emprésa confaiada deberá cumplh con el procedhiento para
habililación de Frsonal conratisla RDL-PR-SB-ST-13 vigenle, donde se;ndi€n los pasos a
squk para la aliliacbn y habilitación d€ los tabajadores.

A notificársele e¡ oiorgamiento de la adjudbación del Sgruicio, el @nualisla debe asistf a una
re! ñióñ con lá geroncia conkabnte y lá Gerencia de SSTMA para amrdar todos los ss pectos
de S6guridad Salud on ef Trabajo y Medio hblente- y okos aspeclos rolovanies del
subcontrÉto rcr suscritrir que deben cumplirse dlrañie la ejeclción d€l Seru¡cioi asÍ eomo el
tipo y el grado de.ontol a aplicar por pañe del área de SSTMA dura¡te la presbción del
seryicio (ver 6.3).

El coñtra$sta deile analizar diañamente los riesgos especifies mmo: de las actividadés
padiculares, criticas o Mple]as, añ1* del incio de tales ts€as. Los procdimientos
ap¡obados deben estar dlspon;bles 6n fisi@ eñ ol lugar de tabato.

En caso de qu€ ¡a activldad contatada requie¡a el uso de iuenles de radlacioneg lonizanles la
orgm¡zacdñ contatante en 6njunlo @n la Gere¡cia AdminisÍadora de Contrato s€ asegurara
que ias fuentes utlizadas para el kábajo son lasregishadás áñle la autoridad competente y que
la empresa cuenta ffi el registo vigente,

@UXE¡ÍOFAñAUSO ÑERNO.ñEFROOUCCIff OilF*SIO¡ PROHBDA 3¡TAU'OffiIO¡ DE UEMreAA
I XAY XECESIO& tr dpA SUCÍAR A &A DE S§ilA

EnelGso dessoviliación de colaboÉdores del conbatisb,6l represenlante de €da émprgsa
es responsabled€ eliminar bs folochsks, es de su entera responsábilidad el bu€n uso de este

F&h¿:19ó712019
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6.2 Pl¡nlt¡cació¡, ojécuclóh y evaluación del seruic¡o.

que doben cumpl¡rse

y l¡mitaciooes para la
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dlslintivo

Si durant€ la presenEc¡ón del servicio se requi€re uñ cambio de pereonal o equips, estos
debeñ resrelár los requisiios y/o p¡eseniados en el prmeso de selecc;ón d€ la co¡tÉtista.

Es .espoñsáb lidad del adm¡nbirádo. de contralo validár qug el reemp¡azo cumpla coñ dichos
requisitos.
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6.3 Repodes,Roun¡one§:

6.3.1 RepoÉe:

La conÍaljsta deberá entregár mens!álmente doumentG de Seguidád, §alud y Medio
Amb¡€nte al área de SSTMA de la coñesioÉria Rutas de Lima, qre inctuye ta siguiente
,ñlomac,ón, no spnoo estos iim,blivos

6.2.3 Evaluacióñ dél sryk:¡o' SSTI¡IA:

Duranle la ejecución del contratista realiza evaluacioñes de
esks evaluaciones pueden ser:

; Auditodas semeslral6 para confaistas: Empresas d€ alto y bajo riesgo (duractón mayor a

; lnsEcclones bímensúaies para las contratistás: Empresas de alto y baJo riesgo (duracióo
mayor a dos meses).

> Inspe@iones ¡o p¡aneadas para las contratislas: Empresas de alto desgo y opcio¡al paE
las de bajo riesgo (Duraoón menor a un ñes).

Los resullados de las evaluaciones, adba mencionadas, se induirán on las evaluaciones del
provéodorde la polítiG de G€slión de provoodores RDL-PR-FLCSC-01.

El administrador de conÍato exigká al contratista la @rección de las desv¡aciones o
Cefbiencias encontradas en las evaluadons del Anállsis Preliminár de Niveles de R¡esqo,
APNR, i¡specciones y el Prdedim¡ento de fmbajo Sogúro realizadas durante la ejecucióñ dei

Si durante la ojeclción del sérvlcio, el sub@ñbatista tieñe un incumplimiento o i¡obseñancr¿
de normas o condiciones en materia de Seguridad, Salud en el frabajo y Mdio Ambbnte, se
M establecido las sigu¡enies mdidas:

> Comun¡cac¡ón escrlá de Rutas de Lrma S.A.C. de la dete*óñ dé actos y conddones
substándares cometido por la empresa conÍalisla, solicitádole q!e, en el plazo indi€do
adopte¡ las med¡das y acaiones correcllvas, prevéntivas y disciplinarias que conl{eyon a
eliminár los a€tos y condicionés subestándares qu€ pueda¡ sobréllevar a un
incldsnte/acc¡denie, asi como a evitar su reiñcidencia

> Dichas ñ€dldas y accbnes, a ser adoptadas por la empresa conualista, deberán ser
comunicadas a RUas de Lima á más bdar a los dós (2) dlas de implementado las accio¡es
@tecilvas, con el debrdo sustenlo respecl¡vo- Ello, srn perjucio de a aplícación de tas
penaiidades que corréspondan, las cuales seráñ tipili€das y comunicadas en conformidad a
rs penalidanes es.ah'ecioas e^ el co.udto

> En cso se ide¡tiflque algún acto o condició¡ slbestándar cr¡ti@ qué ponga en desgo a
int€gndad flsica del personal que realza b actvrdad, se paralizaran lnmediatame¡le los
tobajos y procederá la apiicación de la sancióñ econóñica según el CUADRO DE
PENALIDADES (ver arexo lV), sin s{uir el ffden establei& e¡ el Ibm precede¡te Tdo
ello con @nocimiento del usuario y/o adñ nistador del señcio.

NTEUo -REmoouccrff o tpREsfu p¡iliroasauToe&c¡Ntr u ErmEaa
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. Añexo lV: Cuadrc de penalidad6 y mullas

. Anexo V: Repo(e mensuál de Seguridad, Salud y Med¡o Ambiente para Conkatlsbs.

. AñexoVliMdelodeuniformedelpersonal6ntatisbyfotocheckproce$dehabilitacióndecontratistas.

. Anexo Vll: índice del lnfome de C¡ere de SSTMA.

ANÉXO ¡

RequkltG d6 SSTMA para provedores y subcofr.at¡stq3

En el p¡esenle anexo se debllen los requisitos a cumplir por los contrátisbs subcontratrstas
siendo éstOS no limitatvos a nuevos rquisitos l{ales o @ñtÉcfuales que lá Concésionaria
segúñ s6a aplicable.

lndíque cumplf

Además, las empresas adjudicadas deben tener en cuenta que toda la dmumeniación presentada a la
Concesionada no debe ser alterada, modificada y/o falsÍ¡cada por ningún motvo, de tdeoUfcárse algún
documento regular lá eñpresa será sancionada de acuedo a lo estableido en el Anexo lV.

1- GENERALES:
1.1 Seguro Complemenbrio de f€bajo de R¡esgo de salud y pensio5es de ks trabajadores y la

renovdcron mensual d6l mismo
1.2 fulecédentes polielales de los tmbaladores
1.3 PDT de apofucion€s de la empr6a a su§ trabájadorB§
1.4 Apoñaci6es de AFP de la empresa a sus trabajadores
1.5 Listado de peEo¡al actualizado de la empresa q!é bdnda swicios a la Coñ@sionaria Rutas de Lima

de aúerdo a fomato del anexo I - RDL-PR"SB-ST-1 3-F01 Listado de perso.al ¡uevo pán tnducción
y Examen Méd¡co.

1.6 Elcontaüstadeberápropordonarasuslrabajadoes,un¡formesdeirabajodemangalarga,panblón
ycamísa de colorde alla visibilidad duE¡te la actigdad a desarollar ycon cinbs reflectivás 3M nivel
2, (ver anexo Vl: F¡gura de un¡turme de [abajo).

1.7 A[a de T-q¡sto.

2. rNDUcc¡óN Y cAPActTAcrótr:
2.1 Induccón SSTMA a cargo de Con€sioñada Rutas de Lima
2-2 Capacibdón espsiftca para tÉbaios especiales 6mo:

> Altura: Todc los trabajos real¡adG por enciña de 1,8 metros sohe et sueto o ptalafoma fúa,
sbre pozos, des, voladlzos etc.

> Ca¡ienl€r fodo proceso de tabajo que ¡ncluya soldáduñ abr*ión, .ole, amolado, pedoración,
quema o fusión de susl¿ncias €paces de cr€archisEs o llamas con uña tomp€ratu€ suficie¡te
6mo para encender vaporcs infamables y/o maledsles combustibles.

i Espacio Confinado: Un espacjo coninado lieñe apefruras de enAáda y salida limikdas, e6 to
sufidentemente grañde para un empl€ado entrar yfabajary no esta designado para la oapación
de t[aba]o cont¡nuo. Espacios @rfinados incluyen bóvédas subtéráneas, tanquss, reclpienls de
almaeñaie, registG, pozos, §¡los, Mvedas de seryido subtétráreas. tuberías de disbibución,
elc

> Excavación y zañjas: Al proeso de excavar y reli€r volúmenes de tiera u olrcs matenales para
la conlomac¡ón de Gspacios.

MUÚESOPARAU§O IXIENO -REPRODUCCIÓfl OilPtrSóT PROHISIDAS SIORBCM * LAEÍPRESA
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> Mensual Se d6beá repdar el último dfa de cada mes, en el formato descdto en el Anexo V
Repode mensual de SSTMA para contratislas.

> Esladlsticas de a@¡dentes, ¡ncidenles, enfermdades ñlpácionales e impactos
ambientales.

i E§ladísti€s de horas hombre de 6pacitación.
i Registro de sesuimieoto a acciones corrdiv¿s produclo de acc¡dent*, inspe€ioñes,

áudilorias, simulacrc§ y @mrté en temas de Squndad. Satud V Medio Ambbñte.
> Manifeslos de disposición de residuos p€iigrosos producto del mante¡imienlo de unidades

vehicllares y equipos-
. I rst¿do etl¿rzaoo de venículos y fr¿qLinaria
; En caso de incidentes y acc¡dentes, sl contatisla debe:

. Repolar de mareB ¡nmediála a la @nlra¡ de contol de operaciones (CCO: 08844-192
linea gratuila) lá ocutrencia del eveñto.

. El contrisla 6§ respoñsable de repoñar tdos 106 incldentes y a@¡dentes ocurridos en la
concesión, inciuyendo la desrssubcontratislas. La p¡meracomunicacióñ sedebe reaiizar
mediante un repotu p¡eliminar dentm de lás 24 horas de ocurido él evento. donde se
s€ñale de $anera general lo ocurddo, La segundá comunicáción es la embón de üñ
informe d€ investigación dento de las 72 horas de ocur¡ido el eve¡to, con el anáiisis de

Esbs @mun¡caciones deben ser emitida al área de SSTMA de RDL. El incumplinrjento de
cualqurera de es16 punios serás consideÉdos @mo falta srave y rca lo tanto serán
pénatizada.

> lnforme de ciere: la @ntralista, al cmcluir el sedcio, deberá eniregar una @pia digital del
deÉrrollo de sus piane6, programas, ¡nfomes. repoles do inspección, lisia6 de asblé¡cias,
permisos, fomatos, regislros, ent.e otr6 doc!mentos que desrrolló durante la ejecución de
sus actividades paÉ RDL. (ver Anexo VII)

6.3.2 Rsunlone6:

LacortaLstadebe padiciparen todas ks reunioñ*cnadas por Rutas deLihalas cualestenen
por obietivo tatar temas de Seguridad, Salod en el fabajo y gestióñ ambientat ad€más de tas
que la Concesionaia €s1ime convenionte.

NHOS / REGISTROS

. Amxo l: Requisilos de SSTMA para p.oveedores y subcontratistas

. tuexo lr Matdz de ca€cteñzación del riesgo y n¡vel de exigencla de los requÉalos de SSTMA a

. Añexoll¡:RDL-PG-SB-ST-01-F0lCu6tionariodepre-Él¡frcacióndeconfaÍshensoguridadysalude¡
ei rabajo.

MUÍEFO PAM ÚSO H¡ESO - MPRNCCS O IPreS]Ó{ FRdBDA §X AUTMCU E U EÍP*6A
gHAY {EC*ID^D bE .fu. S

Rulas
de

SISTEI\¡A DE GESfION INTEGMDO

PROCEDIMIENTO:
GESTIÓN DE PROVEEDORES

SSTMA

RO|'PR-SA-6T47

Concesionaria Rutas de Lima

> lajesr Operaciones que se real zán para mover objetos grandes ylo pesados y que no pueden
ser tanspoñados ma¡ualmenle.

> Manojo Defensivoi Curso obligato¡lo pera todo trabajador que enducüá vehículos.

, RÉsgo Elóctri@: Seruicos en que hay necssidad de intervención y1o mafiipu{áción en circuitos
e1éctñc6, paneles eéctñcos, generadores y/u otos equipos etéctEos energ¡zados, des
énerg¡ados o @ñ rcsibilidad de energizacón.

; Pinlu¡ayArenadorParalesadividád6operaclóndepropusaraallapÉsiónu¡futdo,quepude
s€¡ agua o aire, o una fueu a centffuga 6n fueEa ab€slva, @ntra u¡a supedcie para alisaila o
elim¡ñar mateñales contami¡anles,

> Señalización y Seguridad Vial: Para ias aclividades que requieBn el ingreso a ta via o ia
inlervención de esta.

> VigÍas y cuadradores: Párá aclyidad€s que requiera el control de flujo vehicular de ácuerdo a las
prioridades vehicllares 6x¡stentes y las actividades que requieran Confola la posiclón & un

Eslos cursos esián a cargo do la Concesionaria Ruhs de Lima,
pdrán s6rdictados por la Contatista según sea €l caso.

si Ja @@9¡onsr ve pr cilvenjent€

3. REOUERIMIENTO OE SALUD:
3 1 Examen Médico Péñ&jco (Ve¡ Protocolo tujunto)

Sólo para personal @n más d€ un año en la Conce6ionada y eon periodicidad anual; sin embargo, el
ñédico ocupacbnal plede definioha pe¡Odicidad para prestos de trabajo especffi@s considerañdo
la exposición a faclores de riesgo
El médico ocupeioñál de la Concesio¡aúa iiene la tácultad dé solicitar u¡ examén esp&ifco no
contemplado en el protocolo como pade de ¡a Vigihncia Ocupáclonal, pudiendo se¡, por ejempto:
espkmetia, radiografia & tórd eudiometría, elc. depeñdiendo dél diágnósli@ pre ocupaciooat.

3.2 EoUquinencadaFrontedaT€bajoounopo.€da25tabajadores(segúnñomaG.05O.tuexo8.1)
3.3 El servicio médíco de cada contratisb debe env¡a¡ al Médico Ocupacional de Rutas de Lima, et

Cedificado de Aputud Médica (lng6o, Pedódico, Reüro) a kavés de ta Pkbfo¡ma de ContratjsEs
para pder validailo, y C€be ser expédrdo de acuerdo al proio@lo médico propuesto por Rutas de
Uma, salvo algu¡a diferencia proviameñte coordinada de acuerdo a citedos médi@s.

3 4 Las observacion€s médi€s que cd@n al postllante como No apto T@pdat u Observado, deben
ser subsanádas para pod6rdar pase de apitud, presentando el Cedifcado Médi@ por ta esrecia idad
coresrcndieñte según sea el caso, en donde indique que d estádo de sálud e, ádecuado para
desarol,ar sus funcloñes.

3.5

3.6

séáñ realÉados €n Cénbos Médicos
por

,\ 'Imon¡lo¡eos de higbne.
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6 l2Cable de pase de coriente
6.13 Alaama de rBlroceso, dé acuerdo a la aatogorÍa indicada en el Reglamento Nácional do Vehiculos del

llinisterio de Transpodes y Comlnicaciones del Ped.
6.14 Para mayor detalle revisar el procedlmlento RDL-PR'SB-ST-08 Habilitación de equipos

Madz de degoñzació¡ dol riésgo y ñivél dé exigéñclá de 16 rcquisilos on SSTlrA. implemenhr:

A. Empresas de atro ñgsgo: Empresas cuya actividad implica un allo poteñcial de daño gÉve a la salud,
a la segurdad o mueñe del Aabajádor. Esbs actividades son:

Trabajos en la vla {con o sin inlewención de ella);
Trabajos en caliente;
lnteruención en equipos ene8izados, tabalos elécticos;
Trabajos en altura (trabajos a pañidel 1.80 mls);
Trabajos de remolque de vehiculos, atencióñ de emergencias, opeaaclones de voladurasi
Movimiento meGñico de cargas (elevac¡ón de cargas, izale de Érgas, etc.);
Radiaciones lonizañtes fueñle rad¡oactivá, Aabajos 6on densimeiro nucfear, elci
Excavaciones, zanjas rov¡miento de tierra, eici
Trabajos de are.ado;
T¡abajos que involucren el uso de una heÍamÉnta de poder (amoladoB, taladro, tro¡2ádoaa,
codado.a de concrelo, etc.)i
lrab¿ios en esEcios confinados;
frabaps y/o tawde dé matedales pel¡g.os, tEbajos con quimicos;

> EnÍe oros.

B- Empresa! de bajo riesgo: Empresas cuya actividad no lmpliG un alio potencial de daño grave a la
seguddad, salud o mueñe del kabalador. Estas actividados son eñue olras:

' 
Limpieza.

> Servbios Generales,

Pará emffesas que rea]¡an trábaios adminisfafivos deñtro las oñcinas no operalivas de Rltas de Lima se
usará 16 mnÍoles Fra üsibntes

MUilEffiO P§A USO MNO -EPMU@óN O IIPRE§óX FMSDAS¡T AUfOUTrcN DE UflPiESA
SI HAY NECSIOAO DE C@A SOKMR A ÁB DE *ilA

3 10 Se validará exáme¡es médicos anl)guos mientrss no superen 1 año de vigeocia, y siempre y cuando
los éxáñenes seañ mmpatibles con lo sol¡cibdo en los Proto@los Médicos ádjuntos, Para ello
deberá¡ cargar escaneado el expdieñte médi@ completo, previa altoriacióñ del rabajador para
fanslerencia dé datos de su histoda clínica a, Sañicio ¡¡édico de Rutas de Lima.

4. CONDUCTORES I OPERADORES Y/O PERSONAL:
4.1 Copia de DNI v¡gente
4.2 Copia de licencra de oonducf vigenté para ]a €tegorfa del vehiculo a conduci¡, de acuerdo con el

MTC
4.3 Rácord de ónductü emilido rcr MTC, el cual no debe tener infraccioños d€ tránsito en los dos

ú!limos años.
4.4 Erreriscia mínima de 02 años demostadá en el mánejo de equ pos, mediante el CV ddmeñtado

o eñifrcados de trabaio que acredten la experienc¡a del operador.
4.5 Cetiñcáción del orerador, para equlpos de izaje, ol cedillcado debe §6r emit¡do por una empre§a

cefificadora inscrita a¡te lndecopi comolal, e indicar iá marca, modolo y serie del 4uipo tsutoñzado
a opeEr. {Añad} lisla de empresas cdificadoras de refe¡encia).

5. MAourñmtAY vEHlcuLos:
51 TarjeudePropiedad
5.2 SOAT vigeñle
5.3 Seguro Vehicular (autos, camionetas, van, camio¡es, volquele§).
5 4 Póliza de S€guro TREC (Todo Resgo Equipo Contra{isla)
5.5 Cedificado de eñlsién dé gásos pára squipós qu€ utiliza¡ motores de cffibuslión lntoma, Diésel o

Casolina- (Segúñ D.S. N'047-2001-MTC. Estable@n Limlos Máximos Pemisibles de Emisiones
conbminantes para vehículos automotores qu€ ci¡eulen en la red vial). Esto aplica para vshfculos
con más de lros años de an¡güedad.

5.6 Revislón lécn¡ca Vehicular RTV- Apli€ pera vehlcuios de más de tes años de antigüedad-
5.7 CefrifiGdo * operatividad del equipo. Emitido por una empresa cenifiÉdsa y ei deumento deb

i¡di€r marca, modeJo, seaie del equipo, Apli€ para camiones grúas; gúas telescóphás, celosía,
hidráulicas, etc.; telehandle§; monlacargas; plalalomas de elevaclón y cualquler equipo de izaje €n
geñera,

5.8 Otros permlsos. Adj!ntar p€rmisos s€ún la ádividad a reali4r y ¡a entidad que coresponda comoi
permiso de tanspoúe de hidro€óuros, cedificado de iranspoñede me¡cancfas, emitido por el MTC.

6. AccESoRIos DE SEGURIDAD P§A VEHICULOS:
6.1 Extintordeacuerdoconelvehlcu,o:Cadao*ntord€becumplirconNTP350.043-1-2011'Extinto¡e§

poñátil6s' y NfP 833.032'2006 "Extintores para vehfculos"
6.2 Co¡os yliángulos de segundad.
6.3 C[cu]ina estoboscópiG. Sdo para maquinada pesada.
6.4 Tacos de soguridad (02 como ñinmo).
6.5 Cintas reflecttuas de seguridad de acuerdo a r€glameñlo del MfC
6.6 Kil AnUdemme (conten{&: 10 paños de absoó6n1e 17"19', 03 co¡dón absorbent€ T-8, 01 guanlés

de nilrÍlo o ñeop€no. 0 1 costálillo de pollpropile¡o y 0 1 palana pqueña)
6.7 hl¡quín de prlmeros auxilios.
6.8 Palanca / estuche de herramieñlas auxiliares / €já de heñamientas/ medidor de presió¡ de aire.
6.9 Llave de ruedas.
6.f0Llanb de repuesto.
6.11 Gancho y cable d€ Molque.
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de

SISTEMA DE GESTION INTEGRADO

PROCEDIMIENTO:

GESTIÓN DE PRoVEEDORES
S§fMA

Concesionaria Rutas de L¡ma

Cuadro de Penal¡dades y Muftas

1. LaEIúPRESAdeclaraienerplenoconoc¡mrentodelosdismsitivosleoalesqueestáobligadoacumplken
materia de Seguridad, Salud en el Trabajo y Medio Amblente de ¡a Coñcesloñarla, Decreto Supremo 005-
2012 TR, Ley No 29783 de Seguddád y Sa¡ud del frabalo (que se adjunta como anexo ai pro@dimiento)
Ley Ge¡eral de¡ Ambiente N'28611 y demás nomaiivas vigentes vinculadas a lá materia; del mlsmo modo
doclara conmer las pollücas de prclección del Medio Ambiente inslauradas oor el Contatanto y
consideradas en la legislación aplicable oue también eslá oblioado aju]ljlj¡,{Uajlejl-d9§aqa&

Anexo lll.

Cu*t,onario de Prcál¡fcac¡ón d€ conhli6tas en Seguddad, Salud é¡ el frabajo y Médio hbienté

ffit;ñ;i.a&@

4qL

actividades.
2, Dentro de este contexto doclmenhno, se ha genemdo un c!ádro detallado de con@ptos sancionables

sujetos a penalidades conlractuales qre LA E[4PRESA CONfRATISÍA declara cmocer y se compromete
a acaladas, por lo que €n caso de q@ las acciof,€s y/u oñisiones en las actividades de LA E¡/PRESA
CONÍRATISIA se encuenlre dentro de los @n.eptos sancionablés, sarán PENALIaDOS
€conómicamenle con los montos allí indicados; asi como con la sanción admi¡jstrativa impuesta rcr el
CONTRAÍANTE,

dc.

SISTEMA DE GESfION INÍEGRMO

PROCEDIMIENTO:
GESTIÓN DE PROVEEDORES

SSTMA

Concesionar¡a Rutas de Lima

MUHE{Io PMGo NER¡o-REPR@UCCÚN o NPESÉN PRoHBDASIx AUTo@cIoT DEUETPG$
SI HAY ¡ECE§IOAD DE ÉHA SdETAñ A §EA E *ilA

de
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PROCEDIMIENTO:
GESTIÓN DE PRoVEEDoRES

SSTMA

Concesionaria Rutas de L¡ma

ausenc a de ngeñGó.espnÉbre y/o,ere dogtuF en 16 tabalos suEdrsoró€ s/.4,&0.& 9.6m.00
s].5,@0.m sl,7 5@.00

Ad v dd qÉ *affo[arso ¡o.!áu d Méhz PERC y/c ñálks ámbÉntá,es s/ 5.M.& s/.7 5d.00
Adlltéracldn de l¡torile, cedñdos o idoriN de tuuoeño e¡üado a Rlbs
ie Liaa Fr cualquier m6dio (págin&veb,.0160 medlos di![alé ¿plc&,oñés sr 5,@.00 s/ 750000

s/.5,@.00 I 7 5m00

s/ 5.m0.00 §.7 ffi.00

si. 5,@0.00 3/.75@.00

s/ 5,@0.00 §.7,@.00
No cu¡lpir @n bs elárdees para or hqo 6n ewrora§ (apat4 st s,m0.00 s/. 7 5@.@

No.snpli coñ los squem¿s de señalizaoléñ que ád Wér ¿ su elvidd. §/ 5,&000 9.7 5@ 00

s/.5,m000 §., s0.@

Oculla¡ y/o rc rrydar énrémdadB múpáciombs o réracio¡ ads§ Bl t Mjo c¿¡
cdehisloo nodela @D€sa s/ 5,000.00 v.7 5m.00

Uso de équip6, dG$iliv6 d€ izajesin @dlfrcació. vlgéde. 9.9 m 00

sl 6,m.@ 9,9 @,@
y6 posaoN sn @frar @n tr6

iar¡ek de prcDHd. soat y¿6rnás d@lmslad& relacronda si. 6,m0.00 s/.9,m,@

Uso déatomiosno cenfrcadGylo no iBp@lon6d@ FroL s/ 6,m.&
Neqá6e y/o r4Érire6 a lá p¡uéba de álcotest y/o N¡col€sl §r.6,@0.00 9.9@000
No .umpr, @i lá lñpleñenl¿&ñ de rás ado¡es coÉcilvás y/o treveñtlws de
lás No Cúlomidadós, R@d¿s d. ln5@cloñés, lndd€ntes, ecidontes. st 6,@.00 I 9,@00

lñgr*¡ i labdar siñ tener 6sñéñ n&i6 @lpaciói¿l r€póñ6do ¿ Sard s/.7,m000 §/ 10,5@00

No réa[zBr e¡amé¡ ñédrco p6ñódl@ n] dé .éfrro o si 16 ¡e¿lüá m in,óñá á lá
s/.10,5@ @

No raalEarvgilaña údio euFcbrol s/. 7,@0.00 s/ 10 5@.m

No re¡llzar monilqe ocuFcbñd a gesb¡le. sr. 7,@.@ g 10,5m00

RealEarlÉbajos c@ É§oid sld.ntado y/o ¡o hblildo pé6 lábardentu d3 s/,7,@0m s/.10,5m.@

s/.7,m000 9.10,5&.00
l@opliñlenlo del R{lamenlo de hánsilo en el lEnsP& de penál ylo

sr 7m000 st.105m.00

sr 7,tr0 00 s/.10,5@.00
RealÉarhbaiós sin resF¡ar b e6lab@ido er 16 Pb@dlmienhyFmlsc de s,. 7,m0.@ s/.10.500.@

tt¿clcon de vabalos Ff peBo¡al s'ñ aoldiza§o¡ de lngre$ a la co.ces onárá
(SCTR ldedóñ de SSrMA e¿meÉs h&icós 6pa.ilac¡ff6s s@,frcas, §1.7.@000 s/ 10,5m.00

No pro§flbrlntumÉs que evdscÉcumdlmr€nlo & ssfMAsd¡ciládo FrRDf s/.3.&0.m s/ 12,00000

s/. a,ffi.m s/ 12,0m00

s/.10,0m.m

s/ 300.00 s/.450.@

s/.200.m q @0@

No!illzarlntrome der¿@o. st.50000

Urioñé.ó ácd& 6n sldr$odélp¡dlñiéd. d€ Gdió. de p¡ovd¡.é3 LS000 s/.7s.00

s/ s0 00 s/ 750.@

NogeneÉ.Pemi.od6rabjotAPTpaÉ16¿cliüdades. st s0.00 s/.75¡.m

s/.700.m s/. 1 M,00
l¿m,lienrasdefatu.iónáñeañal(h&hEas)eneláÉ?delákp. s/ 700 00

an¿mia16s é.É.qÉadas sin urlizar. s/.700 00 s/ 1.0s.00

Nó lso & fdochéck y/ó $denciales de capachción 9.1,050.@

§. 1 @.00
Na c.nlai6¡ los dóámenlc degés¡6 prcdrmie¡ló,IPER, pñisos,.he*
lisi danos de modllació.. 6tc.len la zo.a deúabao st.1,m0.00

s/.1,m0.00 g 1 5m.00

g lmm

Ausenciadedisp6iiv6 Ces€wrdd (quard¿s.fre¡os cád&6, Ieos elc.). s/ 1,ñ0.& sl. 1,5m 00

s¡ 1,m0,00 9. 1 5m.00

No.umpú @n E anú4a no¡Mr oe ros f€pones ests0rsrc6
omedhisio &slúñ de oróvédÉs s/ 1,@0& s/ 15@00

§¿ 1,S0 00 s/ 2,250.00

Deúcüv¿r dlsposililos d6sB!ñdád lgu¿rdas, feñ6. cadanos, t¿.os €tc ) s/ 2,0m@

s/ 2,000.@

Éalladeiuñhaciónentetssduhosoáreasdebá.avisLilM sr 2,00000

Usodevéhr.llo§ y máqlmana s¡ rnsP.crdnyhab{lacld @rFáde deRDL (no
sr.2,000.00

s/.2,000.m
Fálhdeimpléñstaoón de Bo¡quin dé Pimérostuxúc Frveh,cúló§, cua*illa s/ 2,000@ s¿ 3,m.00

si 2.0ñ.00 s/.3.M.@
Nó cuñpn @n é§quém¿ miniBo dé iñmú¡i@ioÉ (va.!n6)de Ecuertu a lo I 2.000.00 s/.3.@.@

sl 2,000.@

s/ 2,00000

§/.3,m.00

No askli a ¡eunroñes y/o citaún¿s p¡q6M¿s o enÉodhadas. s/ 2,0c0@ s/ 3,@.00

ftndciores d6 rabo disqooñhi@s. sl ?,500.00 §/. 3,750.00

No ostábláóer s€¡¿l¡zcion prowFtiva, prd¡bilrva o hfomatvá €¡ á viá paE las

No lso de @tallas Éddo€s (bióhh) pa¡¿ tabajG én €r¡e¡É esm:'lhe, st 3,000.00

veñiculos y maqurnanas r¡ rnspecón lécnrca véhr.lla¡ v¡gonie de &uefdo a sl 3.000.m sL4.S0.00

opErsr equipós @n ¡.lasB6á¡i@s y/odarue dir€red€ al 4uiF, F¡a loque s/.3.5@.00 6/.5,2&.@

sl 3,50! @ s/ 5,2S.00

sl 3,500.00 §/ s,25000

st 3.50000 s/.5 2S.00

s/ 3,50000 s/.5,25C.00

si 3,50000 s/.5,250.00

Ctcllación d6 equlFs y/oñ4![rari¿6 Fsad¿ ir vehiárlo 661b.
qentes ¡srcos, q! m€6, bDbqrcG, psr6@ls

vdiserdonhios & &uerdoal IPERCd€Édaemore. I 3,5m.00 §1,5,250.m

No 6¡la¡.ón ñédic. ocúÉcbnal s€ú¡ iñdieción de R M.312 2011 MINSA, dé s1.5,2s.00

ffiffi ffi
l.E¿s olédbd¿s con p6mh6 de k¿b4ó no iñds ry él Su@isór
r6sDóñ$ble dé lás la6es

s/.6 @ 00

Reá¡i¿arhMjo5.o. Frsoná slnonreñamÉntoe¡ labrcsde alto desso (atura,
eionte, espacóe¡fina& d&r@ manrdras do zl€. rañsFle &pe6onal, s/ 6,0@00

s/ 4,0m.00 s/.6,m.00
Máirpuracrd d§ osr.r&roñes erécvlcds pór pañe dé per$nar no áubnado y/o
sin enthnám€ni.AIEmcó

'rma 0e reñs6 dé faoalo y AP e¡ bráNo, 5r¡ c@Ér8r y yÉñ¡.ar ras

Reáizár a.tvidadessn undd dé Esquado

Uso de dsentos& zr€ nocdin.d6.

1¡CuñOihLeñto de ñmdiva ñad.ñ.r vrgerr6 que aphque a É ad¡vidad que

tiñó dé MLri.s dé m1éñdá déráñ6Éd6

y7o a¡'er§ofes

Ausán¿¡a * bdoadldas oam ffiérq6mias.

Nó uso dé s.aié€s Édñcdás

g ¿,0m00

s/.4,m.m s/.6,m.00
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SISTENIA DE GEST]ON INTEGRADO

PROCEDIMIENTO:
GESTIÓN DE PROVEEDORES

SSTMA

Concesionaria Rutas de Lima

OtrUÚENIO PANAA§O

l, ii-á:i

Concesionaria Rutas de L¡ma

SISTEMA DE GESfION INTEGRADO

PROCEDIMIENTO:

GESTIÓN DE PROVEEDORES
SSTMA

Concesionaria Rutas de Lima

Nota: Laapli€ción de las penalidades en maleriE SSTMAe estableren según el nivel de riesgo identflcado
en la ubla de niveles de r¡esgo (Probabilidad Vs Seveidad) eslablecido en el P¡ocedimienlo de EL
CONTRATANTE (RDL PR SB-ST-01 Análisis Preliminar de Nlveles de Riesgo ' APNR) y Procédimientó de
ldentificación y Evaluación de Aspectos e ,mpactos Ambienbles (RDL-PR'SB-MA 003) y al lnstrumento de
GesUón AmbientaJ apli€ble.

SISTEMA DE GESTION INTEGMDO

PROCEOIMIENTO;

GESTIÓN DE PROVEEDORES
SSTMA

ii'r]:¡S

Conces¡onaria Rutas de L¡ma

SISTEMA DE GESfION INTEGRADO

PROCEDIMIENTO:

GESTIÓN DE PROVEEDORES
SSIMA

Anexo V

Repoñe mensual de Sogu.idad, Salud y Med¡o Añbieñte pára Contrat¡stas.

R6pote dé SST; La empresa óntrausta deberá enviar su repds menslal de adividades en Bl siguÍenlé
fomaio, ¡o deberá omitir ningún punto (según apllque), cómo máximo el último dia de eda mes.

fabla de ontenido

' h:PEa:il¡lEa

.:, t. : -lil
, tL .,

.:i-!i "-t I

i [.::ai '¡r _t; t
: ;¡:AC,'iÉilúU!: ! E\rPEt{dllEilfs

I : llLL¡:qt i

r .::: Éi ,T:l
rl.r"

5 Ua EEIES i

a ?9rrt :- s:EUEt;t:'"$-,tE!Et-w¿ti

INFORME MEh¡5UAL DE CUMPLIMIEI',ITO DE PLAN
ANUAL DE §EGURIOAD Y SALUD EH EL TRAEAJO

:rr:; 20{g

s/.10,000.00

Andámios no cuenbñ 6ñ baeb de ópeáüvidad y óe.k list dla¡ode veili*clón. s/.15,@0_@

s¿ 15,000.@

§/ 10,c0000 §l 15,000.m

st 20.000 @No repotur incide¡t*/ad&nt6 Mbislabs. s/.10,0m00

s/.25,000.00 s¡ 37,500.m

Accdéd.e con Au§eñc€ (AcA) s/.10.000.m

Oeftñe & hinro€¡burd sugánciá Ouiñ¡iÉ y de¡ilad*, CAfEGORIA I (l-25tU s/.5,m00

Oe¡Eme de h¡droerbu¡o / sslan& Aufmiü y derúadG, CAEGORIA il (25i 5910 s1.10,@0.m

Demme dé hd¡ócarbúro/ sctárca Qumrca y de-vad6, CATEGORIA l[ {>15910 s/ 1c0,mc 00

ñisños óñ ávia,tdá &áñdéssiñ

Dere'¡e d6 h¿¡ócarburo,56iarciá Olim¡.a y derlvados, CAÍEGOR A ¡ (25-l59Ll st 20,@0@

&rame de hid¡o@rb!¡o/ suslañiá quimic¿ ydenvád.s, CAfEGORAIII {>1591t)

D6mroe de hidr.carbüro, sudañcia Ouimica y dsilados, mjo de Esi&6 §di&s o q!6mad6 16
oisose¡lavrá,bladeáóolessiñÁulorización.

&cid.,b 5¡r &*nci. (NA): Núme lobl dá áccidentrdc que &sp!& d€ @i$r irai8miento d. Priner6 &nlo5, inteño
o stem al Corhb, puedan eloma¡ a sus oaÉcio¡es hautuá16 en el mÉmo d¡a . éú d d¡a inmdbb sl acci@ie, en el
tuÉiónomalde hbájo.

kcldoBb 6r A6én.la {AcA): Nherc robl de eidenbdG que t!úmn pérddá & !a mÉ6üad F¡á el tabájo y han
qudado iñpcibllihdG dol Biomo d día ¡¡óédiáto 6 qu6lo d6l aedede on d lumo nmál dé kEbh.

O@UIEMO PARA USO INIERTO , REPROOUCEION O IilPRESION PROHIB OA SIN AUIORIáCIOil OE LA EtrPRESA ffiUMEMO PARAUSO INTERAO -REPR@UCCIÓN O IilPE§IÓN FROHIBIDA §IN AUT@I2ACId OE LA EÚPRES
SIHAYXECE§IDADDEC@ASOLEÍARAAREAOESSNA

!

-
4...á¡e Lon 

^6Én.a 8u^)
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SISTEMA DE GEST'ON INTEGRADO

PROCEDIMIENTOI
cEsTlóN DE PRovEEDoRES

SSTMA

Concesionaria Rutas de Lima

RepÉe Medlo Arnbiente: La empresa contatsta deberá enviar su repo(e mensual de adividades en e
siguiente lormalo, no deb€.á omitk ningúñ punto (según aplique).

I

INFORIIIE DE GESNON AMSIENTAL

{MEs}

TIPO DE PROYECTO

NOMBR= DEL CON1EA1ISTA

b------ 1

INT€RIO . REPROOUCCIÓH O HPRESIÓX PROHIBDT 5'i AUTORACPN OE U EMPRÉSA
5I¡AYNECE$DAD E CÓPIA SOTICIfARAAEAOE SSüA

i.l.-.ii-¿11:

(Ja:i

S]STEMA DE GE§TION INÍEGMDO

PROCEDIMIENTO:
GESTIÓN DE PROVEEDORES

SSTMA

Conces'onaria Rutas de Lima

La empresa @ñtralstá dekrá envlar sus estadísücas mensuales en eL siguiente fomato, no deberá ofiltir
ningún punto (según ap,ique), @mo máximo el últimqdla de cada mes.

SISTEI\'A DE GESTION NTEGRADO

PROCEDIMIENTO:
GESTIÓN DE PROVEEDORES

SSTMA

Concesionaria Rutas de Lima

MC!ilE§O PARA UsO HfERNo -R.PR@UcdÓil o fiPRE§ÓH PRoH¡SDA sIN MoMcIoI DE u $PRE$
sr NAy NECESTDAD DE cósa soLrc¡raR a aREADE ssn^

.i.rl,it:
,:Je

SÍSTEMA DE GESTION INTEGRADO

PROCEDIMIENTO:
GESTIÓN DE PROVEEDORES

SSTMA

Conces¡onaria Rutas de Lima

-T

Ér'r,i,,i I. ú,t aúii.-. :a r... L-'

r,ñ ;f,;i-¡.úari¡ri¡.: aiiil:,t.r ,:r:i L:L a

I " rl rrLl Erir"i

tIl_-'

I

INERTO -RfPR$UCCÚT O IilPR€SIÓX PROHIBIOA SIN AUTORI?ACIOX DE LA EilPRESA
srHAYNEcEsrDA9oEc&Á. s

EstadlsticaB de SSTMA



SISTEMA DE GESÍION 1NTEGRADO

PROCEDIMIENTO:

GESTIÓN DE PROVEEOORES
SSTMA

Concesionaria Rutas de Lima

Mdelo de !nilome del personal conlratista y fotocheck p¡oceso de hab¡l¡tación de contratistaÉ

SISTEMA DE GESTJON INTEGRADO

PROCEDIMIENTO:
GESTIÓN DE PROVEEDORES

SSTMA

RDL+R.SNT{7

Concesionaria Rutas de Lima

UNIFÜRME5

@uuEmo PARA X30 NGSO - rePR@CCÉX O ruptrsñ PRümA S* AUfOMC¡$
g HAY TECE§DB BE CóM, SLICTÑ A &A DE SNA

i-1l¡l::
t- li-l

SISTEMA DE GESTION NTEGMDO

PROCEDIMIENTO;
GESTIÓN DE PROVEEDORES

SSTMA

Concesionaria Rutas de Lima

Anexo VII

lñdice del lnforme de Cioñe de SSTMA

F-IDVecdot

UNIFORME§ ,j

DGUMENÍO PAfu USO INIERNO REPROOICCIóN O UIRESIÓX PROHIBIOÁ SA AUIORIZAC¡E OE LA EXPESA

iii tra;,1i

dt:

SISTEMA DE GESTION INTEGMDO

PROCE§IMIENTO:
GESTIÓN DE PRoVEEDoRES

S9TMA

Concesionaria Rutas de Lima

MUüENTO PARAOSO INfEiNO. REPRO§UCCIÓN O IMPRES¡ÓN PROSIS]DA SIN AUTOR%CIO{ DE ú EIPRESA
S AAY ÚECE§IDO OE 6PN SOLICfiARA MEADE SSTTA

MCUIENTÓ PARA USO IHTERilO - REPROilCCÓB O 1UPRESION PKOHIBIOA §iN AUÍORIZAC
sr HAy NECESjDAD DE c&lA soL¡cÍaR a NaE ssila
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SISTEMA OE GESTION INTEGRADO

PROCEDIMIENTO:
GESTIÓN DE PROVEEOORES

SSTMA

Concesionaria Rutas de L¡ma
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SISTEIUA DE GESTION INÍEGRADO

PROCEDIMIENTO

HABILITACIÓN DE PERSONAL PARA
CONTRATISTAS

ML.PR-§B.ST-13

Concesionária Rutas de L¡ma

f.3 RutasdeUMA

SISTEMA DE GESTION INTEGRADO

PROCEDIMIENTO
HABILITACIóN DE PERSONAL PARA

CONTRATISTAS

Concesionaria Rutas de Lima

CONTROL DE U REVISIÓN

Descripción Pás. Rwisado por

01

6. PROCEDIMIENfO

6.1.Pasos a seguf para
habilibc¡ón y Cárlos Bá¡bln 301042015 Luis Carún 30/M12015

a2
5. Responsabilidades.
iñgresó
responsabjlidades de la

Caños Balbin 25/0412016 Luis Carión 251O4t2A16

02
C¿mbio de lqo kdos Balbin 20/0312017 Luis Carión 20Íos2a17

03
Defn¡ome§.
Proceso d€ habitación. Todas Cados Balbín 18t0112419 Luis Carión 1a1o7t2019

MUUEM PAil USO INEiilO . RE'ROUCCO O IIPR€SÓI PiOÍIBDA SIX AUfORfuIh E U ETPRESA
g fTY {ECESDb W CÓ*, §OL6TR A ARil DE S§fu

i} RutasdeL|MA

SISTEM DE GESTION INTEGRADO

PROCEDIM¡ENTO
HABILITACIÓN DE PERSONAL PARA

CONTRATISTAS

Cóncesionar¡a Rutas de Lima

I OBJETIVO

Estable@r los roquisitos de Seguddád y Salud on el

a eda trabajador de empresas @¡Íatisl¿s que realicen de la Concesionaria.

ALCANCE

Est6 procedim¡enlo apli@ a lodo el pereo¡a, @nfatisla, submnt€tiEts y p.ov*dores de seruicios
que realizan ádividades de dalquier índole dentro de las inslalacio¡es de la concesionaria Rdas de
Lima o ¿drv.dades vrnftladas a la concesronaria.

3 DOCUTENTOS DE REFERET{CIA

PROCEDI[,,IIENTO DE GESTIÓN

HABIL!TAcIÓt'I DE PERSoxAL PARA coilfRATIsTAs

Elaborado rcr
Car,6 Balb¡h

Resmnebie Seouddad
Luls cffi¡on

&renle SSTMA

Flmá en Oñgiñal F[ma en Orig¡nal Fima en Oigl¡al

ffiU[ÚOPAUUSO ¡TTERrc -REPR@UCCfi O HPREÉÑ F@IEIDA§f, MORUCIfu *úE¡PRSA
§¡ ffay rEcEsDs DE dm. soLErTk ar &EA r 6sflA

$ nutasoeuua

SISfEMA DE GESf ]ON INTEGRADO

PROCEDIMIENTO
HABILITACIÓN DE PERSONAL PARA

CONTRATISTAS

RDL PR SB.ST,13

Concesionária Rulas de Lima

TABLA DE CONTENIDO

ALCANCE

DEFINICIONES

RESPONSABILIDADES'l

mdilcalodas.

én el tabajo y modit¡catorlas.
Ley N" 29783. Ley de Seguridad

Demás requisiiG apll@i)les relacioñado a la actividad o servieio a e,ecular.

y Salud en el frabajo y

6 PROCEDIMIENTO

6.1 Pasos para ,..-',,'.'.-.,',.',.,,'.,...6

Ley N'29783. Ley de seguridad y sa1!d
D.S N" 005-2012-TR Reglamento de la

4 DEF|NtCloñES

. Fot6heck:6.2 Consideraciones:

ConlEt¡sb

Es cualquier compañ¡a o persona
Rutas de Lina en sus inslalaciones o en adividdes

vimuládás á lá mñc6s¡óñádá

r Subcontraüsta:

Es cuaiquier compañla o perssa que r€aliza seilidos á través de un 'contrato" po¡ en€rgo de
una empresa Cont€iista dentro del alÉnce de la conesionaria.

Es cualquier compañÍa o persna que provee uñ pduclo, mate¡al, insumo, equircs o seMoos,
incluyendo en esle con€pto: fábdcantes, revendedores, dis[ibuidores, representantes legales
prestadores de señicios y coñtabs1as.

. seillci,or

§

Toda aclividad destinada á la obtención de determinada utilidd, tales como: construcción.
demolición, reparacón, instalac¡ón montaje, desmontaje, operación, conseNación,
mañlefrimienlo. elc.

. Adm¡nistmdordeConkto.

rcUYEMOPMUSO ITTERrc -RE'RODUGId OflhEslÓf, FRdEIDASN AfrORáC6T E UEMPRE§A
sr HAY NEcEsoaD oE ópa, g¡crT& at sa Da ssm

MUEM PMA USO 
'MRXO 

. EPMUCCóT O ¡H*SóN Pi*IADA 9IN AfiOMC¡ÓX DE U ilPR€SA
st flAy iEcEsoaD DE úF¡A soL¡crk ar ma E ssiu

6

5

Todas

1

2

3

4

5
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SISTEMA DE GESTION INTEGRADO

PROCEDIMIENTO
HABTLTTACTóN DE PERSoNAL PARA

CONTRATISTAS

Concesionaria Rutás de Lima

Es ei responsble del área que sollc,h el servicio.

5 RE§PONSAA¡LIDADES

. Bindar todos los recuasos p6ra is aplicación del p.eseñte p@cediñ¡ento-

5.2 Adñiniskador de Co¡trrto:
. Asegum. la co.recla imp¡emenlación del ffeseñte pr@edimi€nio.

' Def¡ni los requisiios d€ SSTMA de los fabajadores con el ápoyo dsl equipo ds SSfMA en
el pdal web de mntstisias.

. lnclur en la supervisión del seNicío 
'a 

vedflÉción de pesonal habilitado.

. Veifrcar con el arcyo del área de SSTMA y RRHH el cumplimie¡to de los ¡quisitos de
SSTMA de los tabajadores dé los p¡oveerjorés de seryicios y/o conldistas que opera¡ en
el ámbho de lá concesión antes d6l ¡nicio de iá prestación del servicio y/o co¡lrato.

. Veril€ que las ernpresas conhaiistas y subconlratislas clmplan con los requis¡1os de
habl¡itacióni

5.3 G*ente de SSTMA:

. Ga.antzar los recumos humános y financieros ¡ecesados párá el cuñplimienlo del
presente pr@dimiento;

. Apoyar a los GeÉntes en el omplimiento de los requisitos eskblecidos en e{ présente
procedlmiento.

,) Ruusoeuue

SISTEMA OE GESTION INTEGRADO

PROCEDIMIENTO

HAB|LtrActóN DE PERSoNAL PARA
CONTRATISTAS

Concesionar¡a Rutas de Lima

Nolñcar a sus subconhlislas sob.e el contenido del pre*nté documento y asegu€r el
cumpiimiento de este haciendo el seguimienlo or¡espondiente.

Lmr y amptar los términos y @nd¡ciones del podal web para @nfatisla de RDL.

d6l sist6ma de gesiión de SSTMA de los proveedores,

5.5 Dal Coñtñtlsb:

. Cono@r el contenido del presente deumenlo anles &¡ inicio de sus laMres en el ámbito
de la conesión.

. Presentar a la Conesionaria Rutas de Lima bs Íequis;tos solicilados para la hab tltación de
6o Frsonal y consigu¡eñ16 emisión del fotocheck.

. Verifi€r y cumplircon los requis¡tos y elapas indicadas en el presenle procedimiento

muMEffio F*A us rilfilo - *pR@occÉi O ilFñEsóñ FRdEba ÉN 
^uroRucÉi 

E u *mE§A
sr HAY NEC€§O D ÉCÓP^ SOUCIT§AmEAOE5SflA

:3. Rurasde L|MA

SISTEMA DE GESTON INTEGRADO

PROCEDIIT¡IIENTO

HABILITACIÓN DE PERSoNAL PARA
CONTRATISTAS

Concesionaria Rutas de Lima

. El conkalisla deberá asqurar que la información y documentagón que presenla,¡os rcr su
representada y de sus sub@nrátisEs a tavés del podal denomnado "Podal web para
cootalistas RDL" es verídica y debidamenle emitida por las perso¡as o enlidades que
figuran como emité¡les. Asimismo aceplan las sancioñes estableidas en elllos conl¡ato/s
suscriios con Rutas de Liñ6 en €so se verifrque que la documentacióñ preseñtada es
falsa, adulterada, incompleta o lnexack.

6 PROCEDIilIENIO

. Repaesentante de la confatisla una vez recibida la coniimadón del ároa CompÉs y
SubmñtÉtos ia adjudi@aón de un Sewicio, deberá enviar el listado de su lersonai, de
eerdo a Anexo 1 Listado de pe¡sonal nuevo - RDL-PR-SB-ST-13 F01 al á¡ea SSTMA,
Compras y Subconfaios, Recusos Humanos y Administrador de contato de cada seerc¡o
6egún dresFnda.

. EI ároa de Compras y Subconratos deb€rá gonerar ol número de orden de s€ryició para la
@tátila§ por actividad a ejecular. Esl€ §e ropicará en el ponal web de conkatita, iñiciando
el p.ocoso de habllitacióa. A su vez el área de subcontratos enviará los datos de las
@¡tátilas para realiza. las c@rdinaciones correspond¡entes,

. El área de SSTMA mdianle su Respoñsable de Salud eupácionál, definká él pdocolo
médi@ a s{u¡r.

. El Represeolante de Ia Conbat¡sb, u¡a vez defhido el protocdo médi@ a sequf, dehrá
@ntaclar con el Cenvo médicó pmplesto pd Rutas de Lima o €l que la Confafsta elila
para la reserva de curcs de aterción y em¡slón de los resullados médicos coraespondieñtes
(Lo6 entrcs médicos deben esiar acredilatus por DIGESA)-

. El á.6 de SSTMA generará. en el Podal Web de Contrátistas de Rutas de Lima, dos
usuaio yconAaseñas:

Usuarb adminisi.aiivoi Para Érgar Ia infdmacióñ goneral de la empresa @nlralitas.

Usuarios Médlcoi Para ergar información conñdencial q@ será uso excissivo deJ médlco
@pa.ional que la m¡tratila des¡gno.

. El Resrcñsable de Segurldad @ordinará la lnducclón y ios cues espécifi@s de SSTMA
en los horarios establtridos:

' 
Lunes, mjércdes y viernes er el ho€¡io det 16:00 a 17:30 hdas en las
inslalacion6 dei peale de Vrlla.

; Sbado de 8:m a 10:00 horas pa¡a el curso de Señalizeción y Segur¡dad Vial.

, Cursos espsíicos c@rdinación a dispon¡bilidad del área de S§TMA.

. El responsable de conkatisla deberá ingresar los requls¡tos solidtados pr puesto do
üabajo en e Podal Web de Cont€tístas de Ruhs de Lima, teniendo las siguie¡tes
consideracicnes:

MUXEMO P& !9O 
'{EUO 

- &MOUCdN O frPñTSIÓN PROMDA SIX AÚMBCÓX DE U ÚPRESA
§¡ ffAY NECESS§ E 6ó& BQrcT§ AI AEEA G s¡flA

,,) RutasAeUma

SISTEMA DE GESTION ¡NfEGRADO

PROCEDIMIENTO
HABILITACIÓN DE PERSoNAL PARA

CONTRATISTAS

Concesionaria Rutas de Lima

6.1

5.4 Respo.sablos do SSTMA:

. Apoyar a lG adminislmdores d€ contrato én la definición de requisitos de SSTMA;

. Analizar la idoneidad de los documentos d€ SSTMA presenhdos por los proveedores y
subconlratisbs y cofruñicar ,as no conformidades sl administrador de confato, antes,
durante y despuás de la ejecución del seNicio

i Usará los fomatos cargados Fr RDL (cuando apliqle).

¡ La folo para el fot@heck deberá ser a mlore6 en fondo blan@, no se perñttrán
imágens distoEioñadas, copias o én blo@ y negro

para Éda puesto do i.abajo. En ca§o de i¡cuñplimjento den¡o dd plázo estabbcido,
pérsna, que se enilente en 16 vla será rel[ádo hasta reguariar el envÍo de lá
rnformació¡ y podrá sér cilsal de penaldad de acuerdo al Proc€d;miento de cestión de
Provedor6s RDL-PR-SB-Sf-07 Versión vigeñi6.

. Encasodeqwalgúniñbajadorseecsadoo¡etiradodesuempresa,laconhalishdeberá
hacer enfega del iotocheck al área de Recurcos Humanos de Rutas de Lima, prccederá a
desactivár en el Po&l Web de Contetjsias de Ruhs de Lima e ingresando la infomac@n
corespnd¡ente,

. Para aquellos Íabaja&res que han transaurido 03 meses de labor denko del Serutcio
úlndafu a la Coñcesiomda Rubs de Lima, deben cumplir con el exame¡ ñéd co de refro
para ser afecto da ingr€so de infomación a¡ Pofral Web,

. El RepGsenla¡te de la Contratish deberá iñgresar el podal de convalistas el listado del
poÉonal désafectado y cumdiendo el ítem anteior.

. Los horados para la validació¡ de dmumenlos de Salud ocupacionai y RRHH de Rutas de
Lima sm: lunes, m¡é¡@les y jueves de 09100 a 15:00 horas. Se realizará en esficto orden
de ingreso de dúumento ál Poñal W6b de Contrátbks de Rutas de Lima

No !e acéplaÉn lotos,
o¡igina¡ én fmalo Adobe

lúágeñer u otro tlpo de

Para mayor detálle de como lngEsa¡ la lnftrñación, el confatista podrá desÉrgar el
manual del Podal Wei) do Contatistas de Rutas de Lima {Vor anexo 1).

. Las áreas de SSTMA y de RRHH val¡daran la información ingresada, da¡do la áprcbadó¡
de loda la d@umentación.

. Una vez validad toda la infomación, se activaÉ e¡ ¡nmno de fot@heck e¡ el poilal y la
conhátisla debo descargar y se encargará de confe@ionár los fotochecks Las
mraclerístcas deben ser:

; lñpresión: Full colo.limyretka

i Haterial: Pvc de 'X'grms

; Acebado: Coñe redondeado, plastifica& lira y retra

. El proceso de habilibc;óñ finaliza cla¡do el tabajador es asigmdo á una orden de séruicio.
El rabalad{ será mnsiderado no habilitado sj este punto no se cumple y se apl¡cará las
sancion€s cor€spondientes da acuerdo al preed¡mieñto d€ Gestó¡ de Próveedor6 RDL-
PR-SB'ST-07 Vesión vigenle.

6.2 Consideñúidas:

. La cont¿Usta está obligada arnantene¡ los requisfros del Podát Web de Contalistas de
Rulas de Lima vigenles, sE considerará personal no habilib& d6 incumplir esle punlo

Para otros Ésos, se deberá ¡mprifiir uña en fomato presentable que sólo
será válido rcr 6l tiemrc de tabaio.

. El u$ del fotdek es de carácter obligator o por cada tabajador mientras dure la
acuvldád denÍo de la Concesionada.

. El fot$heck es de uso personal e intansfedbie, quedando prohibido lti,lzarlo para otos
fines fuera del ámbito de la Concesión.

. En caso de pérdida o robo, el representante de la ónlraiista deberá comun¡car a Rulas de
Lima y presentar la denuncia policial de la pérdida del documento. Es respoñsab lidad del
contátlsla el control y seguimiento de este punto.

. Ningúñ tabaiadd puede i¡gresar a 16 Concosionada hasta que no cuente @n eI respetivo
fotocheck y cumpla cón los requ§tos de habllitsción.

ei prim€r dia hábil del

6.3 NUOSREGTSTROS

Anexo 1 ' RDL-PR-SB-ST'13-FO1
mádi@

Listado de F6onal nuevo paÉ lnducción y examen

AÉxo 2 - Mañuál de Podal Web de onaatistas de Rut6§ de Lima

.El de la contratsla deberá ingresar dé foma
de Lima

MUMrc PM UgO INftEf,O - REK@UCCÉN O IXPRE'IÓ{ PR*IBIDA SIX ITORIACÉN DE U ESFRE§A
3 ÍAy ilEcEsrDs E cópA sucr* ar aR: r sfla

) Debe actualizar la documenláción periódicamenh (según conesponda).
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Á Rulas de 1JMA

PROGRAMA IÑTEGRADO DE GESTIÓN

PROCEDIMIENTO H/\BILITACIÓN Y
CONDUCCIÓN DE VEHICULOS LIVIANOS,

PESADOS Y EQUIPOS MÓVILES

CódrqoiROL-PR-SB-Sl-@

Conces¡onaria Rutas de L¡ma

peliñentes, lales @mo guardas paa pad6móviles. aistamieñlomecánico yeléctrico, ausencja defugas

Todos los vehíc!ios habllilados para realízar aciiüdades rec¡bián una tarjeb de autorizac¡ón @n ugencra
d€ tre6 meses o la fda de Éducidad más próxima de los documenlos solicilados.

El área de SSTf\lAse en€rgarádecolocar lastaietas de insFcción operadffial. Solamenie se enteoará
la larjeta si ei equipo o vehiculo ha cumplldo con todos los rquisitG de aprobacióñ_

La r+i¡speccióñ de {ulpos se puede dá¡ cuándo e¡ ta pdñérá iñspección se ha encoñbado un
lncumplimienlo en el vehlculo o eqlipo inspe@ionado, @n el in de verifr€r que ha sido subsanado o.
cua¡do la krlelade insp*ción operaclonal haya vscido, si el iñspedor co¡cluye que el equipoo vehÍculo
manlienécondiciones d€ operációnsegura, ecoleaaá uña nuevalarjeiá, con lafechadela re,insreceú¡.
Si so encontrara defectos que no sa puedan subsanar d6b ser retlado de la concesióñ.

Los resultados de Ia re-iñspeccióñ debn regisrace en lormato tnsFmión de Equipos RDL-PR-SB-ST-
08 F01.

fodos los vehíoulos y equipos móviles en g€ñgaal deberián eslar sometidos a un programa de
mantenimiento preventvo periódie. acorde a las remmendaciones del fabícanle

En cada manlenimEnto preventivo programado s deberá revisar obligaloriamenle (pero no timitado) el
eslado de freños. direcclón, fleumáticos y dfs¡ón-

6.4 Sobre la conducclón y uso de las unldades

Los cinturones de seguridád deben srde ires punios, ser utiliados en lodo mmenio porel mnductor y
todos los pasajeros de vehicuio o equ¡po móv¡l hasta que el vehículo se delengs y se deba bajar de esle,
y esla. corredam€¡te ajustados, El mndudor es esponsable de que todos los pasajercs hagan uso de
los cinturses y no deberá moverel vehicuJo o equipo ha* que iodos los pasajeros lo estén usando.,

Los vehítulos y equipos no deberán ser oEÉdos, si los cjnlurones de seguridad están desgastados o

El conductor debe cerclorarse de que los pasaieros han des@ndldo en foma segura antes de reiniciar la
marchá Na¡gún pasajéro deberá sub[ o bajar de un vehiculo que no se ha deienido.

,,$ nutaraeuul

PRoGRAMA iNTEGRADO DE GEST]ÓN

PRocEDtMTENTo HABtLrrAcróN Y
coNDuccIÓN DE vEHIcULos LIVIANoS,

PESADoS Y EourPos MóvtlEs

C&iqo:ROL'PR-Sa-Sf -08

Concesionada Rutas de Lima

El @nduclor deberá respetar y cumplf las normas de seguridad vial, señalos de tránsito, lÍmiles de
velocidad ydemás regulaciones yconducirténiendoen cuenta lascondicionesdel @mtno, el clima, estádo
d€l vehículo, ilumiñación y paopias del co¡ductor para lomar las mdidas prevonlvas del caso.

Repodar lo antes msible a su superu¡sor iñmediato y/o al áea ds SSTIVA tdo accidente, inc¡denie
vehicular o deteriorosulddo con el vehiculo a su cargo y deberán seguir los lineamientos para ta aduación

Está prohibido tañspo&ren vehícu¡os de la empresa a personas padlculáres 6jeñas a las act¡vidades de
la empr6sa. En ca3o sea estdctamente n€cesar¡o hacedo, se debrá solicitar la autortracióñ respectiva al
s!perior lnmediato o al gerente del área.

A éstacioñar el vehicu{o deFrá hacer* en un lugar segurc, apagando el molor, cobGñdo los
dlsposltivos que ifipidan su movimioño repentino (freno de mano, c!ñas, oiros), y se uülizarán los
elemenlos de señalizáción de ser necesarlo (luces de párqueo, hiángulos, conos, etc.).

lodo conduclor deb€rá conbr mn la docuñentación ne@saria p€rá la conducción vehicular y con los
disposi(ivos y accesodos ne.esarios pera el tránsitó veh¡culer.

KUXE¡TO PARA US INMNO - REPR@UCCIS O ilPRE§IÓI PRSIBIDASIX AÚIOR4CIOi DE U E¡RE§A
SI HAY XECESIOAD * CÓFII SOUCII§ [ &EA DE SruA

A estaciona¡ la un;dad, debe hacerse en ¡etroceso, para asequrar una evacuació¡ inmediaia en caso de

Esb lotalme¡te prohibido manejar balo 16 efectos del alcohol o eslupefac¡entes El usuaño del vehfcuio
que intrinjá esta noma será separado definilivamenle de la empresa. La tderancia de¡ alcohol para Rutas
de Lima es cero. Cualquier usuaio al que se le sol¡cile pasar por una prueba de alcohotest está obligado
a haceJlo, la negativa será mnslderada @mo un resultado posilivo.

Se deb€ respetar los ljm¡tes de velocidad o6tablecidos Fr e¡ R€gtameñto Naciónal de fráñs¡to det MTC,
ásÍ como la señalización establ€clda en el ámbito de la concs¡onaria Rutás dé I imá

? An€xoslRsgi3tr6

Anexo I - Reqlerimieñt6 minimos paE vehiculos y oquipos móütes

Anexo ll - RDL'PR-SB ST 08 F01 l¡speecjón Operacional

Anexo lll - RDL-PR-SB'SI'08-F02 l¡spección de Equipo Fiio

@cüÍEtrfo pAM uso rBrERrc -REmsuccÉt o rrpREsóñ pFdt€lDA stN AüToiacótr DEU ExpREsÁ
stHAvilKEsrDDffi cóph,sorc[m[&EADEssÍM

El núméro m&imo de reBonas que puede lranspotur un vehículo o equipo móvll es el ind¡Édo en la
la¡eb de propledad, de acuerdo al número de cinlurones de segurjdad.
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PROGRAMA IN-TEGRADO DE GESTIÓN

PROCEDIMIENTO HA.BIL¡fACIóN Y
CONDUCCIÓN DE VEHICULO§ LIVIANOS,

PESADOS Y EQUIPOS MÓVILES

C&¡goiRDL-PR-SB-S] -08

Concesionaria Rutas de Lima

5 RESPOXS§ILIDAOES
5.1 Dél Geránté Gén€ml/cérénclás:

GáÉntizá¡ la impbmentaclón d€ esle procedimiento proporcionando los recursos frnancieros, materiales.
humanos y de rnfÍaestructura.

lnfomar previame¡te al Gerente del área de SSTMA cualquier modifcación del alcance de la co¡@sió¡
oue ouedan agreg., nLevos pe rgros y desgos.

Es responsable de romenbr una superuisión continua de lá ejecucióñ de este proedimiento.

5.3 D6l Responsable dé SSfl/lA:

. És responsabTe de foñeñiar una sup*isión coñtinua de la elecuaión de esle procedimiento.
- &pacihr y evaluar a los mnduclores en manejo defensivo.
- Administar el proceso de emisró¡ de l¡cencias lniernas de conducir.
- Verifica¡ y auditar el cumplimiento de¡ presente procedimieñlo,
. Brindar retoalimenbción a los operadores quo infrinjan el presente pMedimle¡lo.
. Cmdinsr la eieruc¡ón de pruebas de alcdol, cuando ocura incidenles véhiculares y de equipos, y

cúando se hagan €mpañas preventivas aleatorias.

5.4 Dé aos Responsables y/o supGilisoros de área:

- Asegurar que los conduclores, operadores a su cárgo coñozcan, e¡tienda¡ y clmplán 6l prese¡te
prmedimienlo

- Verificar y prog€ma¡ las unidades a su cargo para cumplr ¿on los manienm¡enlos preve¡lvos y
corectvos de los vehicubs y equipos móviles-

- Verificar que los vehítu]os y {uipos móvilés utilizados no presenten 6ndidones sub estándar y

cuenten coñ la documeñiació¡ en rcgla.
- Realizar sl seguinri€ñto y ejecubr accionos mrectivas por infra@ions int€mas de lráñsilo de los

trabaladores a su cargo.
- Aségurar que el peMnal propuesto como conduclor, operador soa idónoo, y cumplá con e pedl d€

- lnfmaral área de Recursos Humanos y SSTMA las promocioñes de puesto de los lntegranles de süs
respecUvas á.eas, @n el fn de evaluar los Frflles de pueslo,

5.5 Del Rosponsable de Recursos Humanosi

. Ap{ier ñedidas disciplina¡ias, según @rresponda, a los trabajadores qle infinjan e presente
pro@dimie¡to.

" Gestio¡ar ias capacitaciones per¡odi€s de las mñpetencias técnicas y/o de opemcón de los
conduclores y operadores de RDL.

. Veñficar el cumplimiento de los pel¡les de puesto de @nductores y oEradores, en los posiuianies y
las categorizaciones de los trabajadores lntemos.

MUIEffiO PBA UsO ¡ÑIERilO - REPñ6UCCÓi O ilMESÚX PR4IB¡OA SN AUTOR%ñÓtr DE U ETPñESA
S!HAY NE§ESIDAO É C&IA, &UC[M&&€A §E SSfM
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5.6 Del superyisrd6 Equ¡pos:

Geslionar y comunlcar el programa de manlenimieñto p€venlivo y corectivo de lás unidades.
Alefilcrde ma¡era oponuna las condiciones s!bestándares de las unidades ulilizadás en Ia concesión
RDL,

Cuando se detecte a un ñndudor u operador bajo la influencia de alcohol o droqas, el área de SSTMA
procedetá a realiar la verilcaeió¡ del coNumo de al@hoi y drcgas respetando lo establecido en el
réglamento inlerno de Trabajo y de SSTMA.

6.2 Autor¡zaciones para los conductores y op€Édbre6

Sólo podrán conduc[u operarvohículos y equipos ñóviles dento de ]a concesión RDL aquel¡as personas
que cumplan los requbilos de ley y que cüenten mn la auiodzación de RDL.

6.2.1 Requisitc pará conduclorcs de vehídlG livlenos:

a) Conbr con
de antigüedad, u homologaciones en Éso de
conducir Fruana otorgada por el MTC para lá clase respectiva con un

de

últimos años L6 conductores soñ responsables de ñanleñer su recotd s¡n idracdones.
b) No debe excder la edad máximá de 65 años para conducir v€hÍculos de tanspode de

c) Categola minima de conduccióñ A,l, para @sos padculares e responsable de área y de
SSTI\,A evaluarán la aúoriz¿ción de l¿s licencias.

d) Aprobar las evaluaciones teóri€s teglas) en el simulador del MTC, siendo la califi€cón
aprobatoria la misma estipuláda por el MTC y la evaluáción práctica de manejo def€nsrvo
(cuando ef área de Sesuridad lo consid6r6) a mlgo dol á16á de SSTMA.

e) Aproba¡ el examen ps esen$méti@, eñ los centros aulodado rcr el MTC o centro m&jco
aulorizado por RDL.

f) SerpersonalhabiliiadoparafabajarenRutasdeLifra.serest.ingelacondueióndev*ículos
por vlsitas,

Roquisitos paE conduclorss do veh¡culos posádc.

. R€a¡iÉr el soguimlenlo y ej€cutar acciones corectivas por infraccrones int6rnas de tránslto de ¡os
trábajadores a s! cargo.

6 PROCEDITIEil¡O
6.1 Condic¡ones fsicas y psicológic6 del conductor u oper.dores:

El área de SSTMA realiza una nspección preoperacional páÉ tabajar denAo de la oncesión, y deberá
cumplir con las caraclerÍsticas minimas de sequridad, indicádas €n el Anéxo 01 - R{uerimient6 miñimoB
para vehiculos y oquipos móviles. L6 vehicülos y equipos que no cumplan con estos rquerimiGntos no
podrán laborar eñ la concesionarla

Los conductores yoperadores no deberán conducir u opera. vehículos y equipos móvilss si se encuentran
imped¡dos debido a cualquier razón, incluye¡do, perc no limibdo a: ia i¡lu€nc,a do drogas y / o al6ho1,
la faUga, lesbnes, o restdcciones fisicas que pueden alectar su habllidad paÉ conducrr un vehlculo o
equipo eñ foma sgura.

MWEMO P&USO INEM.*R@UCCóN O IXruSÚT PROHSIDASIX AUTORACIÓN DEU ÚPAE$
SIHAYNSESOAD DE CÓHA,$Kfr§A&EA DE S§ñA
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6.2.3 Requ¡sitos pan opedores de equipos móviles

a) Se solicltará como mínimo licencias Al con un año d6 antrgkdad-
b) Para lÍnea amarllla (retroexcavadora, Grgad$ lronbl, motoniveladora. ergador, rodillo, etc.)

se presenlará el @difcado que lo habilita como operador del equipo por el fabricánto o
representante auiorizado del fabrcante, o onlidád pñvadá de reconoc¡do prestigio.

c) Para gúas móvi,es monberga, plalaformas elevadoras y manLiñ: cediflcádo que lo habilita
@mo operador del equipo específtco (indicar la marca y modelo) a operar, emitido por entklad
pnvada ceñrficadora de reconocido presligio, Asimiso, Ios ceñificados que acredilen
expe¡iencia en la operación del equipo.

Consld6racionas:

Los conduclo¡es auto.izados para @nduc[ veh¡culos livianos y Fsados, y operador6s de €quipo móvil
deb€rá¡ contar con s! Folocheck con ia especificación, señal quo indique el lipo de vehículo o equipo a

6.3 Habilitac¡ón do vehiculoa y equipos

Todo vehÍculo o equirc, alquilado, prcpio o de empresa confatisla deberá estar autorizado, previa

Preséntación de los doCum€ntos:

, Tadeta de Propiedad.
> SOAÍ v¡gente.

> Segurc Vehicular (Autos, Camionetas, Vañ, Camiones, Volquetes.)
> Póliza de Seguro TREC iTodo Ri6go Equipo Conlratisb).
> Ced¡tqdo de emisión de gases paE equipos que utiiizan molores ds ombustrón intemá, diesel o

qasoi¡na. lsegún D.S. N'047-2001-l!4TC Estableen límites máximos pgmisibles de em/s¡one§

@nkminantes para vehículos automotores que crrculen en la red vial). Esto apliÉ para vehículos
coñ más de tres años de anligü€dad.

> Rev¡sioñ TécniÉ Vehicular RTV. Apl¡ca paE vehículos de más de trés años de anilgüedád.
> Ceni{iÉdo de opsatividad del equipo, mitdo por una empEsa @ñificadora y eld@umento d€be

indi@r ma¡ca, modelo, serie del équipo.
> Okos permisos. Adluntarpem:sos segúñ lá activldada realizaryla entidad que mresponda mmo:

Permiso de franspde de Hid@¡buros, Ceñjficado de Transpode de MercancÍas, elc., emrtido
por el MTC

> Ceñificado de @l¡dad de las eslingas, gilletes, estrobos, aprobádos y normados lñspe@ión
meÉnica e inspección de segurjdad (co@ción de táriota de inspección)

5.7 De los ¡esponsablos de CompÉs y Contratc:

- Asegurarqueelprcse¡tedocume¡toseapadedelasobligac¡onesestipuladasenloscontratosdelas
act¡vidades d€ as empresas contralishs.

5.8 De los lntq¡antos:

- Son responsables de informar toda delciencia de !¡ oquipo o vehículo qu6 po¡ga en ri€sgo a las
person* o ai añblenb.

- Realizar la conducció¡ u op€ración de equ¡pos enconlrándose €n buen estado lÍslco y psicológico. De
b confario repo&r a su supeN¡so¡ rñmedlato, sino está en condioones de ñanejaru operar.

- Contar con tdos ios dmumentos internos y extemos de auiodzáclón para conduclr u orerar de
vehículos o equips.

- Comunlcar inmediatamente a $ supeñisor al ser noliil€do de una inlraeión de tráñsito.
' lnspeccionar el vehículo antes de iniciar el tu¡no de fabajo.
. Reponar condiciones ánormalés o subesláñdar d€ vehículo o equipo al suFryisor.
- Negarse a operar un vehículo o eqüipo móv¡I, cuando coñsidere insegura lá operaaióñ de 6ste o ¡o

6sté aulorizado pará dicho equipo o vehículo.
- Pdjcipár de los procesos de dosaje de aicohol, cuando sea .equerido.
- Refrcdar el Cenko d6 Contol de Opera.io¡es "CCO" cualquier incidenle en el que se vea involucrado.

5.9 De los contratistas:

- Son responsables de foporcioñar equipos y véhídlos en condiciones de operaaión segura cada dia
de kabajo.

' Cumplircon el presente p.ocedimienlo
- Asegurar que los conductores, opemdo¡es a su €rgo @nozcan, entiendan y cumplan el presente

p.ocedimislo.
- Veññcár y prograñar las lnidades a su cárgo párá cumpli¡ coñ los mantenimie¡los prevenUvos y

baso su r€spoñsabilidad.

Todo equrp o vehfculo debe ser inspscionado usando el fomato lnspeGión Operacional PIPR SB,S1,
08-F1 (anexo 2), sl cual debe ser archivado pd el área de SSTMA. Los formalos de inspeeió¡ deben
induciral inspedor a erciorarse de que 6l equiF o vehiculo cumpla con lodos ios elemenlos de segutuad

6.2.2

a) L¡cencla de condlcii, con anligúedad de 2 años, y no deb6 exceder la edad máxima de 65
años para conducirvehiculos de tanspoÍe de reEonal,

b) Educación mlnimá: Se@ndarla complela.
c) Ré6rd de conductor emit¡do pq MTC, el aal no debe presentar lnñacciones de fánsfro e¡

lo§ dos último§ año§ Los conductdes son re§ponsables de mantener su ré@rd sln

d) Licéncia especlal (para el Éso de tanspode de mai6dales poligrosos de acuerdo a lo
establecdo m e{ DS-021-2008 MTC, k 37).

ei Ap¡obar el examen pslcoseñsométñ@, en los cstos aulodado pr el MTC o centso médi@
aulorizado por ROL.

f) Aprobar las ovaluacbñes teóri@s {reglas) en el simulador del MTC, slendo la caliñ€cró¡
aprobatoda la misma estpulada por el MTC y la evaluación práctie de marejo delensrvo
(cua.do e, área de Segurldad lo considere) a cargo del área de SSMTA.

g) Pará los Ésos Bntuales de volquetes, cislerna, Émio¡es, semitraileÉ y slmilares * solicitará
la sigu¡ente dmumentación: mayo. de 2 años de experienqa en la conducción de eslos
quipos, las constancias d6 tabajo que acrodit€n dlche oxp€d€ñcia y una declamción jurada
da @trficadón de operadorrimada por la gorencia de la empr€sa @ntratÉh.

h) CeñifGcióñ del op€Édor del equipo- Para equipos de láje, €l cedffi@do debe ser 6milido rcr
una Empree Ceñifi€dora inscrila ante l¡decopi como tal. e iñdi@r la MaG, Mod€lo y serle
del equipo auioñzado a Operar

rcCUf,E§O P& USO ¡ÑTENO - REPRODUCCIA O ilPRESIÓ* TRSIBIOA SIil AUTORüCIfu G U EMPRSA
sI HAY NECES¡DAD DE cóHA, $ucII* [ AREA DE ssTgA

MOMENTO PM D3O IER¡O . reM@UCCÚN O IXFRESTÓN PR*IBIOA sIX AUTOMCÉN 
'E 

U EXPRESA
sI HAY xEcEsIDrc oE cÓpA $Lc[e e &EA DE §STMA \
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CONTROL DE LA REVISIÓN

Descápción Pás.

02 fdas 2ü11t14 Luis Car¡ón 21111t14

02
Se cambió gérencia de
Soste¡ibilidad por área de
SSÍMA

Todas Cárbs Aálbín 30¡a4t15 Luis Carñón 30/04¡ 5

a2
Se cambió Ge¡ente de
Sostenlbilidad por
respoñsable de SSTMA.

5 Cailos Ba bin 30t4415 Luis Car¡ón 30!04t13

03
5. Responsabilidades. se
ingresó Gerente de SS-IMA

5 Carlos Bálbin 30/02h6 Lu¡s Cardón 30t02t16

04 Cambio de iogo Todos Caalos Balbin 1oy'01117 Lu¡s Carión 10101117

05 Revisión general Cailos Balbín 2!A¡t9 Luis Carnón 22t0419
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,I OBJEÍTVO

Oe$riblr los l¡ñeementos y recomendaciones pára efecluar la ¡nspeccón y áprobación de oqu¡pos y
v€hlculosdenlrode lamncesi& RDL, buscadomrn¡mizarlos iesqos de dañoa las peBonas oal ambiente
generados po¡ deficieiloas eñ los esfos.

2 ACANCE

Esle procedimlento se aplica a todo el peMnal propio d€ la @n@g¡ofiaria, cootratjstas y suhontreiistas

TMLA DE CONTENIDO

1 OBJF ¡ IVO,

3 DOCUMENTOS DF REFFRENCIA,

que realizan sus aclividades dentrc del ámbilode acción de la Concssbnaria Rutas d6 Ltma.

3 DOCUMENTOS DE REFERENCIA

1

. Ley N'29783, Léy de seguridad y salud en el habajo y mdiñcaldias.

. B.S N' 005-2012-TR Reg,amenio de la Ley N'29783, Ley ds Seguridad y Sátud en el Trabajo y
frodifrcatodas

. oemás requisitos aplicables relácionado a la actividád o seruicio á eje§ltar.

DEFINIC¡ONES

Equipo Liviano: Es aquel vehfculo ñotor¡zado qu.:

Cuenta rcr b menos coñ cuátro ruedas.
Puede ser registrado pará uso en vias públlcas.
Cumpla co¡ lá clasificacjón vehicularporel Reglamento Nacioñat de VehÍ@los de Ped.
Su pee bruto soa igual a menor a los 3.5 loñeladás.

6.1 Condiciones físicas y psicológiÉs del @nductor u operadores:............ ........ ... ..6

6.2 Autorizaciones para los conductores y operadores .-...-.............-."... - ....................7

6.2.1 Requ¡sitos para conductores de vehlculos livianos:................._ .._..-......................7

6.2.2 Requisitos para mnductoG do véhículos pesados_._..._...._.__...._. __-._-.__... ._ ._.......7

6.2.3 R6qoisitos para operadores de equipos móv¡les ................................ ..................8

6.3 Habil¡lación de vehiculos y equipos.............-. ...-......-.......... I
6.4 Sobre la conducción y uso de las unidades.... ....,...............9

7 Anexos/Reg;stros.....-

Equipo pssdo: Es aqusl vehículo motorizado qu€i

Está autoriu do para ckcular eñ ví6s públi€s.
Excede ¡as 3.5 tone¡adas dé pes brulo.
Son considerados vehfculos psados los camiones de tBnspode de carga, Gmiones cislemá,
rolqJeles bJses. T,nibures c¿mión grJa. etc

. Equ¡po móvil y fijc: Es todo equipo motoftado autopropulsado que:

" No esu diseñado, prim¿iamenle, para circular en las vías públicas.
- So¡ ulilizá&§ primáriamenle para movimiento de l{era o sewicios auxiliares.

Son considerados equipos móviJesi

Lc equipos dé movim¡ento de ilera ffio motMiveladoras, caGadd fronht. tractores @n ruedas.
lÉctores con oruga,gxcavadora, retr@x€vadora, @mpactadoÉs, minicargador, etc.
Los equipos de asfalto 6mo pavimentadoG, reglón de bara de pisóñ, esparcidora, imprima&ra,
rcdillo 6mpactador, etc.
Ohos equipos, no menctonados. que cumplan co¡ Ia defnidón @mo h¡ncadora, lumnana,
comprensora, generador, §ruás, plalafomas elevadoms, eic

muIEmo PAñA Uso INIEM . REPRooUccO o If PRE§6Ñ PRoHI§IDA sN NToR%cIh
sr HAy dÉcEsrD& DE c&asucre aLAREA DE ss¡uÁ

muuE& PAM U§O ltftdo - ro¡Rucc¡ót o l*p*$óx pRoHlBtoA slil &loR4cr& E u €xmEsa
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Formato de declaración jurada de subcontratados

..DECLARACIÓN JURADA

[Nombre de la empresa subcontratada en mayúscula], representada por [nombre de representante],
identificado con No [], declaro, bajo juramento, que [nombre del CONTRATADO] ha cumplido con
sus obligaciones de pago respecto de los servicios prestados en su favor durante el mes de I l,
relacionados con el Contrato de Prestación de Servicios N'

Suscrita en Lima, a los [_] días del mes de f I del año 2020.

II
Representante

[Nombre de empresa subcontratada en mayúscula]

5



Lima, _de_ de2020

Señores
RUTAS DE LIMA S.A.C
Presente.-

Atención

Asunto

Referencia

DECLARACIÓN JURADA

Sr. Juan Carlos Velarde
Subcontratos

Declaración Jurada

Contrato de Locación de Servicios

De nuestra consideración:

YO, [COMPLETAR NOMBRE DEL APODERADO O APODERADOS QUE FIRMARÁN LA
DJl, identificado con DNI N", representante legal de con
RUC domiciliado en provincia y departamento de Lima,
declaro baio iuramento lo siguiente respecto al personal que ha desempeñado funciones en
el marco delContrato durante el periodo I l:

1. Que, pagaremos sus remuneraciones;
2. Que, pagaremos los aportes al sistema nacional de pensiones o a una AFP.
3. Que, pagaremos todos los beneficios laborales a los cuales tienen derecho.
4. Que, contrataremos las pólizas de seguro complementario de trabajo de riesgo.

Asimismo, dichas pólizas se mantendrán vigentes y sus primas serán debidamente
pagadas.

5. Que, el personal cuenta con las competencias y el perfil indicado para realizar dichas
labores cumpliendo con el servicio solicitado.

6. Que, cumplimos con las dísposiciones de la Ley 29783, de Seguridad y §alud en el
Trabajo, su reglamento DS-005-2012-TR y sus modificatorias.

7. Que, cumplimos con la responsabilidad de identificar, controlar y notificar a nuestros
trabajadores, los riesgos y las medidas preventivas asociadas a cualquier
actividad inherente a los trabajos a ejecutar bajo subcontrato, debiendo explicar los
mecanismos a implementar para el desarrollo de la Gestión en Seguridad, Salud en
eltrabajo.

8. Que, somos responsables por concientizar y lograr el compromiso de nuestros
trabajadores para prevenir accidentes, incidentes, enfermedades ocupacionales y la
afectación del ambiente.

9. Que, entregaremos a nuestro personal los implementos de seguridad para cumplir eon
el Servicio contratado y que cuentan con las certificaciones en base a estándares
nacionales é internacionales.

10. Que, las unidades móviles empleadas para ejecutar el servicio, cumplen con los
requisitós del Reglamento Nacional de Tránsito vigente.

La presente declaración jurada se realiza con Ia finalidad de acreditar el cumplimiento de
nuestras ob]igaciones laborales y en materia de seguridad que se derivan del contrato
señalado en la referencia.

La falta de veracidad de tales declaraciones configura un incumplimiento del referido contrato.
En tal sentido, reconocemos que, ante esta situación, Rutas de Lima podrá actuar según lo
regulado en las cláusulas sobre Penatidades y Resolución del Contrato. Asimismo, la
mantendremos patrimonialmente indemne de cualquier demanda, reclamación,

5



procedimiento, investigación, sanción, multa, fallo o sentencia condenatoria que pudiera surgir,
conforme lo establece la cláusula sobre lndemnidad.

Sin otro particular.

Atentamente.

[Completar nombre]
[Gompletar cargo]
[Nombre de la empresa]

¡--
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